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DISLOKACIJA POTCINJENIH USTANOVA I JEDINICA VIŠE 
KOMANDE ORUŽANIH SNAGA »SLOVENIJA — DALMA-

CIJA« 1. NOVEMBRA 1942. GODINE1 

VISA KOMANDA ORU2. SNAGA »SLOVENIJA—DALMACIJA« 
,(2. ARMIJA) 

— Operativno odeljenje — 

Situacija komandi i trupa na- dan 1. novembra 19422—XXI 
Karta razmere 1:500.000 

VIŠA KOMANDA ORU2. SN. »SLOVENIJA—DALMACIJA« 

Komanda: Sušak 
Komanda artiljerije Armije: Sušak 
Komanda PA odbrane Dalmacije: Sušak 
Komanda inžinjerije Više k-de oruž. sn. SI. — Dalm.: Sušak 
Komanda vazduhoplovstva Više k-de oruž. sn. 
»Slov. — Dalm.«: Sušak 
Komanda pozadine Više k-de oruž. sn. »Slov. — Dalm.«: Sušak 

T R U P E IZ F O R M A C I J S K O G SASTAVA 

3. art. grupacija armije — komanda: Sušak 
XVI divizion 149/35 za pojačanje VI A.K. 
XVII „ 149/35 „ „ „ „ „ 
LXV „ 152/13 „ „ XI A.K. 
LXVI „ 152/13 „ „ V A.K. 
3. inžinjerijska grupacija armije — k-da: Sušak 
III bat. telegrafista: Sušak 
III „ radio-telegrafista: Sušak 
2. vodosnabdevačka četa: Sušak 
2. vatrogasna četa: Sušak 

II pontonirski bat. — k-da i 33. četa: za pojačanje V A.K. 
44. pontonirska četa „ „ VI A.K. 

II hemiijski bat.: Sušak 

52* 

1 Kopi ja originala (pisana na mašini) u AVII, reg. b r . 6/10, k. 58. 
2 Vidi dok. br. 18. 
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II (sa 3 čete — Guvernatorat Dalmacije — k-da: Split 
XII bat. (sa 3 čete) —• Viša k-da oruž. sn. »SI. — Dalm«: Sušak 
XIV bat. (sa 3 čete) — Viša k-da oruž. sn. »SI. - Dalm.«: Ljubljana 
XV „ „ — Guvernatorat Dalm. — k-da: Zadar 
XVI ,, „ •— „ „ ,, : Šibenik 
XX ,, „ Viša k-da oruž. sn. »SI. — Dalm.«: Split 
X X I I „ (sa 2 čete) — Guvernatorat Dalm. — K-da: Zadar 
XXII I ,, (sa 3 čete) — Viša k-da oruž. sn. »SI. — Dalm.«: Novi 
X X V „ (sa 2 čete) „ „ „ „ „ : Kotor 
14. samostalna četa kr. karab.: Ploča 

311. peš. puk •— Komanda za pojačanje V A.K. 
I bat. ?j u ?» >» 
II bat. „ » li, li 
III bat. „ „ ,, 
četa minobacača 81 ,, . „ „ ,, 
četa topova 47/32 „ „ „ „ 
4. bersaljerski puk — za pojačanje VI A.K. 
XXVI btft. „ „ „ „ 
X X I X ,1 „ „ i, „ 
X X X I „ za pojačanje XVIII A.K. 
četa motociklista „ „ VI „ 

Pešadija 

grupacija cr. koš. »XXI Aprile« — k-da za pojačanje XI A.K. 
2. legija cr. koš (I i II bat.) „ „ „ „ „ 
IV brdski bat. cr. koš (sa 182. mitr. četom) „ „ „ „ 
XXXII I zaštitni bat. cr. koš. — za pojačanje V A.K. 
LIV „ „ ,, li j, „ a a a 
LVIII ,, ,, a a a a a a a 
VII skvadristički bat. cr. koš. „Milanezi" [Milanesi]—za pojačanje XVIII A.K. 
CCXV „ „ „ „ „Nica" [Nizza] — „ „ XI A.K. 
LXVIII „ „ „ „ „Toskani" [Toscani] — „ „ XVIII A.K. 
CXII „ „ „ „ „Tevere" — „ 
C L X X „ „ „ „ „Vespri" —, , 
VIII bat. cr. koš. „ M " „ „ XI 
XVI „ „ „ „ V „ 
X X I X „ „ „ „ „ XVIII „ „ 
L X X X V „ „ „ „ „ XI 
L X X I bat. cr. koš. „ ,, ,, ,, ,, 
L X X X I „ „ „ V . „ „ 
LXXXIII skvadristički bat. „Emiliani" — podredjen Kr. 

prefekturi Rijeke 
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CHI motorizovani mitr. bat. za pojačanje VI A.K. 

T R U P E Z A P O J A Č A N J E 

Kr. karabinijeri 



Dopunske jedinice 
I dopunski grenadirski bat. za pojačanje XVIII A.K. 
II „ XI A.K. X X >> JJ J> JJ >> 

III „ „ „ „ „ V A.K. 

Teritorij alno-mobilne jedinice 

154. T.M. puk — komanda — za pojačanje V A.K. 
155. T.M. puk — komanda — za pojačanje V A.K. 
156. „ „ „ — — „ „ XVIII A.K. 
157. „ „ „ — ' „ — za pojačanje „ 
223. T.M. bat. — — „ „ V A.K. 
227. T.M. „ „ „ „ 
221 . j) »j j? j? 
239. T.M. bat. — — za pojačanje XI A.K. 
948 f , JJ j , - n ,J , , JJ 

211. „ „ „ „ „ XVIII „ 
9 9 0 t l \ J . , , „ , , JJ , , , j , J 

2 2 8 . ,, ,, , , , , „ , , , , 
OOQ , , , , j , , , , , , , 

249. ,, ,, „ „ „ Komande pozadine 
342. „ „ . bis ,, „ VI A.K. 

Posadne jedinice 

Posadne čete koje nisu u sastavu bataljona 

3 — 12 — 30 — 52 — 5 7 — \ za pojačanje V arm. korp. 
71 _ 7 8 — 128 — 334 — 336— / 

93 — 288 — 291 — 
232 — 

25 — 36 — 41 — 74 — 81 — 87 — 
152 — 303 — 294 — 338 — 343 — 

za pojačanje VI A.K. 
XI A.K. 

i za pojačanje 
- /Komande pozadine 
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VI posadni bat. za pojačanje V A.K. 
XII ,, ,, ,, ,, ,, ,, 
VIII „ „ „ „ XVIII „ 
v 5? J) S, )) " 
XIII „ ,, „ ,, „ „ 
II „ ,, „ „ Komande pozadine 

13 J> JJ jj }) JJ 
V „ - „ >> , JJ J 5 JJ JJ 
XVIII „ „ „ „ „ „ 
XXXII „ ,, „ „ ,, „ 



Obalske jedinice 
XIV obalska brigada — komanda — za pojačanje V A.K. 
XVII „ — __ „ „ XVIII A.K. 
158. obalski puk — — „ „ V A.K. 
159. „ — — „ „ XVIII A.K 

Oklopne jedinice 

II grupa lakih tenk. »S. Marko« (sa 4 odelj.) — za pojač. VI A.K. 
I bat. 1. tenkova 31. puka oki. peš. (sa 3 čete) — „ „ XVIII A.K. 
II bat. „ „ 4. puka oki. peš. (sa 3 čete) — „ „ VI A.K. 
I četa If/4. puka oklopne pešadije — „ „ XI A.K. 

40 oklopnih 
automobila 

9 — za pojačanje V arm. korp. 
1 1 — VI 11 11 V J - 11 11 

13 — „ „ XVIII „ 
c; YT 

2 — ,, ,, Komandne pozadine 

Artiljerija 

60. art. grupacija Arm. korpusa — 
460.. art. divizion (bez oruđa) — 

k-da za pojačanje XVIII A.K. 
V A.K. 

Inžinjerija 

86. četa telegrafista — za pojačanje XVIII A.K. 
50. „ ,, (koji su pripadali IV bat.) za pojačanje XVIII A.K. 
1. vatrogasna četa „ „ „ „ 
IV bat. za žičane veze (— 8. četa VI a. korpusu) „ XI „ 
VI minerski bat. „ XVIII A.K. 
VII minerski bat. (— 15. četa V a. korpusu) „ VI A.K. 
VIII minerski bat. (1) „ XI A.K. 
2. četa električara za pojačanje VI A.K. 
10. četa električara: Sušak 

(1) Treba da se vrati u Italiju — smeniće ga 2 čete sapera. 
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Konjica 
1. konjička grupacija prevedena u pešadiju — k-da za pojačanje V A.K. 
2. „ „ „ „ „ „ „ „ XVIII A.K. 
XVI divizion „Novara" preveden u pešadiju „ „ V. A.K. 
XVII „ „Saluco" „ „ „ „ XVIII A.K. 
XVIII „ „Vit. Em." „ „ „ „ „ V A.K. 
XIX „ „Đenova" „ „ „ „ „ „ „ 
XX „ „Savoja" „ „ „ „ VI A.K. 
XXI „ „Aosta" „ „ „ - „ XVIII A.K. 



2. grupacija železničara: Sušak 
II bat. železničara (2) za pojačanje XVIII A.K. 
V „ (2) „ ' „ V A.K. 
VIII „ „ (2) „ „ VI A.K. 
gr. železničara Generalštaba (2) : Sušak 
(3) četa oklopnih dresina (20 oklopnih dresina) — 

komanda i komandni vod: Sušak 
2 voda za pojačanje V A.K. 
1 vod „ „ X I . A.K. 
1 vod „ „ XVIII A.K. 

Golubarnik smanjenog kapaciteta: Sušak 

IV bat. Kr. finans. straže — XVIII A.K.;' Split 
IX bat. Kr. „ „ — X I A.K. : Ljubljana 
X „ „ „ „ — X I A.K.: Novo Mesto 
XI „ „ „ „ — XVIII A.K.: Zadar 
XIV „ „ „ „ — VI A.K.: Dubrovnik 
1. samostalna četa Kr. finans. straže V.A.K. : Crikvenica 

Kr. finansijska straža 

Oklopni vozovi 
Oklopni voz br. 1 — XI A.K.: Ljubljana 

„ br. 2 — V A.K.: Ogulin 
(1) „ br. 3 — X I A.K. 
(1) „ br. 4 — XVIII A.K 
(1) „ br. 5 — X I A .K. 
(1) „ br. 6 — XVIII A.K.: 

„ br. 7 — XVIII A.K.: Knin 
„ br. 8 — XI A.K.: Ljubljana 
„ br. 9 — V A.K.: Delnice 
„ br. 1 0 — V A.K.: Ogulin 

XII grupa šumskih radnika — k-da: Sušak 
124. četa (XI A.K.): Logatec 
125. „ (VI A.K.): Mostar 

(1) U toku je priprema. 
(2) Podređeni su Generalštabu KoV. 
(3) Podređena Generalštabu KoV — transport — Stigla su sa-

mo dva voda. — 
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Hemijske trupe 
6. četa bacača plamena — za pojačanje VI A.K. 
7. četa „ „ — za „ XVIII A.K. 



126. četa (V A.K.): Delnice 
128. četa (V A.K.): Delnice 
129. četa (V A.K.): Lokve 

V ARMIJSKI KORPUS 

Komanda Crikvenica 

Trupe iz formacijskog sastava 

V mitraljeski bat. — komanda: Lički Osik 
CV mitraljeski bat. — komanda: Novi 
5. art. grupacija Arm. korpusa — k-da: Kraljevica 

XII divizion 165/28: Kraljevica 
XX divizion 105/28 prebačen u Terit. odbr. Trsta 
CXII divizion 149/13: Otočac 
CXX „ 149/13: Gospić 
5. odred artiljerijskih stručnjaka: Crikvenica 

74. četa telegrafista: Otočac 
80. ,, ,, : Delnice 
99. ,, radio-telegrafista: Crikvenica 
III. zanatski bat. Crikvenica 
81. odeljenje reflektora (bez reflektora): Sv. Jelena 

Dramalj 
13. pokretni golubarnik: Crikvenica 
5. hemijska četa Crikvenica 

Granična straža — V armijski korpus 

Komanda V grupacije gran, straže: Sušak 

XXV sektor 

I b a t . — komanda (sa 3 čete): Čabar 
II bat. — komanda (sa 4 čete) : Hrv. Moravice3 

III bat. — komanda (sa 3 čete) : Tršće 
12. četa samostalne formacije: Studenci 
CXV bat. teških mitraljeza (1 četa): Novi 
84. art. divizion — komanda (314—316— 
318. baterija): Krk 

XXVI sektor 

I bat. — komanda (sa 4 čete): Kastav 
II bat. — komanda (sa 4 čete): Josipdol 
III bat. — komanda (sa 4 čete): Krk 

3 Odnosi se na Srpske Moravice. 
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XXVII sektor 
I bat. — komanda (sa 3 čete): Hreljin 
II bat. — komanda (sa 3 čete): Skriljevo 
III bat. — komanda (sa 3 čete): Kamenjak 
Četa samostalne formacije: Pag (otok) 
1. samostalna mitr. četa: Kraljevica 
2. samostalna mitr. četa: Senj 

83. art. divizion — komanda (322. bateri ja 
75/27 — 40. baterija bez oruđa): Crikvenica 

10. art. grupacija — komanda: Selce 
69. art. divizion—komanda (171. baterija): Novi 

311. peš. puk — komanda: Trsat 
I bat. : Gerovo 
II bat.: Mrzla Vodica 
III bat.: Jastrebarsko 
četa minobacača 81: Gerovo 
prateća baterija: Gerovo 

Dopunske jedinice 

III grenadirski dopunski bat. — k-da (sa 
4 čete): Škrljevo 

Terit.-mobilni bataljoni 

154. T.M. puk — komanda: Delnice 
155. T.M. puk — komanda: Ogulin 
223. T.M. puk — komanda (sa 4 čete): Karlobag 
222. T.M. puk — komanda (sa 4 čete): Blata 

Posadni bataljoni 

VI posadni bat. — komanda (sa 2 čete) : Sinac 
XII posadni bat. — komanda: Hrv. Moravice 

XVI bat. cr. koš. »M«: Crikvenica 
XXXIII zaštitni bat. cr. koš. : 
LIV . „ ,, „ „ Generalski Stol 
LVIII „ „ „ „ Mrkopalj 
LXXXI ,, j, 
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Crne košulje 



Obalske jedinice 
Komanda XIV obalske brigade — 
komanda: Crikvenica 
158. obalski puk — ' Senj 

Konjica 
1. konjička grupacija prevedena u pešadiju — k-da: Gospić: 

XVI grupa eskadrona ,, „ »Novara« — k-da: 
Medak 

XVIII grupa eskadrona „ „ »Vit. Em.« — K-da: 
Rudopolje 

XIX grupa eskadrona „ „ »Benova«: Perušić 

Artiljerija 

LXVI divizion 152./13/2. art. puka Armije 
— K-da: Senj 
460. divizion (bez oruđa) — komanda: Zlobin 

Inžinjerija 

V bat. železničara — komanda: Ogulin 

XX bat. železničara — k-da i 1 četa: Karlovac 

Divizija »Granatijeri di Sardenja« 
Komanda: ; Otočac 
1. grenadirski puk — komanda: Vrhovine 
I bat.: ' operacija Gorjanci XI A.K. 
II bat.: Otočac 
III bat.: Javornik 
četa minobacača 81: Brinje 
prateća baterija: Vrhovine 

2. grenadirski puk — komanda: Plaški 
I bat.: Josipdol 
II bat.: Lič. Jesenica 
III. bat.: operacija Gorjanci XI A.K. 
Četa minobacača 81: Plaški 
prateća baterija: Plaški 

XXI bat. minobacača 81: 
/ 

Otočac 

i 174. 
O toj operac i j i vidi t o m V, k n j . 8, dok. br . 135, 160, 166, 171 
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13. art. puk peš. divizije — komanda: Otočac 
I divizion: Otocac 
II divizion: Brinje 
III divizion: Krašic 
IV divizion: Rijeka 

54. zanatska četa: Vrhovine 
21. četa za transmisiju: Vrhovine 
26. odeljenje reflektora: Vrhovine 

Divizija »Lombardija« 

Komanda: Delnice 

73. peš. puk — komanda: operac. Gorjanci 
I bat.: Delnice 
II bat.: operac. Gorjanci 
III bat.: * operac. Gorjanci 
četa minobacača 81: operac. Gorjanci 
prateća baterija 

74. peš. puk — komanda: Ogulin 
I bat.: Ogulin 
II bat.: - Modruš Potok 
III bat.: Ogulin 
četa minobacača: Ogulin 
prateća baterija: Ogulin 

LXII bat. minobacača 81: Delnice 
57. četa topova 47/32: Vrbovsko 

57. art. puk. peš. div. — komanda: Delnice 
I divizion — komanda: Delnice 
II divizion — komanda: Ogulin 

' III divizion — komanda: Ogulin 
357. baterija 20 mm (bez topova): Kastav 

137. legija cr. koš. — komanda: Drenček 
C X X X I V bat. cr. koš.: H. Moravice 
CXXXVII bat. cr. koš.: Vrbovsko 
134. mitr. četa cr. koš.: Vrbovsko 

37. zanatska četa: Delnice 
57. četa za transmisiju: Delnice 
66. odeljenje reflektora: Delnice 
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Divizija »Re« 

Komanda: Gospić 
1. peš. puk — komanda: Perušić 
I bat.: Perušić 
II bat.: Vrhovine 
III bat.: Lešće 
četa minobacača 81: Perušić 
prateća baterija: Perušić 

2. peš. puk — komanda: Gospić 
I bat.: (XVIII A.K.) Strmica 
II bat.: Brušane 
III bat.: Medak 
četa minobacača 81: Brušane 
prateća baterija: Gospić 

XIII bat. minobacača 81: Gospić 
13. četa topova 47/32: Gospić 

23. art. puk. peš. div. — komanda: Otočac 
I divizion: Karlovac 
II divizion: Gospić 
III divizion: Gospić 
baterija 20 mm (bez topova): Otočac 
75. legija cr. koš. — komanda: Brinje 
LXXV bat. cr. koš.: Brinje 
LXXVI bat. cr. koš.: Zuta Lokva 
75. mitr. četa cr. koš.: Brinje 

38. zanatska četa: Gospić 
13. četa za transmisiju: Gospić 
28. odeljenje reflektora: Senj 

1. brza divizija 
Komanda: Karlovac 
12. konjički puk »Saluco« — komanda: Jastrebarsko 
I grupa eskadrona: Karlovac 
II grupa eskadrona: •• Jastrebarsko 
5. mitraljeski eskadron: Jastrebarsko 

14. konjički puk »Alesandrija«: Karlovac 
I grupa eskadrona: Karlovac 
II grupa eskadrona: Karlovac 
5. mitraljeski eskadron: Karlovac 
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II . bersaljerski puk — k-da: 

XV bat.: 

XXVII bat.: 

I I I . četa motociklista: 

I grupa lakih tenkova »S. Busto« (sa 4 
odelj.)— K-da: 
271. četa topova 47/32: 
101. mešovita inžinjerijska četa: 

Foraci 
(Op. Gorjanci) 

(XVIII A.K.) Šibenik 

Krašić 
(Op. Gorjanci) 
Foraci 
(Op. Gorjanci) 

VI ARMIJSKI KORPUS 
Komanda: Dubrovnik 

Karlovac 
Karlovac 
Turanj 

Trupe iz formacijskog sastava 
VI mitraljeski bat.: Crkvice 

„ ,, za pojačanje XVIII A.K. e v i 
6. art. grupacija arm. korp.: Dubrovnik 
LIV divizion 105/32: Dubrovnik 
LV „ 105/32: Mostar 
LVI „ 105/32: za pojačanje XVIII A.K. 
CXXVII „ 149/13: Bosanka 
6. specijalna art. jedinica Arm. korp.: Dubrovnik 
95. četa radio-telegrafista: Dubrovnik 
97. ,, telegrafista: Dubrovnik 
98. četa telegrafista: Dubrovnik 

VI zanatski bat. — komanda: Dubrovnik 
9. pokretni golubarnik: Dubrovnik 
6. hemijska četa arm. korp.: Srebrno 

Trupe za pojačanje" 
Pešadija 

CIIImotorizovanimitr.bat.: Konjic 
4, bersaljerski puk — komanda: Herceg-Novi 

XXVI bat.: Gruda 
XXIX „ Kameno 
4. četa motociklista: Cavtat 

342. T.M. bat. bis. — komanda: Mostar 

Konjica 

XX grupa »Savoja« — komanda: Zavala 



Oklopne jedinice 
II grupa lakih tenkova — komanda (4 
odelj.): 
II bat. bacača plamena 4. puka oklopne 
peš. (— 1 četa) —- k-da: 

Artiljerija 
XVI divizion 149/35/3. art. puka Armije 
— k-da: 
XVII divizion 149/35/3. art. puka Armije 
— k-da: 

VIII železničarski bat.: Dubrovnik 
VII minerski bat. : Ploča 

Inžinjerija 

Divizija »Marke« 
Komanda: Dubrovnik 
55. peš. puk — komanda: Trebinje 
I bat.: Trebinje 
II bat.: Stolac 
III bat.: Hum 
četa minobacača 81: Trebinje 
prateća baterija: Trebinje 
56. peš. puk — komanda: Dubrovnik 
I bat.: Bosanka 
II bat.: ' Cavtat 
III bat.: . Korčula 
četa minobacača 81: Brgat 
prateća baterija: Cavtat 
XXXII bat. minobacača 81: Trebinje 
32. četa topova 47/32: Dubrovnik 
32. art. puk peš. div. — komanda: Dubrovnik 
I divizion: Bileća 
II divizion: Dubrovnik 
III divizion: Trebinje 
49. legija cr. koš. — komanda: Bileća 
XLIX bat. : Bileća 
XL bat.: , Bileća 
49. mitraljeska četa: Bileća 
39. zanatska četa: Dubrovnik 
32. četa za transmisiju: Dubrovnik 
45. odeljenje reflektora: Dubrovnik 

Dubrovnik 

Srebrno 

Klincj 

Vrmac 
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Divizija »Mesina« 
Komanda: Metković 
93. peš. puk — komanda: Metković 
I bat.: Vrgorac 
II bat.: Čapljina 
III bat.: Ploča 
četa minobacača 81: Metković 
prateća baterija 65/17: » Metković 
94. peš. puk — komanda: Rama 
I bat.: Rogotin 
II bat.: _ Rama 
III bat.: ~ Rama 
četa minobacača 81: Rama 
prateća baterija 65/17: Rama 
2. art. puk peš. div. — komanda: Gruda 
I divizion 100/17: Metković 
II divizion 75/27: Igalo 
III divizion 75/13: Ploča 
XVIII bat. minobacača 81: Metković 
118. divizijska četa topova 47/32: Metković 
118. legija cr. koš. — komanda: Opuzen 
CVIII bat. cr. koš. : Gradac 
CII bat. cr. koš.: Čapljina 
108. mitr. četa cr. koš.: Gradac 
48. zanatska četa: Metković 
18. četa za transmisiju: Čapljina 
22. odeljenje reflektora: Metković 

Divizija »Emilija« 
Komanda: Kotor 
119. peš. puk — komanda: Ledenice 
I bat.: Crkvice 
II bat.: Kotor 
četa minobacača 81: Ledenice 
četa topova 47/32: Ledenice 
120. peš. puk — komanda: Kumbor 
I bat.: Morinje 
II bat.: Crkovac 
četa minobacača 81: Crkvice 
prateća baterija 47/32: Risan 
CCLVmitr.bat. : Trojica 
155. art. puk peš. div. — komanda: Kotor 
I divizion: Ledenice 
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II divizion: Lastva 
CLV mešoviti inžinjerijski bat.: Meljine 
155. zanatska četa: Meljine 
155. četa za transmisiju: Meljine 

Divizija »Murđe« 
Komanda: ^ Mostar 
259 peš. puk — komanda: Mostar 
I bat.: Jablanica 
II bat.: Široki Brijeg 
III bat.: Rama 
četa minobacača 81: Mostar 
prateća baterija 47/32: " Mostar 
260 peš. puk — komanda: Mostar 
I bat.: Nevesinje 
II bat.: Gacko 
III bat.: Čitluk 
četa minobacača 81: Nevesinje 
prateća baterija 47/32: Nevesinje 

CLIV mitr. bat. (sa 3 čete): Mostar 

154. art. puk peš. div. — komanda: Mostar 
I divizion 100,̂ 17: Mostar 
II divizion 75/27: Gacko 
CLIV inženjerski bat.: Mostar 
154. zanatska četa: - Mostar 
154. četa radio-telegrafista: Mostar 

XI ARMIJSKI KORIPUS 
Komanda: Ljubljana 

Trupe iz formacijskog sastava 
XI mitr. bat. — komanda: Dobropolje 
CXI mitr. bat. — komanda: Črnomelj 
VII zanatski bat. : Vrhnika 
79. četa telegrafista: Ljubljana 
85. četa telegrafista: Šiška 
107. četa radio-telegrafista: Vič (Ljubljana) 
15. pokretni golubarnik: Udine 
11. hemijska četa Arm. korp.: . Vrhnika 

Granična straža — XI armijski korpus 
XI grupacija gran, straže — komanda: Logatec 
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XXI zaštitni sektor 
I bat. (sa 4 čete) — komanda: Cerknice 
II bat. (sa 4 čete) — komanda: Borovnica 
60. art. divizion — komanda (89. i 324. ba-
terija bez oruđa): Novo Mesto 

XXII zaštitni sektor 
I bat. (sa 4 čete) — komanda: Logatec 
II bat. (sa 4 čete) — komanda : Logatec 
50. art. divizion — komanda (87. i 88. ba-
terija 75/27): Logatec 
56. art. divizion — komanda (161. baterija 
bez oruđa): Rakek 

XXIII zaštitni sektor 
I bat. (sa 4 čete) — komanda: Šmarje 
II bat. (sa 4 čete) — komanda: Rakek 
CX mitr. bat. (sa 4 čete) — komanda: Logatec 
646. samostalna mitr. četa: Rakek 
9. art. grupacija gran, straže — k-da: Logatec 
74. ar,t. divizion — k-da (184. baterija 
bez oruđa): Logatec 
17. art. grupacija gran, straže — k-da: Rakek 
62. art. divizion — k-da (311—320. bateri-
ja 100/17): Rakek 
65. art. divizion — k-da (86—190. baterija 
bez topova): Novo Mesto 
66. art. divizion — k-da: Rakek 

II grenadirski bat.: Siška (Ljubljana) 

221. T.M. bat.: Notranje Gorice 
239. T.M. bat.: Višnja Gora 
248. T.M. bat.: Vič 

Crne košulje 
Grupacija cr. koš. »XXI Aprile« — k-da: Ljubljana 
2. legija cr. koš. — komanda: Ljubljana 

Ljubljana 
Ljubljana 

I bat.: 
II bat : 

53 Zbornik, tom XXII, knj. 2 833 

Trupe za pojačanje 

Dopunske jedinice 

Terit. mobilni bataljoni 



179. mitr. četa: Ljubljana 
IV brdski bat. cr. koš.: Velike Lašče 
VIII bat. cr. koš. »M«: Velike Bloke 
LXXXV bat. cr. koš. »M«: Skofljica 
LXXI/195. legije cr. koš.: Skofljica 
182. mitr. četa 195. legije cr. koš.: Velike Lašče 

Artiljerija 
LXV divizion 152/13 3. art. grupacije Ar-
mije: Ribnica 
I divizion 10. art. grupacije Armije: Moste (Ljubljana) 

71. b a t e r i j a 149y35/XXIV/10. a r t . g r u p a c i j e 
Armije: Ljubljana — Vič 

Inžinjerija 

IV bat. telegrafista5 — komanda: Fužine (Ljubljana) 
VIII minerski bat. — komanda: Logatec 

Komanda: Kočevje 

Divizija »Macerata« (»Macerata«) 

121. peš. puk — komanda: ' Kočevje 
I bat.: Kočevje 
II bat.: Ribnica 
III bat.: Kočevje 
četa minobacača 81: Kočevje 
prateća baterija 47/32: Ribnica 
122. peš. puk — komanda: Morava 
I bat.: Morava 
II bat. : Kočevska Reka 
III bat.: Petrina 
četa minobacača 81: Morava 
prateća baterija 47/32: Morava 

153. četa topova 47/32: Kočevje 
153. art. puk: Kočevje 
I divizion 100/22: Kočevje 
II divizion 7 5/2 7: Morava 
CLIII mešoviti inženjerski bat.: Kočevje 

5 Verovatno greška. U dok. br. 18 stoji: »IV bat. za žičane veze (IV 
btg. teleferisti)«. 
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Divizija »Kačatori dele Alpi« 

I divizion: Rakitna 
II divizion: Stična 
III divizion: Liubliana 

I. art. puk peš. div. — komanda: Grosupi je 

CV bat.: Zagradec 
CIY bat.: Videm Krka 
110. mitr. četa: Videm Krka 

105. legija cr. koš. — komanda: Videm Krka 

56. zanatska četa: Višnja Gora 
22. četa za transmisiju: Višnja Gora 

Komanda: Grosuplje 

Dejstva na 
Gorjancima6 

Divizija »Izonco« 
Komanda: Novo Mesto 

I bat.: 
II bat.: 
III bat.: 
četa minobacača 81: 
prateća baterija: 

23. peš. puk — komanda: Črnomelj 

24. peš. puk — komanda: Novo Mesto 
I bat.: Novo Mesto 

Črnomelj 
Semič 
Metlika 
Črnomelj 
Črnomelj 

Tako u originalu. 
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XXII bat. minobacača 81: Breg 
22. četa topova 47/32: Laverca7 



Komanda: Split 

Trupe iz formacijskog sastava 
78. četa telegrafista: Split 
125. četa radio-telegrafista: Split 
18. hemijska četa Arm. korp.: Solin 
5. četa reflektora: Split 

Artiljerija 
60. art. grupacija Arm. korp. — k-da: Split 

mešoviti divizion »Tadini« — k-da: Split 
CHI divizion 75/27-—k-da: Rogoznica 

Trupe za pojačanje 
XXXI/4 bers. puk: Vrlika 
CVI mitraljeski bat. — k-da: Split 

Dopunske jedinice 
I grenadirski dopunski bat.: Preko (o. Ugljan) 

Terit. mobilne jedinice 
156. T.M. puk: Šibenik 
157. T.M. puk: Knin 
211. T.M. bat. (sa 4 čete) — k-da: Khin 
228. T.M. bat. ( „ „ „ ) — k-da: Zrmanja 
220. „ „ ( „ „ „ ) — k-da: Drniš 
229. ,, „ (,, „ „ ) — k-da: Gračac 

II b a t - : Novo Mesto 
III bat.: N o v o Mesto 
četa minobacača 81: Novo Mesto 
prateća baterija: Novo Mesto 
XIV bat. minobacača 81: St. Vid 
6. art. puk — komanda: Novo Mesto 
I divizion: Novo Mesto 
II divizion: Vavta Vas 
III divizion: Novo Mesto 
314. baterija 20 mm (bez oruđa): Novo Mesto 
98. legija cr. koš. — komanda: Trebnje 
XCVIII bat.: Trebnje 
CXVII bat.: Mokronog 
98. mitr. četa: - Trebnje 
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Posadni bataljoni 

Vili posadni bat. — k-da (sa 4 čete): Šibenik 
X „ „ — k-da (sa 3 čete): Brač 
XIII „ „ — k-da (sa 4 čete): Split 

Obalske jedinice 

XVII obalska brigada — komanda: Šibenik 
159. obalski puk: Supetar na Braču 

Crne košulje 

VII skvadristički bat. cr. koš.: Šibenik 
LXVIII „ „ „ „ : Trogir 
CXII „ ,, „ „ »Tevere«: Piro vac 
CLXX „ „ „ „ »Vespri«: Vodice 
XXIX bat. cr. koš. »M«: Split 

Oklopne jedinice 
I bat. 31. puka oklopne pešadije — k-da: Solin 
motorizovana četa »Zara«: Benkovac 

Konjica 
2. konjička grupacija prevedena u pešadi-
ju — k-da: Split 

XVII divizion »Saluoo« preveden 
u peš. — k-da: Solin 
XX divizion » Aosta« preveden 
u peš. — k-da: Primorski Dolac 

Artiljerija 

LVI divizion 105/32/6. art. grupacije A.K. Split . 

Inžinjerija 

VI minerski bat. — komanda: Knin 
II železničarski bat. — k-da: Knin 
147. pomoćni golubarnik: Split 

Divizija »Bergamo« 

Komanda: Split 
25. peš. puk — komanda: Sinj 
I bat.: Sinj 
II bat.: Sinj 
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III bat.: Split 
četa minobacača 81: Sinj 
prateća baterija: Sinj 

26. peš. puk — komanda: Zadvarje 
I bat.: Imotski 
II bat.: Zadvarje 
III bat.: Livno 
četa minobacača 81: Zadvarje 
prateća baterija: Zadvarje 

XV bat. minobacača 81 — komanda: Klis 
15. četa topova 47/32: Split 

4. art. puk peš. div. — komanda: Split 
I divizion: Sinj 
II divizion: Makarska 
III divizion: Omiš 

89. legija cr. koš. — komanda: Zadvarje 
LXXXIX bat.: Livno 
XCVII bat.: Zelevo 
97. mitr. četa: Klis 

36. zanatska četa: Split 
15. četa za transmisiju: Split 
31. odeljenje reflektora: Split 

Divizija »Sasari« 
Komanda: Knin 

151. peš. puk — komanda: Split 
I bat.: Gračac 
II bat.: Zrmanja -
III bat.: Gračac 
četa minobacača 81: Gračac 
prateća baterija: Gračac 

152. peš. puk — komanda: Knin 
I bat.: Vrlika 
II bat.: Paljevina 
III bat.: Knin 
četa minobacača 81: Knin 
prateća baterija: Knin 

XII bat. minobacača 81: Knin 
12. četa topova 47/32: Knin 
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34. art. puk peš. div. — komanda: Knin 
I divizion: Knin 
II divizion: Knin 
III divizion: Gračac 
73. legija cr. koš. — komanda: Drniš 
XLIV bat. cr. koš.: Paljevina 
LXXIII bat. cr. koš.: Drniš 
52. mitr. četa: Drniš 
34. zanatska četa: Knin 
12. četa za transmisiju: Knin 
27. odeljenje reflektora — komanda: Knin 

Divizija »Zara« 
Komanda: Zadar 
291. peš. puk — komanda: Šibenik 
bat. »Diaz«: Kistanje 
bersaljerski bat. »Zara«: Šibenik 
mitraljeski bat.: . Ervenik 
četa topova 47/32: Đevrske 

292. peš. puk — komanda: Benkovac 
bat. »Kadorna« (»Cadorna«): Zadar 
bat. »Rizmondo« (»Rismondo«): Benkovac 
mitr. bat.: Obrovac 
četa topova 4T/32: Zegar 

158. art. puk — komanda: . Zadar 
divizion 100/17 »Ederle«: Zadar 

„ 75/27 »Kjarle« (»Chiarie«): Šibenik 
III divizion 65/17: Benkovac 
185. baterija 20 mm: . Split 

XXX mešoviti inžinjerijski bat.: Zadar 
185. zanatska četa: Zadar 

K O M A N D A P O Z A D I N E 

Terit.-mobilne i posadne jedinice 
249. T.M. bat. — komanda (sa 4 čete): Rijeka 
II posadni bat. — komanda (sa 4 čete): Rubeši 
III posadni bat. — komanda (sa 3 čete) : Sušak 
XVIII posadni bat. — komanda (sa 3 čete): Prestane 
V posadni bat. — komanda (sa 3 čete): Split 
XXXII posadni bat. — komanda (sa 3 čete) : Dubrovnik 



BK. 118 
DEPEŠA VIŠE KOMANDE ORUŽANIH SNAGA »SLOVENI-
JA — DALMACIJA« OD 1. NOVEMBRA 1942. VRHOVNOJ 
KOMANDI ORUŽANIH SNAGA O KOLIČINI ORUŽJA 
ZAPLENJENOG OD STRANE PARTIZANA NA NJENOJ TE-

RITORIJI* 

H I T N O 

T E L E G R A M VP 10, 1-X-1942 — XX 

OD S U P E R S L O D E — O P E R A T I V N O 

VRHOVNOJ KOMANDI 

Pov. Rim — Supersloda 21731 96 1/XI/42 18,20 

21731. ODGOVOR NA T E L E G R A M BR. 24128/op.2 OD 10. O K T O B R A 
1942/XX. 

S A O P Š T A V A M ZBIR O R U 2 J A Z A P L E N J E N O G O D P A R T I -
Z A N A NA P O D R U Č J U O V E K O M A N D E U T O K U D E J STAVA V O Đ E -
N I H OD P O Č E T K A U S T A N K A DO 10. O K T O B R A TEK. GOD.: 2 H A U -
B I C E [KAL.] 75/13, 6 T O P O V A [KAL.] 65/17, 2 M I N O B A C A Č A [KAL.] 81, 
18 M I N O B A C A Č A [KAL.] 45, 58 M I T R A L J E Z A , 155 P U Š K O M I T R A -
LJEZA, 2324 P U Š K E I L I K A R A B I N A , 270 P I Š T O L J A , 80 B A J O N E T A , 
30 BODEŽA. 

G E N E R A L R O A T A 

1 Or iginal (pisan na mašini) u AVII, reg. br . 2/7, k. 91. 
2 R e d a k c i j a ne raspolaže t im te l eg ramom. 
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BR. 120 

ZABELEŠKE PREFEKTURE ZADAR OD 14. NOVEMBRA 
1942. O BROJU UHAPŠENOG STANOVNIŠTVA KOJE TREBA 
INTERNIRATI NA O. MOLAT I O REKVIRIRANOJ STOCI1 

KR. P R E F E K T U R A ZADAR 

Zadar, 14. novembar 1942—XXI 

Situacija u vezi s ljudstvom uhvaćenim u toku pročešljavanja 

1. — U Biogradu se nalazi 70 ljudi za koje vojne vlasti mole 
da se najhitnije preduzmu mere za njihovo interniranje na ostr-
vo Molat. 

2. — U Vodicama se nalazi 425 ljudi, koji su došli iz Skra-
dina.2 

3. — U Betini je u toku pročešljavanja uhvaćeno 530 ljudi, 
od kojih je jutros većina ukrcana na brod i upućena na Molat. 

Situacija u vezi sa stokom 

Šibenik — 799 ovaca; 
Pakoštane — 20 ovaca; 
Pakoštane — 11 goveda; 
Pakoštane —- 3 konja; 
Pakoštane — 2 svinje; 
Kistanje — 450 ovaca, za koje nema stočne hrane. 
Poverenik u Biogradu očekuje da sazna gde treba da uputi 

stoku koja je iz Pakoštana sprovedena u Biograd, stavljajući do 
znanja da karabinijerska stanica u Vrani ne može da primi 
drugu stoku. 

1 Or ig ina l (pisan na maš im) u AVII, reg. b r . 22/3, k. 566. 
2 Ovo l j u d s t v o je uhapšeno 13. n o v e m b r a u zoni i zmeđu Dubrave , 

K o n j e v r a t a i r. K r k e ( tom V, k n j . 9, dok. br . il64). 
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BR. 120 
DOPIS VISE KOMANDE ORUŽANIH SNAGA »SLOVENIJA 
— DALMACIJA« OD 25. NOVEMBRA 1942. KOMANDANTI-
MA ARMIJSKIH KORPUSA O NOVOM RASPOREDU DE-

LOVA ARMIJE1 

HITNO 

VIŠA KOMANDA OR. SN. 
»SLOVENIJA—DALMACIJA« 

(2. armija) 

Predati u ruke. 
VP 10, 25. novembra 1942- -XXI 

Upućen Vrhovnoj ko-
mandi dopisom 28811 
od 7. 12. 42.2 

Br. 23100 prot. — Op. str. pov. 

PREDMET: Novi raspored Armije. 

1 prilog. 

EKSELENCIJAMA KOMANDANTIMA V, VI, XI i XVIII 
ARM. KORPUSA 
GENERALU INTENDANTU »SUPERSLODA« 

i radi znanja: 
GENERALU KOMANDANTU ARTILJERIJE • 
»SUPERSLODA« 
GENERALU KOMANDANTU INŽINJERIJE 
»SUPERSLODA« 
ADMIRALU KOMANDANTU VOJNO- -
POMORSKE KOMANDE DALMACIJE 
GENERALU KOMANDANTU 
VAZDUHOPLOVSTVA »SUPERSLODA« 
PUKOVNIKU RE3, SEFU ITALIJANSKE 
VOJNE MISIJE U HRVATSKOJ 

Prilog 
ispušten. 

oooOooo 
1 Prepis dokumenta (pisan na mašini) u AVII, reg. br. 1/6, k. 200. 
2 Dopisano olovkom. 
3 Dan Kar lo Re (Gian Carlo Re) 
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Povodom i kao potvrda onog što je usmeno saopšteno na 
sastancima 22. i 23. o. m.4 

I. — Čim se završe prebacivanja divizije »Granatijeri« i Prve 
brze divizije, koja su u toku, divizija »Sasari« će se 
vratiti u domovinu. 

Usled pomenutog oduzimanja snaga i direktiva odo-
zgo, koje menjaju ono što je predviđeno okružnicom 
17880 od 31. avgusta o. g.5, armija će zauzeti nov raspo-
red. On će se sastojati od tri bloka velikih jedinica: 

— ševerni blok (XI i V arm. korpus), koji odgovara Slo-
veniji, teritorijama pripojenim Riječkoj oblasti i teri-
torijama koje su se nalazile na liniji Zdenčina — Tounj 
— Žuta Lokva — Senj i zapadno od nje, pored ostalih 
obalskih mesta južno od Senja, koja su sada okupirana, 
i susednih otoka; 
centralni blok (XVIII armijski korpus), koji odgovara 
Dalmaciji kojoj su dodati »zid« Knin — Drniš — Klis i, 
do novog naređenja, mesta Omiš i Zadvarje, pored su-
sednih otoka; 

— južni_ blok, koji odgovara sadašnjoj teritoriji koju drži 
VI armijski korpus. 

II. — Pokreti za prelaženje od sadašnjeg na novi raspored i 
oni o kojima je reč u prilogu 1, koji su posledica zguš-
njavanja snaga i smanjivanja okupirane teritorije, izvr-
šiće se postepeno, pre nego što nastupi zima, zavisno od 
lokalne situacije, od smenjivanja o kome je reč u sle-
dećem poglavlju i od prvostepene neophodnosti da se 
obezbedi železnički transport divizije »Sasari«. Posle 
transportovanja pomenute divizije i trupe V i XVIII 
armijskog korpusa, koje su sada dislocirane u oblasti 
pruge Ogulin — Knin i u susednim oblastima, takođe će, 
bez daljeg, zauzeti nov raspored. 

III. — Teritorije koje mi evakuišemo najverovatnije će oku-
pirati hrvatske trupe ili formacije MVAC. Zadržavam 
pravo za detaljna saopštenja u tom pogledu. 

U svakom slučaju, najavljujem: 
— da će pomenutim trupama i navedenim formacijama 

morati da budu predati odbrambeni uređaji sa odgo-
varajućim planovima za odbranu i eventualno, ukoli-

* Reč je o sas tanc ima genera la Roa te s k o m a n d a n t i m a 6. i 18. a r m i j -
skog ko rpusa (tom V, k n j . 8, dok. br . 151). 

5 Vidi dok. br . 94. 
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ko se b u d e sma t r a lo kor i sn im, i od ređen i odseci t e l e -
fonsk ih l in i j a (bez t e l e fonsk ih apa ra t a ) i b a r a k e za 
s t a n o v a n j e ; 

— m e đ u h r v a t s k e t r u p e k o j e će o k u p i r a t i m e s t a k o j a 
mi evaku i šemo t r e b a u b r a j a t i i ona t r i » d o m o b r a n -
ska« b a t a l j o n a ko j i se p r i p r e m a j u u Kar lovcu , O š t a -
r i j a m a i Otočcu i b a r d v a od u s t a š k i h b a t a l j o n a sa -
da dis loci ranih u K a r l o v a č k o j oblast i . 

Kol iko h r v a t s k e t r u p e tol iko i f o r m a c i j e MVAC, o 
k o j i m a j e govoreno r an i j e , k o j e su d is loc i rane il i t r e b a 
da b u d u dis loc i rane u d r u g o j zoni, b iće p o d n a š o m k o -
m a n d o m ( izuz imajuć i u s t a ške b a t a l j one ko j i su već d i s -
loc i ran i u L i v n u i Tomislav -Gradu, a koji će biti p o d r e -
đen i h r v a t s k i m vlas t ima) . 

IV. — Osnovni zadac i pove ren i a r m i j i , o k o j i m a je r eč u p o m e -
n u t o j okružn ic i 17800, o s t a j u n e p r o m e n j e n i i m o g u se 
r ez imi ra t i na sledeći nač in : 
— v o j n a o d b r a n a i zaš t i ta j a v n o g p o r e t k a na a n e k t i r a -

n i m t e r i t o r i j a m a (Sloveni ja — R i j e č k a oblas t — D a l -
m a c i j a — K o t o r s k a oblast) ; 

— zaš t i ta g l avn ih k o m u n i k a c i j a (a naroč i to pe t ro l e j sk ih 
že lezničkih p ruga) i r a d n i k a i p o s t r o j e n j a Mos ta r — 
Ploče; 

— o d b r a n a posada u n a j o s e t l j i v i j i m oba l sk im oblas t ima 
i na otocima. 

V. — Vodeći r a č u n a o većo j k o n c e n t r a c i j i snaga k o j a će b i t i 
o s tva rena n o v i m r a s p o r e d o m i p r e d v i d l j i v o m poveća -
n o m j ač inom i agres ivnošću us t an i čk ih f o r m a c i j a , o b r a -
z o v a n j e r eze rv i dobi j a na roč i t znača j . 

Ovde u po tpunos t i važe od redbe izda te n a v e d e n o m 
okružn icom (s t rana 9. i 10), podseća juć i da svaka diviz i -
j e t r e b a da n e p r e k i d n o b u d e u s t a n j u da raspolaže svo-
j o m sops tvenom r e z e r v o m od 1 do 3 f o r m a c i j s k a b a t a -
l jona , o p r e m l j e n a o d g o v a r a j u ć i m de lov ima a r t i l j e r i j e i 
službi, i s p r e m n a da k r e n u i oper i šu na p r v i poziv, k a -
ko na t e r i t o r i j i u svo jo j nad ležnos t i t ako i d rugde . 

Če tv r t i b e r s a l j e r s k i p u k biće r eze rva a rmi j e , s a d i s -
lokac i jom k o j a će se k a s n i j e u t v r d i t i (dok ne o s t a j e na 
t e r i t o r i j i X V I I I a r m i j s k o g korpusa) . 

VI. -— P r i l i k o m p r e l a s k a od s a d a š n j e g na n o v raspored , n a r o -
či tu p a ž n j u z a s l u ž u j u m e r e ko j e s e odnose na i zv l ačen je 
ili u s t u p a n j e m a t e r i j a l a i zaš t i t a MVAC. 

S to se t iče materijala, a na roč i to za l iha n a g o m i l a -
n ih po ga rn i zon ima i b a r a k a m a , n e k a važi k r i t e r i j u m 
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da se i z v u č e sve š to se izvući može , u s t u p a j u ć i o s t a t ak 
h r v a t s k i m t r u p a m a ili M V A C (vidi b r o j III) . 

U odnosu na formacije MVAC, t r e b a po s v a k u ce-
n u izbeć i d a one sebe s m a t r a j u p r e p u š t e n e s v o j o j s u d -
bini , i da s a m i m t i m b u d u p r i m o r a n e p r e il i k a s n i j e da 
p o d l e g n u p r i t i s k u u s t a n i k a i l i d a i m s e p r i d r u ž e . R a d i 
s p r e č a v a n j a da s e do toga s t igne , n e o p h o d n o j e : 
— bi lo n a v e s t i ih da n a s p r a t e , e v e n t u a l n o s po rod i ca -

ma i sa s v i m o n i m š to m o g u da p o n e s u sa sobom, i 
da t i i m z a t i m m o g u ć n o s t d a s e p r i s t o j n o s m e s t e n a 
t e r i t o r i j i k o j u mi d r ž imo (pokre t i i s m e š t a j b i l i b i 
od n a s o r g a n i z o v a n i i kon t ro l i san i ) ; 

— bi lo os tav i t i ih da o k u p i r a j u t e r i t o r i j e k o j e se n a l a z e 
n a i v i c a m a n a š e o k u p a c i j e , o m o g u ć a v a j u ć i i m t i m e 
d a b u d u p o d r ž a n e n a š i m o r u ž j e m . 

VII . — U vezi sa g o r n j i m n e k a mi se najhitnije saopš t i : 
— od s t r a n e i n t e n d a n t u r e , uz p r e t h o d n i k o n t a k t i do -

g o v o r e s k o m a n d a m a a r m i j s k i h k o r p u s a , p r o j e k a t 
t r a n s p o r t o v a n j a že lezn icom ili m o r s k i m p u t e m k o j i 
s e odnos i n a p r e m e š t a n j e j ed in i ca o d a r m i j s k o g k o r -
p u s a a r m i j s k o m k o r p u s u ( u k l j u č u j u ć i i d iv i z i j u »Sa-
sari«); 

— od s t r a n e k o m a n d i a r m i j s k o g k o r p u s a : 
a ) — p r o j e k t i za p r e m e š t a n j a j ed in i ca k o j a se v r š e 

r e d o v n i m p u t e m o d a r m i j s k o g k o r p u s a a r m i j -
s k o m k o r p u s u (uz p r e t h o d n i dogovor i s t ih) ; 

b) — m e s t a i zone k o j e oni mi s l e da p u s t e da o k u -
p i r a j u M V A C (na i v i c a m a i u u n u t r a š n j o s t i t e -
r i t o r i j a o k u p i r a n i h s n a š e s t r ane ) ; 

c) — d e f i n i t i v n i r a s p o r e d k o j i će, k a d se i zv r še p o -
k re t i , z auze t i o d g o v a r a j u ć e v e l i k e jed in ice , 
o j a č a n e nef o rmac i j s k i m b a t a l j o n i m a k o j i b i 
i m bi l i p o t r e b n i u s l ed n o v e r a s p o d e l e n a t e -
r i t o r i j i . 

P o t v r d i t i p r i j e m t e l e p r i n t e r o m , n a v o d e ć i j e d i n o b r o j ove 
okružn ice . 

G E N E R A L 
NAZNAČENI KOMANDANT ARMIJE 

P o t p i s a n M . R o a t a 
Za t a čnos t p r e p i s a : 

BRIGADNI GENERAL 
n a č e l n i k š t a b a 
K.6 Primijeri 
6 Klemente (Clemente) 
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Pr i l og 1 dop i su b r . 23100, od 25. 11. 1942-XXI 

V I Š A K O M A N D A O R U Ž A N I H S N A G A » S L O V E N I J A — D A L M A C I J A « (2. A R M I J A ) 

— O p e r a t i v n o o d e l j e n j e — 

Pokreti jedinica između armijskih korpusa 

V E L I K A J E D I N I C A U S T U P A P R I M A 
V E L I K A J E D I N I C A 

Š t a j K o m e Š t a O d k o g a 

V ARM. K O R P U S VI posadni bataljon 
121. pešadijski puk (I i II 

bataljon) 

II bataljon X X V I sektora 
granične straže 

VI arm. kor. 

j X I a. k. 

I batalj. 31. tenkovsko-
-desantnog puka 

I batalj. 2. pešad. puka 

XVIII a. k. 

XVIII a. k. 

VI ARM. K O R P U S VI posadni bataljon 

1 teritorijalno-mobilni bataljon 

V a. k. 

XVIII a. k. 

XI ARM. K O R P U S 121. peš. puk (I i II bat.) 
II bat. XXVI sektora granične 

straže 

V a. k. 

XVIII ARM. K O R P U S I bat. 2. pešad. puka 
I baralj. 31. tenkovsko-desan-

tnog puka 
1 teritorijalno-mobilni bat. 

V a. k. 
V a. k. 

VI a. k. 



NAPOMENA : 

1) — V A.K.: -
— zameniće III bataljon 311. puka i LIV bataljon crnih košulja, za 

zaštitu pruge u predelu Karlovca, 3. divizionom konjice pretvo-
rene u pešadiju, sada na zaštiti pruge između Josipdola i Lovin-
ca, određujući ih na odseke Zdenčina—Karlovac, Karlovac— 
Ogulin, Karlovac—Metlika; 

— vratiće V grupaciji granične straže I bataljon X X V sektora gra-
nične straže, zadržavajući komandu nad III bataljonom 311. pe-
šadijskog puka; 

— usmeriće više na otoke jedinice određene za obalsku ođbranu, ' 
održavjući i na obali sadašnje detašmane južno od Sv. Jurja, i 
pojačavajući ih ako je potrebno. 

2) — VI A.K.: 
— odrediće za obalsku odbranu VI posadni bataljon, koji je bio u 

sastavu V a.k., i teritorijalno-mobilni bataljon koji je bio u sa-
stavu XVII a.k., koji je sada na zaštiti pruge između Lovinca 
i Knina, tako da se pomenuta obalska odbrana stalno obezbe-
đuje od strane sledećeg minimuma snaga (ne uzimajući u obzir 
pokretne jedinice eventualnog pojačanja): 

— 1 bataljon između poluostrva Pelješca i ostrva Korčule; 
— 1 bataljon na ostrvima i dubrovačkoj obali i na Lastovu. 

Ostaje obalska odbrana u zoni Ploče od strane teritorijalno-mo-
bilnog bataljona divizije »Mesina«. 

3) — XI A.K.: 
— odrediće za zaštitu pruga II. bataljon X X V I sektora granične 

straže. 

4) — XVIII A.K.: 
— odrediće za obalsku odbranu dva od tri teritorijalno-mobilna 

bataljona koji su sada upotrebljeni za zaštitu pruge između Lo-
vinca i Knina (eventualno pojačane jednim posadnim bataljo-
nom), tako da ista obalska odbrana bude stalno obezbeđena sle-
dećim minimumom snaga (ne uzimajući u obzir mobilne jedi-
nice eventualnog pojačanja): 

— 1 bataljon u spoljnom pojasu zadarskih otoka (od Pre-
mude do Žir ja, uključno); 

— bataljon u predelu Šibenika — rta Planka i ostrva koja 
su nasuprot (od Murtera, uključno, do Šolte, isključno); 

— 1 bataljon na ostrvima Šolta, Brač, Hvar i Vis. 
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BR. 121 
IZVEŠTAJ KOMANDE 5. ARMIJSKOG KORPUSA OD 25. 
NOVEMBRA 1942. O REZULTATIMA OPERACIJA NA PO-

DRUČJU VELIKE KAPELE I U LICI1 

TELEGRAM 
D o s t a v l j e n o : 25 /11 /1942—XXI u 10,30 č 
P r i m l j e n o : 25 /11 /1942—XXI u 11,50 č 

V I Š A K O M A N D A O R U Ž A N I H S N A G A 
» S L O V E N I J A — D A L M A C I J A « 

O p e r a t i v n o o d e l j e n j e 
Br . 23147 

P r i m l j e n o : 25. n o v e m b a r 1942—XXI 

K O M A N D A V A R M I J S K O G K O R P U S A 

V I Š O J K O M A N D I O R U Ž A N I H S N A G A 
» S L O V E N I J A — D A L M A C I J A « 

O p e r a t i v n o m o d e l j e n j u 

Br . 14683/op. 

U vez i s t e l e f o n s k i m t r a ž e n j e m . 

U o p e r a c i j a m a na Ve l iko j Kape l i , 2 z n a č a j n o m c e n t r u p a r -
t i zansk ih f o r m a c i j a i baz i za n e p r i j a t e l j s k a d e j s t v a p r o t i v že -
lezn ičke p r u g e , oba l skog p u t a i p u t a V r a t n i k — Ž u t a L o k v a — 
O t o č a c — V r h o v i n e , k o j e su poče le 18. s e p t e m b r a , u č e s t v o v a l e su 
d iv iz i j e » G r a n a t i j e r i « , » L o m b a r d i j a « i »Re«, p o r e d 11. b e r s a -
I j e r s k o g p u k a i de lova o j a č a n j a . 

O p e r a t i v n e j ed in i ce k o j e su k r e n u l e s po l azn ih p o l o ž a j a 
M r k o p a l j — G o m i r j e — O g u l i n p r e m a s eve ru , O š t a r i j e — P l a š k i 
p r e m a i s toku i B r i n j e — P r o k i k e p r e m a j u g u , k o n c e n t r i č n i m d e j -
s tvom, s t ig le su na p o d r u č j e J a s e n a k — K r a k a r i Drežn ica . 

S l ab o t p o r p r u ž a l i s u izo lovani m a n j i u s t an i čk i delovi , j e r 
s u g l a v n e u s t a n i č k e f o r m a c i j e r a n i j e n a p u s t i l e ovo p o d r u č j e . 3 

1 Snimak originala depeše (pisane na mašini) u .A.VII, NAV-T-821, 
r. 58/265—267. 

2 Vidi dok. br. 101; tom V, knj. 7, dok. br. 99. 
3 Na području obuhvaćenom operacijama nalazila su se samo tri 

bataljona 1. odreda (1. primorsko-goranskog NOP odreda) 5. operativne 
zone Hrvatske. Prva hrvatska NOU brigada, 1. proleterski NOU bataljon 
Hrvatske i 1. i 2. bataljon 1. primorsko-goranskog -NOP odreda preba-
čeni su s tog područja na teritoriju 1. operativne zone (tom V, knj. 7, 
dok. br. 99; knj. 8, dok. br. 12 i 71). 
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Z n a č a j n i r e z u l t a t i s u pos t i gnu t i u n i š t a v a n j e m logis t ičk ih 
p o s t r o j e n j a p a r t i z a n a ; p o r e d toga, z a d a t i m j e j a k m o r a l n i u d a -
rac , i z b a c i v a n j e m s p o d r u č j a k o j a su s m a t r a l i b e z b e d n i m i na 
k o j i m a s u n a m e r a v a l i d a p rez ime . 4 

O p e r a c i j e na p o d r u č j u Vel ike K a p e l e p r e k i n u t e su 29. s e p -
t e m b r a , poš to j e p r i m e ć e n o z n a č a j n o k o n c e n t r i s a n j e p a r t i z a n a u 
Lici, t a č n i j e na p o d r u č j u D. i G . K o s i n j a (Sen j , X A — F X — X R — 
FV).5 Dok su t r i b a t a l j o n a d iv iz i j e » L o m b a r d i j a « i d v a b a t a l j o n a 
c r n i h k o š u l j a u p u ć e n i p r e m a s e v e r u r a d i s t a v l j a n j a n a r a s p o l a -
g a n j e X I a r m i j s k o m k o r p u s u z a d r u g e operac i j e , 8 j ed in i ce d iv i -
z i j e »Re« i » G r a n a t i j e r i « h i t n o su se p r e b a c i l e na p o l a z n e po lo-
ž a j e za o p e r a c i j e u Lici . O v e o p e r a c i j e su i m a l e k a r a k t e r g o n j e -
n j a u s t a n i č k i h f o r m a c i j a k o j e s u s e pov lač i l e p r e m a j u g u . P o -
v l a č e n j e n e p r i j a t e l j a n isu , k a o š to j e bi lo n a r e đ e n o , o z b i l j n i j e 
o m e t a l a h r v a t s k a u p o r i š t a i z r e j o n a P a z a r i š t a (Senj , X R — X T — 
FP) , č i j i j e z a d a t a k bio da z a d r ž e p a r t i z a n s k e f o r m a c i j e , već 
su 1 . o k t o b r a ova u p o r i š t a s a v l a d a n a . 7 

U p r k o s t o m e , j a k e p a r t i z a n s k e j ed in i ce su 5 . o k t o b r a s u -
s t i g n u t e i u n i š t e n e u r e j o n u Z a m r š t e n a (Sen j , X R — F V ) i 6. 
o k t o b r a j u ž n o od K o s i n j a . 8 

K a o š to se sazna lo i z n a đ e n i h d o k u m e n a t a , p a r t i z a n i su b i l i 
odluči l i da p r u ž e o tpo r na o v o m p o d r u č j u i u t o m c i l j u su o r -
gan izova l i u z a s t o p n e l i n i j e o tpo ra . S a m o od lučno d e j s t v o n a š i h 
ko lona ih j e i znenad i lo i n a t e r a l o da se od luče na p o v l a č e n j e . 

D r u g a j a k a p a r t i z a n s k a f o r m a c i j a p r e t r p e l a j e 8 . o k t o b r a 
z n a č a j n e g u b i t k e i u r e j o n u Č i t l uka (Novi G r a d , L I — F G ) od n a -
š ih b a t a l j o n a k o j i s u s e h i t n o s ruč i l i n a n e p r i j a t e l j a . 9 

4 Opširnije o rezultatima tih operacija vidi dok. br. 106 i 126; tom 
V, knj. 7, dok. br. 116; knj. 8, dok. br. 12, 37, 71, 10 i 112). 

5 Vidi tom V, knj. 7, iok. br. 114: zapovest komande 5. armijskog 
korpusa od 29. septembra 1942. za operacije u Lici. 

6 Odnosi se na operacije na području gornjeg i srednjeg toka r. 
Kupe (tom V, knj. 8, dok. br. 120). 

7 Prvog oktobra je otpočeo dvodnevni napad jedinica 1. i 2. hrvat-
ske NOU brigade na ustaške posade u selima Klancu (Klanac Pazarište), 
Kaluđerovcu, Podastraniji i Aleksincu (kod Gospića). Mesta su zauzeta, 
ali je neprijatelj uspeo da glavne snage izvuče, uz gubitke od 33 pogi-
nula. Brigade su imale 3 mrtva i 14 ranjenih (tom V, knj. 8, dok. br. 3, 
6, 17, 37 i 105). 

8 U rejonu G. i D. Kosinja neprijatelj se sukobio sa 4. ličkim NOP 
odredom i 2. i 3. bataljonom 2. hrvatske NOU brigade. Prema izveštaju 
Štaba 2. brigade od 12. oktobra 1942. Štabu 1. operativne zone, u borbama 
kod Kosinja partizanske jedinice nisu imale nikakvih gubitaka (tom V, 
knj. 8, dok. br. 38). 

9 Italijanske snage, ustaše i četnici iz s. Metka i s. Raduča napale 
su na položaje 9. hrvatske NO brigade kod s. Papuče i s. Kruškovca_ (kod 
Gospića). Prema izveštaju Štaba brigade od 10. oktobra 1942. Štabu 
1. operativne zone Hrvatske, brigada je imala dva lakše ranjena borca 
(tom V, knj. 8, dok. br. 32). 

54 Z b o r n i k , t o m X I I I , k n j . 2 849 



Pos le z a v r š e t k a operac i j a , k o j e su p r e k i n u t e 12. o k t o b r a , 
n a š e j ed in i ce su od u s t a n i č k i h f o r m a c i j a očist i le p o d r u č j e z a -
p a d n o od že lezn ičke p ruge , p r o t e r a v š i ih u p r a v c u is toka, i z a u -
zele r a s p o r e d f r o n t o m p r e m a i s toku r a d i p r e d u z i m a n j a e v e n t u -
a ln ih d e j s t a v a p r e m a Koren ic i . M e đ u t i m , ova d e j s t v a n isu p r e -
d u z e t a zbog o d u s t a j a n j a h r v a t s k i h jed in ica . 1 0 

U ćelom o p e r a t i v n o m c ik lusu p a r t i z a n i m a su zada t i s ledeći 
gubic i : p o g i n u l a 564, od toga p r o v e r e n a 264; p r e d a l o se 49; i n -
t e r n i r a n o 2610 civila.1 1 S i s t e m a t s k i su u n i š t e n a se la u c e n t r a l -
n o m de lu p r o č e š l j a n o g p o d r u č j a , od k o j i h su z n a č a j n a sela u 
k o t l i n a m a J a s e n a k — D r e ž n i c a — Gostovo P o l j e — T u š e v i ć — V o -
doteč . P o r e d toga, u n i š t e n a su 46 logora , 3 sk l ad i š t a ž ivo tn ih n a -
m i r n i c a i dve bolnice. Z a p l e n j e n o je neko l iko a u t o m a t s k i h o r u -
đa, 188 p u š a k a , 23 p iš to l ja , neko l iko s to t i na r u č n i h bombi , 35 
b a j o n e t a , 100 kg eksploziva , 12 p a k e t a že la t ina , 70 m i n a za m i -
nobacač 81 mm i r azn i d r u g i m a t e r i j a l , m e đ u k o j i m 1 au tomobi l , 
2 motoc ik la , 2 bic ikla , 100 š l e m o v a i ve l ik b r o j u r e đ a j a za r u -
š e n j e že lezn ičke p r u g e . P r i k u p l j e n o j e 112 k o n j a , 810 goveda , 
250 ovaca, p o r e d 550 k v i n t a l a ž i t a r i ca i 500 k v i n t a l a k r o m p i r a . 

Naš i gubic i : pog inu lo 3 o f ic i ra i 55 v o j n i k a ; r a n j e n o 5 o f i -
c i ra i 94 v o j n i k a ; ne s t a lo 5 v o j n i k a . 

G e n e r a l K o t u r i 

10 Odnosi se na ustaško-domobranske jedinice. 
11 Prema izveštaju Štaba 5. operativne zone od 4. oktobra 1942. 

Glavnom štabu NOP odreda Hrvatske, najteže gubitke u toku neprija-
teljskih operacija na području Velike Kapele »je pretrpeo bataljon »Matija 
Gubec« kojega su progonili i htjeli natjerati u obruč. On je imao /oko 
25 m r t v i h . . . Naroda iz Jasenka i Vrela se mnogo predalo, a i pohvatano. 
Vrelo se cijelo predalo, dok od partizana nije niko« (tom V, knj. 8, dok. 
br. 12). 

Operacije neprijateljskih jedinica u Lici završene su potpunim ne-
uspehom. Jedinice 1. i 2. hrvatske NOU brigade, 4. ličkog NOP odreda 
i 9. hrvatske NO brigade izbegle su udare neprijatelja pretrpevši gu-
bitke od samo 2 lakše ranjena borca (tom V, knj. 8, dok. br. 62: izveštaj 
1. operativne zone od 20. oktobra 1942. Glavnom štabu NOP odreda 
Hrvatske). 
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BR. 122 
IZVEŠTAJ KOMANDANTA 18. ARMIJSKOG KORPUSA OD 
25. NOVEMBRA 1942. VIŠOJ KOMANDI ORUŽANIH SNAGA 
»SLOVENIJA — DALMACIJA« O NOVOM RAZMESTAJU 

POTCINJENIH JEDINICA1 

Teleprinterom šifrovano 

O D O S A M N A E S T O G A R M I J S K O G K O R P U S A 

K O M A N D I S U P E R S L O D A 

Br . 13136/op. 

N o v a g r a n i c a o k u p a c i j e 2 m o j e g a r m i j s k o g k o r p u s a : Z r m a -
n j a — P a đ e n e — K n i n — D r n i š — Kladnj . ice — Kl i s — Novica 
— Stobreč . 

G r a n i c e s e k t o r a Z a d a r : O b r o v a c — P a đ e n e — Po l i t i čka 
g ran ica do r e k e Cikole . . . L i š a n e — i s k l j u č n o P i rovac . 

Snage : 2 b a t a l j o n a s k v a d r i s t a u K i s t a n j u ; k o m a n d a 292. p e -
š ad i j skog p u k a i 1 b a t a l j o n u B e n k o v c u , j e d a n b a t a l j o n u O b r o v -
cu i j e d a n b a t a l j o n u Ž e g a r u ; k o m a n d a 291. p e š a d i j s k o g p u k a i 
j e d a n b a t a l j o n u E r v e n i k u i j e d a n b a t a l j o n u P a đ e n i m a ; j e d a n 
b a t a l j o n s k v a d r i s t a u B i o g r a d u na m o r u . 

I d o p u n s k i b a t a l j o n i j e d a n t e r i t o r i j a l n o - m o b i l n i b a t a l j o n na 
Z a d a r s k i m o s t r v i m a . 

G r a n i c e P r v e b r z e d iv iz i j e : na ' z a p a d u i s e v e r u g r an i č i sa 
d iv i z i jom »Zara« , od Čikole g ran ič i sa d iv i z i jom »Bergamo« duž 
l in i je : po l i t i čka g r a n i c a Čikola — P e r k o v i ć . u k l j u č n o i g r a n i c e 
p r o v i n c i j e Z a d a r — P e r k o v i ć — Rogoznica i sk l jučno , s k o m a n -
d o m div iz i je i p u k o m »Saluco« i 8. posadni 'm b a t a l j o n o m u Š i -
b e n i k u ; i spos t ava k o m a n d e d iv iz i j e (vice c o m a n d o divis ione) i 
j e d a n b a t a l j o n s k v a d r i s t a u V o d i c a m a ; p u k »Alesandr ia« u zoni 
S k r a d i n — Š iben ik . 

S e k t o r »Bergamo« : os ta la zona o k u p a c i j e s k o m a n d o m d iv i -
z i j e i 29. b a t a l j o n o m »M« i 13. p o s a d n i m b a t a l j o n o m u Sp l i t u ; 
k o m a n d a d iv iz i j ske p e š a d i j e i I I b e r s a l j e r s k i i b a t a l j o n b e r s a l j e -
ra b ic ik l i s ta iz »Zara« u K n i n u ; 89. c r n o k o š u l j a š k a l eg i j a u D r -

1 Prep i s depeše (pisan na mašini) u AVII, reg. br. 6/1, k. 260. 
2 Vidi dQk. br. 120. 
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n i šu ; k o m a n d a 26. p e š a d i j s k o g p u k a i j e d a n b a t a l j o n u T r o g i r u ; 
j e d a n b a t a l j o n u K a š t e l i m a i K o z j a k u ; j e d a n b a t a l j o n u K l a d -
n j i c a m a ; k o m a n d a 25. p e š a d i j s k o g p u k a i j e d a n b a t a l j o n u O m i -
šu, j e d a n b a t a l j o n u Kl i su ; j e d a n t e r i t o r i j a l n o - m o b i l n i b a t a l j o n 
u Rogoznic i a i na S p l i t s k i m o s t r v i m a ; 10. p o s a d n i b a t a l j o n s 
j e d n o m p o s a d n o m č e t o m na B r a č u i H v a r u . 

N a o r u ž a n a r e z e r v a : 4 . p u k b e r s a l j e r a u Sp l i t u . 

N a k n a d n o ć e m o dos tav i t i p r e d l o g e u p o g l e d u e v a k u a c i j e 
Z a d v a r j a . 

GENERAL SPIGO 
K o m a n d a S u p e r s l o d e 

26. n o v e m b r a 1942 /XXI 

D e š i f r o v a o : p o r u č n i k Bias i — F o r t i n a 
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BR. 122 
OKRUŽNICA MINISTARSTVA RATA OD 30. NOVEMBRA 
1942. DA SE BEZ PRETHODNOG ODOBRENJA NE PUŠTAJU 
NA ODSUSTVO VOJNICI SLOVENSKOG POREKLA IZ JU-

LIJSKE KRAJINE1 

M G / k o p i j a 
Br . 74000 p r o t . 

51. 1. 5. 
M i n i s t a r s t v o r a t a 

K a b i n e t — Rim, 30. n o v e m b r a 1 9 4 2 — X X I 

Predmet: o d s u s t v a za J u l i n s k u k r a j i n u (Venezia Giul ia) 

A d r e s e 

O v o m M i n i s t a r s t v u j e j a v l j e n o d a n e p r e s t a n o do laze n a o d -
s u s t v o u m e s t a J u l i j s k e k r a j i n e vo jn i c i s lovenskog p o r e k l a i i m e -
n a z a k ö j e n i j e d a t o p r e t h o d n o o d o b r e n j e p r o p i s a n o r a s p i s o m b r . 
59480/51. 1. 5. od 21. s e p t e m b r a t.g.2 

O v a j p r o p u s t i zaz iva s u v i š n u p r e p i s k u l o k a l n i h t e r i t o r i j a l -
n i h v l a s t i i k a t k a d a n a m e ć e v o j n i c i m a da se o d m a h v r a t e u 
j ed in i cu č ime im se d a j e povod da s e u n j i h s u m n j a . 

Da b i se i zbeg le ove nezgode , m o l e se k o m a n d e u n a s l o v u 
da n a r e d e d a . s e svi u p o z n a j u s p r e p i s i m a i z d a t i m o o v o m e p i -
t a n j u , a n a r o č i t o s r a s p i s o m 59480/51. 1. 5. od 23. s e p t e m b r a , i da 
i m s e n a p o m e n e d a j e n a r e đ e n o d a s e o v o m e M i n i s t a r s t v u do -
s tave , r a d i o d g o v a r a j u ć e g p o s t u p k a , s v e u s t a n o v e i j ed in i ce k o j e 
p r o p u s t e da s e p r i d r ž a v a j u ov ih p rop i sa . 

D r ž a v n i p o d s e k r e t a r 
! p o t p i s a n S k u e r o [Scuero] 3 

1 Prepis dokumenta (pisan na mašini i dostavljen 2. bataijonu 151. 
pešadijskog puka divizije »Sasari«) u AVII, reg. br. 15/4, k. 654. 

2 Redakcija ne raspolaže tim raspisom. 
3 Antonio 
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BR. 122 
IZVEŠTAJ KOMANDE KARABINIJERA DALMACIJE OD 30 
NOVEMBRA 1942. GUBERNATORATU DALMACIJE O NO-
VOJ ORGANIZACIJI KARABINIJERSKIH KOMANDI DI-

SLOCIRANIH NA TERITORIJI SPLITA I ZADRA1 

K O M A N D A KR. K A R A B I N I J E R A D A L M A C I J E 
K O M A N D N O O D E L J E N J E 

Br . 706/14 p ro tok . VP 141, 30. n o v e m b a r 1942—XXI 

Predmet: N o v a o rgan izac i j a k r . k a r a b i n i j e r a u Da lmac i j i . 

G U V E R N A T O R A T U D A L M A C I J E — K A B I N E T U Zadar 
G U V E R N A T O R A T U D A L M A C I J E — O P S T O J 
U P R A V I P O L I C I J E Zadar 
K O M A N D I P E S A D I J S K E D I V I Z I J E »ZARA« (158) VP 141 
V O J N O M T U Ž I O C U P R I S P E C I J A L N O M S U D U 
ZA DALMACIJU , Zadar 

i r a d i z n a n j a : 
G U V E R N A T O R A T U D A L M A C I J E — V O J N O M 
KABINETU Zadar 
G U V E R N A T O R A T U D A L M A C I J E — P O S E B N O M 
SEKRETARIJATU Zadar 
K O M A N D I X V I I I A R M I J S K O G K O R P U S A — 
O D E L J E N J U N A Č E L N I K A Š T A B A VP 118 

S o b z i r o m na n o v o n a s t a l e p o t r e b e na t e r i t o r i j a m a p r o v i n -
c i ja Z a d a r i Spl i t , a u vezi s p r i m l j e n i m n a r e đ e n j i m a od e k s e -
l e n c i j e g u v e r n e r a i u sag lasnos t i s k o m a n d o m p e š a d i j s k e d iv i -
z i j e »Zara« (158), izvrš io s a m n o v u o r g a n i z a c i j u k a r a b i n i j e r s k i h 
k o m a n d i d i s loc i ran ih u d v e m a p o m e n u t i m p r o v i n c i j a m a . 

P o b r i n u o s a m se da na čelo k a r a b i n i j e r a d i s loc i r an ih u s v a -
k o m p o j e d i n o m s e k t o r u p o s t a v i m po j e d n o g v i šeg of ic i ra , i , dok 
se za p r o v i n c i j u Sp l i t ce la o d g o v a r a j u ć a n a d l e ž n a t e r i t o r i j a i d e n -
t i f i k u j e s t e r i t o r i j o m već r a n i j e o d r e đ e n e g r u p e Spl i t , do t l e s a m 
za p r o v i n c i j u Z a d a r , s o b z i r o m na ve l i č inu t e r i t o r i j e i pos to j eća 
d v a s e k t o r a (Zada r i Š ibenik) , u i n t e r e s u s lužbe, s m a t r a o ce l i s -
h o d n i j i m d a r a z d v o j i m g r u p u Z a d a r , i n a č e v e o m a g lomaznu , n a 
d v e g r u p e , i da j e d n u od n j i h p o s t a v i m u Š i b e n i k u , pod k o m a n -

1 Original (pisan na mašini ) u AVII , reg. br. 5 /2 , k. 563. 
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d o m p o t p u k o v n i k a Sest i l i G v a l t i j e r i j a (Sesti l l i Gua l t i e ro ) , ko j i 
se o d r a n i j e na laz i u m e s t u kao k o m a n d a n t 16. b a t a l j o n a . 

U t o m c i l ju g r u p a Z a d a r će se s a s t o j a t i od če t a u Z a d r u , 
P r e k u i B e n k o v c u , a g r u p a Š i b e n i k od d v e če te u p o m e n u t o m 
m e s t u ( j e d n a u n u t r a š n j a i j e d n a spo l jna ) i j e d n e če te u K i -
s t a n j u . 

G r u p a m a Š i b e n i k i Z a d a r i zda t a su d e t a l j n a n a r e đ e n j a k a k o 
b i se obezbedi lo n j i h o v o sav r šeno f u n k c i o n i s a n j e u odnosu na 
o d g o v a r a j u ć e p r e f e k t u r e i k v e s t u r e . 

N o v a o rgan i zac i j a s t u p a na s n a g u 1. d e c e m b r a o.g., i v id i se 
i z p r i l ožen ih p r e g l e d a k o j i s e odnose na p o d e l u r a z n i h k o m a n d i , 
k a o i iz o d g o v a r a j u ć e š e m e (dostaviće se n a k n a d n o ) . 

K o m a n d e k o j e još n i su ob razovane , a n a z n a č e n e su c r v e -
n o m t ačkom, f o r m i r a ć e se po m e r i k o j u će omoguć i t i r aspo lož i -
vos t s n a g a i č im s t igne t r a ž e n a p o p u n a . 

K o m a n d a n t 
k r . k a r a b i n i j e r a D a l m a c i j e 

M . P . p u k o v n i k B u z e p e B u t i 
[Giuseppe Bu t t i ] 

Buti 

G u v e r n a t o r a t D a l m a c i j e 
V o j n i k a b i n e t 
P r i m l j e n o : 7. 12. 1942—XXI 
Br . p ro tok . 5213 
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2 Verovatno: Kambelovac. 
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BR. 122 
OKRUŽNICA BR. 3 C VIŠE KOMANDE ORUŽANIH SNAGA 
»SLOVENIJA — DALMACIJA« OD 1. DECEMBRA 1942. O 
NAČINU BORBE PROTIV PARTIZANSKIH JEDINICA I O 

POSTUPKU SA STANOVNIŠTVOM1 

POVERLJIVO 

VIŠA KOMANDA ORUŽANIH SNAGA 
»SLOVENIJA — DALMACIJA« 

(2. ARMIJA) 

CIRKULAR BR. 3 C 

Raspodela do komandanata 
bataljona i dó odgovarajuće 
jedinice ili ustanove 

1. decembra 1942—XXI 

S A D R Ž A J 

-- Uvod str. II2 

PREDGOVOR 

— OSNOVNI POJMOVI str. 13 

PRVI DEO 

— OBAVEŠTAJNA SLUŽBA str. 21 

DRUGI DEO 

MERE ZA OBEZBEDENJE I ZAŠTITU 

— Glava I — Organizacija kretanja i slično . . str. 33 
— Glava II •— Mere opreznosti prema stanovništvu str. 34 
— Glava III — Zaštita pruga (»P.F.«)3 str. 35 
— Glava IV — Zaštita obale str. 36 
— Glava V — Zaštita veštačkih objekata na putu 

i slično str. 38 
1 Jedan primerak okružnice (odštampan i povezan kao knjižica) u 

AVII, reg. br. 2/1, k. 93. 
2 Oznake stranica su date prema originalu okružnice. 
3 i 4 P. F. — protezione delle ferrovie (zaštita pruga). -
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— Glava VI — Zaštita vojnih zgrada, slagalista i 
slično • str" 

— Glava VII — Naređenja — Sporazumi s politič-
kim vlastima — Saopštenja str. 39 

— Glava VIII — Ljudstvo za vršenje službe obezbe-
đenja i zaštite str. 40 

— Glava IX — Dužnosti ljudstva određenog za 
službu obezbeđenja i zaštite str. 42 

— Glava X — Držanje svih vojnih lica sa gledišta 
obezbeđenja str. 46 

TREĆI DEO 
ORGANIZACIJA TERITORIJA I GARNIZONA 

— Glava I — Opšti pojmovi str. 49 
— Glava II — Zadatak i sastav garnizona . . . . str. 51 
— Glava II — Zadatak i sastav garnizona . . . . str. 51 
— Glava III — Odbrambeno uređenje garnizona . . str. 53 
— Otporne tačke str. 57 
— Blokadna mesta str. 59 
— Razno str. 61 

— Odbrambeni sektori . str. 61 
— Zgrade pripremljene za odbranu . . . str. 62 
— Organizovanje odbrane između susednih, 

odnosno obližnjih zgrada . . . . . . str. 63 
— Obilazni put str. 64 
— Osvetljavanje terena str. 66 
— Pozadinske rezerve str. 66 
— Mesta za snabdevanje putem aviona . . . str. 67 

— Glava IV — Garnizonske trupe str. 68 
— Jedinice za odbranu str. 68 
— Mobilne jedinice str. 72 
— Jedinice i službe koje se nalaze u garni-

zonima ali ne čine njihov sastavni deo . str. 73 
— Glava V — Plan odbrane garnizona str. 74 
— Glava VI — Unutrašnje službe u garnizonu . . str. 77 
— Glava VII — Mobilne rezerve str. 78 
— Glava VIII — Razne trupe i delovi: 

— Trupe određene za »P.F.«4 str. 80 
— Trupe određene za obalsku odbranu . . . str. 82 
— Protivavionska odbrana str. 83 
— Mornarica str. 84 
— Avijacija str. 85 
— Rasute jedinice i grupe str. 86 
— Hrvatske trupe str. 87 
— M.V.A.C. (Antikomunistička dobrovoljačka 

milicija) str. 88 
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— N a p o m e n a za g a r e r a z m o t r e n e f o r t i f i k a c i j -
s k e r a d o v e . . . . s t r 90 

G l a v a I X — » D e f a n z i v n i f r o n t o v i « . ! . . • • s t r . 9 2 

ČETVRTI DEO 

OPERACIJE 

B r . 149—154 ( P r e d g o v o r ) s t r : 95 
G l a v a I — S r e d i n a u k o j o j r a d i p r o t i v n i k i o sob ine 
n j e g o v e a k c i j e s t r . 97 
G l a v a II — S r e d i n a u k o j o j mi d e j s t v u j e m o i 
p o t r e b e k o j e i z t o g a p ro i z i l a ze sjtr. 101 
G l a v a I I I — K a k o t r e b a d a d e j s t v u j u n a š e j e d i n i c e 
I z v i đ a n j e s t r . 102 
O b e z b e đ e n j e na m a r š u i s t a j a n j u s t r . 103 
B o r b a . .' s t r . 108 
G l a v n i ob l ic i o f a n z i v n i h a k c i j a s t r . 111 
Def anz i v n a a k c i j a s t r . 117 
G l a v a IV — A u t o - k o l o n e i že l ezn ičk i t r a n s p o r t i : 

— O p š t i p o d a c i o a u t o - k o l o n a m a s t r . 120 
— P r a t n j e a u t o - k o l o n a s t r . 123 
— Z a š t i t a a u t o - k o l o n a s t r . 125 
— O d b r a n a a u t o - k o l o n a s t r . 129 
— K o l o n e za s n a b d e v a n j e i s l i čne k o j e se k r e -

ću p e š k e s t r . 132 
— Ž e l e z n i č k i t r a n s p o r t i s t r . 133 

— G l a v a V — V e z e : s t r . 135 

P E T I DEO 

POSTUPAK KOJI SE IMA PRIMENITI PREMA STANOVNIŠTVU 
I PKEMA PARTIZANIMA U TOKU OPERACIJA 

— S t a n o v n i š t v o s t r . 139 
— Z g r a d e i se la . s t r . 140 
— I m o v i n a . s t r . 141 
— H r v a t s k i s a v e t o d a v c i s t r . 142 
— P a r t i z a n i . . . . . . . . . s t r . 143 
— N a p o m e n a s t r . 143 

P R I L O Z I 5 

— P r i l o g 1 — S t a v » S p r e m a n za lov« s t r . 147 
— P r i l o g 2 — M e s t a za s n a b d e v a n j e p u t e m a v i o n a s t r . 151 

5 i 7 Zbog n j i h o v e preopširnost i i m a n j e g značaja redakci ja ih ne 
š tampa. 
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— Prilog 3 — Primer »plana odbrane jednog gar-
nizona« I®» 

— Prilog 4 — Primeri raznih tipova fortifikacijskih 
objekata str. 173 

— Prilog 5 — Izvod iz raspisa Generalštaba Kr. 
kopnene vojske o marševanju str. 183 

— Prilog 6 — Prepoznavanje garnizona itd. od stra-
ne aviona ' str. 191 

— Prilog 7 — »Znaci za hitnost« str. 195 

VIŠA KOMANDA ORUŽANIH SNAGA 
»SLOVENIJA — DALMACIJA« 

(2. ARMIJA) 

VP 10, 1. decembar 1942—XX 

C I R K U L A R BR. 3 C 

— Cirkulàr br. 3 C, od 1. marta 19426—XX, menja se ovim no-
vim izdanjem. 

— On .potvrđuje u suštini prethodni. 
Unosi u njega izvesne izmene detalja. 
Dopunjuje ga zasebno ranije izdatim odredbama kao i izve-
snim novim, koje odgovaraju iskustvima i konstatacijama 
stečenim u intenzivnom operativnom periodu tokom leta i 
jeseni. 

•— Cirkural obuhvata sledeće: 
— Predgovor: Osnovni pojmovi. 
— I deo: Obaveštajna služba. 
— II deo: Mere za obezbeđenje i zaštitu. 
— III deo: Organizacija teritorije i garnizona. 
— IV deo: Operacije. 
— V deo: Postupak koji se ima primeniti prema stanovni-

štvu i prema partizanima u toku operacija. 
— Prilozi.7 

oOo 

6 Dokumenat je izyodno štampan u tomu VI, knj. 2, dok. br. 145. 
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P R E D G O V O R 

O S N O V N I P O J M O V I 

Starešine armije moraju stalno imati na umu 10 sledećih tačaka: 

Tačka I: ARMIJA JE U PUNOM RATU. 

— O n a se ne b o r i p r o t i v l o k a l n i h i n e z a v i s n i h b a n d i , v e ć p r o t i v 
j e d n o g p r o t i v n i k a k o j i n a m e r a v a d a s t v o r i » j e d i n s t v e n i 
f r o n t « , u z a m e n u z a o v u j u g o s l o v e n s k u v o j s k u k o j u j e o v a 
A r m i j a u a p r i l u 41. s l a v n o p o b e d i l a . 

— R a t k o j i s e v o d i na B a l k a n u j e i s t i o n a j k o j i s e v o d i u R u s i j i , 
u S e v e r n o j A f r i c i , i t d . 

— O v o z a h t e v a : 
— ratni mentalitet; 
— o d b a c i v a n j e n e g a t i v n i h o s o b i n a s a ž e t i h u j e d n o j r e č e n i c i »do-

b a r I t a l i j a n « ; 
-— » č v r s t i n u « . 

Tačka II: OBAVEŠTAJNA SLUŽBA MORA BITI NAROČITO 
AKTIVNA I RAŠIRENA. 

— O v o z b o g s p e c i j a l n i h o s o b i n a b o r b e u k o j o j j e A r m i j a a n g a -
ž o v a n a . 

— » T e h n i č k o j « o b a v e š t a j n o j s l u ž b i i m a se p r i d r u ž i t i — s v a č i j a 
— s t a l n a zainteresovanost za s v e o n o š to se d o g a đ a oko lo 
i u blizini, i savršeno poznavanje sredine. 

— » I n f o r m a t i v n a i z n e n a đ e n j a « n i s u d o p u š t e n a . 

Tačka III: TAJNA SE MORA ČUVATI PO SVAKU CENU. 

— S a ž i v l j a v a n j e sa s t a n o v n i š t v o m k o j e je u o s n o v i za nas , i l i j e 
n e u t r a l n o , i j o š a k o j e n a i z g l e d g o s t o p r i m l j i v o , n a v o d i »do -
b r o g « I t a l i j a n a d a s e p o v e r i p r v o m n a k o g a n a i đ e . 

— M e đ u t i m , n e o p h o d n o j e b i t i n e p o v e r l j i v p r e m a s v a k o m e , a 
d o k se ne d o b i j e n e o b o r i v d o k a z o p r o t i v n o m — n a r o č i t o 
p r e m a o n i m a k o j i s e p r e d s t a v l j a j u k a o p r e t e r a n o n a k l o n j e n i 
n a m a i k o j i p o k u š a v a j u d a z a d o b i j u n a š e p r i j a t e l j s t v o . 

Tačka IV: VELIKI I MALI GARNIZONI MORAJU BITI SOLIDNO 
ORGANIZOVANI ZA ODBRANU 

— O v a k v i m p o s t u p k o m g a r n i z o n i (ko j i p r e d s t a v l j a j u n e o p h o d n u 
o s n o v u z a o f a n z i v n e o p e r a c i j e ) m o g u b i t i s i g u r n o d r ž a n i s m a -
n j e n i m s n a g a m a , n a p u n u k o r i s t o n i h č i j i j e z a d a t a k v o đ e n j e 
g o r e p o m e n u t i h o p e r a c i j a . 
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Tačka V: EFIKASNOST PARTIZANA JE PONAJCESCE PRECENJENA. 

— T r e b a se od lučno s u p r o t s t a v l j a t i , i kod v iš ih i kod niž ih , t e -
ž n j i p r e c e n j i v a n j u n e p r i j a t e l j s k i h mogućnos t i . 

— P o z i v a m se r a d i toga j e d n o s t a v n o na z d r a v r a z u m . S t a r e š i n e 
k o j e z n a j u za p r e p r e k e na k o j e na i l aze j ed in i ce i b o l j e o r g a -
n i z o v a n e i bo l j e n a o r u ž a n e m o r a j u i m a t i u v i d u t e škoće ( fo r -
m i r a n j a — o b u k e — n a o r u ž a n j a — s n a b d e v e n o s t i m u n i c i j o m 
— itd.) p r o t i v k o j i h se b o r e p a r t i z a n s k e f o r m a c i j e , i iz toga 
izvući log ične z a k l j u č k e u pog ledu n j i h o v e e f i ka snos t i i n j i -
h o v i h stvarnih mogućnos t i . 

— S v a k i k o m a n d a n t n e k a sebi pošteno pos t av i ovo p i t a n j e : »Sta 
b i h s m a t r a o d a m o g u j a d a u č i n i m k a d b ih , u m e s t o š to s a m 
n a čelu m o j e jed in ice , bio p a r t i z a n s k i v o đ a k o g a i m a m p r e d 
sobom?« 
A pošten odgovor će doves t i do s a z n a n j a da z n a t a n p r o c e n a t 
p a r t i z a n s k e e f ikasnos t i s t v a r a m o mi u n a š o j uobraz i l j i , u s l ed 
p r e c e n j i v a n j a n j i h o v e snage . 

Tačka VI: NA NEPRIJATELJSKI N^PAD TREBA RE AGO VATI BRZO 
I NA ŠTO JE MOGUĆE ODLUČNIJI I MASOVNIJI NAČIN. 

— P o s t u p a k p r e m a p a r t i z a n i m a n e t r e b a d a b u d e i z r ažen f o r -
m u l o m »zub za zub«, već i z r e k o m »glava za zub«. 

— B r z i n a i m o ć p r o t i v d e j s t v a p r e t p o s t a v l j a j u : 
— na p r v o m m e s t u »ginger«; 8 

— na d r u g o m m e s t u : j e d n u s t a l n u i p o d e s n u o rgan izac i ju , b a š 
u t o m e c i l ju (pok re tn i de lovi za b r z u u p o t r e b u ) . 

— N e o r g a n i z o v a n e akc i je , v o đ e n e »tek to l iko da se rad i« , sa 
n e s r a z m e r n i m s n a g a m a i s r e d s t v i m a , i k o j e pos t i žu o b r a t a n 
ci l j od onoga ko j i j e r a n i j e u t v r đ e n , i m a j u se odbaci t i . 

Tačka VII: OPERACIJE PROTIV PARTIZANA SU ISTINSKE I PRAVE 
RATNE OPERACIJE. 

— Te k a o t a k v e i m a j u b i t i o r g a n i z o v a n e i vodene. 
— Za n e p o v e z a n e akc i je , s labo o rgan izovane , v o đ e n e p r e n e b r e -

g a v a j u ć i o s n o v n a nače l a v o j n e veš t ine , bez e n e r g i j e i od luč -
nost i , u k o j i m a j e s n a b d e v a n j e p o v e r i n o n e d o v o l j n o j a k i m 
k o l o n a m a , i za s l ične »s labe akc i j e« o d g o v a r a ć e nSd ležne s t a -
reš ine . 

Tačka VIII: TAKTIČKO IZNENAĐENJE NIJE DOPUŠTENO. 
— U p r k o s b o l n i m p r i m e r i m a , još u v e k se d e š a v a da se j ed in ice 

i ko lone za s n a b d e v a n j e l akomis l eno iz lažu ob i čn im zase -
d a m a . 

— Greške ove vrste stvaraju očiglednu i ozbiljnu odgovornost. 
8 Izraz za snalažljivost. 
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Tačka IX: TREBA SE BORITI DO KRAJA I SA ŽESTINOM. 

— Nema tih situacija u k o j i m a je d o z v o l j e n o g r u p a m a i l i p o j e -
d i n c i m a da p r e k i n u b o r b u il i da je n a p u s t e , kao što ne po-
stoje ni situacije k o j e o p r a v d a v a j u g u b i t k e u o r u ž j u i z a r o b -
l j e n i m a , a k o n i s u p r o p r a ć e n e z n a t n i m g u b i c i m a u m r t v i m a i 
r a n j e n i m a . 

— E v e n t u a l n o d e š a v a n j e o v a k v i h i z u z e t a k a , k a o i p o v r a t a k r a -
zoružanih i zarobljenih vojnika, zahtevaju strogu istragu i 
primenu najozbiljnijih disciplinskih i sudskih mera. 

— Sa o v e t a č k e g l e d i š t a n e k a se s r u š i l e g e n d a o č o v e č a n s k o m 
p o n a š a n j u p a r t i z a n a p r e m a i z v e s n i m k a t e g o r i j a m a z a r o b l j e -
n i k a : j e r , za i s t a , n a s u p r o t i z v e s n o m s l u č a j u o v e v r s t e , k o j i s e 
j e d e s i o k o d o d r e đ e n e j e d i n i c e , s t o j e m n o g o b r o j n i s l u č a j e v i 
z l o s t a v l j a n i h i u b i j e n i h z a r o b l j e n i k a . 

— N e k a se, p o r e d toga , j a s n o u k a ž e v o j n i c i m a d a j e e v e n t u a l n o 
n a p u š t e n o o r u ž j e i m u n i c i j a , i l i p o d p r i t i s k o m p r e d a t o p r o -
t i v n i k u , i s to o n o o r u ž j e k o j e će u d r u g o j p r i l i c i s luž i t i da 
p o g o d i i s t e o n e k o j i n i s u i m a l i s r č a n o s t i d a g a s a č u v a j u . 

Tačka X: POLOŽAJ I PRESTIŽ ITALIJE U NOVIM PROVINCIJAMA 
I NA OKUPIRANOJ TERITORIJI ZAHTEVAJU OD CELE 
ARMIJE GVOZDENU DISCIPLINU I PRIMERNO DRŽANJE 
U SVAKOM POGLEDU. 

— Sto se tiče discipline oficira i podoficira, kao i kaplara i voj-
nika, stvar je -poznata. 

— U p o g l e d u d r ž a n j a n a p o m i n j e m : 

— i m a j u d a i z b e g a v a j u , n a r o č i t o o f ic i r i , s v a k u p r i s u t n o s t , 
p r i j a t e l j s k o o p h o đ e n j e i » i n d i f e r e n t n o s t « u o d n o s u na 
s t a n o v n i š t v o ; 

— u n i f o r m a , o p r e m a i p r t l j a g m o r a j u u v e k b i t i p o t p u n o i s -
p r a v n i ( i s p r a v n o s t u s t v a r i n i j e u s u p r o t n o s t i sa s t a n j e m 
u p o t r e b e i sa č i s t o ć o m odeće , i td. , k o j a u r a t n i m o p e r a -
c i j a m a , u s n e g u i u b l a t u m o ž e , log ično , da o p a d n e ) ; 

— s t a v j e d i n i c a , g r u p a i p o j e d i n a c a p o d o r u ž j e m , u t o k u k r e -
t a n j a i l i s t a j a n j a , i m a d a b u d e o n a k a v k a k a v p r i s t o j i 
t r u p a m a j e d n e p o b e d n i č k e n a c i j e ; 

— d r ž a n j e p o j e d i n i h v o j n i k a v a n s lužbe , u g r a d u , u s e l i m a , 
u p o l j u , n a s t a n i c a m a , n a v o z o v i m a , i t d . m o r a b i t i b e s -
p r e k o r n o . 
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P R V I D E O 

OBAVEŠTAJNA SLUŽBA 

1. — Na t e r i t o r i j i pod nad ležnošću A r m i j e i u b o r b i k o j u ona 
vodi , o b a v e š t a j n a s lužba na i laz i na n a r o č i t e t e škoće i z 
s ledeć ih raz loga : 

— s t a n o v n i š t v o ili ću t i i l i je n a k l o n j e n o l a ž n o m oba-
v e š t a v a n j u ; 

— p a r t i z a n s k e g r u p e se l ako m e š a j u sa s t a n o v n i -
š t v o m ; 

— ve l ike f o r m a c i j e n e s n a b d e v e n e ili o s k u d n o s n a b -
d e v e n e k o m o r a m a i k o l i m a v e o m a su p o k r e t l j i v e i 
t e ško uoč l j i ve o s m a t r a n j u i z v a z d u h a ; 

— p r o t i v n i k ne »reag i ra« na n a š e n a m e r e k o j e on 
p r e t p o s t a v l j a , i l i n a a k c i j e k o j e p r e d u z i m a m o , 
o n a k o k a k o bi reagirale regularne trupe. 

O b r a t n o p a k — da d o d a m o — p r i k u p l j a n j e o b a v e š t e n j a 
j e z n a t n o o l akšano za p a r t i z a n e . 

2. -— Poš to o v a k o s to j e s tva r i , n e o p h o d n o je da do maksimu-
ma pojačamo službu obaveštavanja. 
Š t o će se post ić i : 

— P r e d u z i m a n j e m m e r a » tehničkog« znača j a , u 
n a d l e ž n o s t i O d e l j e n j a »I«9; 

— s t a l n o m i s v e s n o m o b a v e š t a j n o m s a r a d n j o m 
svih k o m a n d i , u k l j u č i v i n a j m a n j e , kao i svih 
of ic i ra p o j e d i n a č n o . 
S v e oči n e k a g l e d a j u i neka vide; 
sve uš i n e k a s l u š a j u i neka čuju; 
sva u s t a n e k a izveštavaju. 
To je program! 

3. — Za r a d s lužbe »I« p o s t o j e d v a »pol ja« : 
— stanovniš tvo ' ; 
— pa r t i zan i . 

O b a v e š t a j n a s a r a d n j a pojedinih oficira i pojedinih peri-
ferijskih komandi n a j k o r i s n i j e i n a j b o l j e će se i spol j i t i 
svakodnevnim osmatranjem stanovništva u običnom ži-
votu. Odatle se dobijaju mnogi podaci, koji, iako na prvi 

9 »I« — informazione (obaveštajno) 
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pogled vrlo malog značaja, ako se prikupe zajedno, omo-
gućavaju ne samo da se »oseti puls« stanovnika, već da 
se shvatx — kao refleks — i puls partizana. 

— P o d a c i m o g u b i t i ove v r s t e : 
— i z n e n a d n e p r o m e n e u d r ž a n j u s t a n o v n i š t v a ili 

j ednog nj egovog de la — n e u o b i č a j ena k r e t a n j a 
i u o d r e đ e n i m p r a v c i m a — »nova lica« i z n e n a -
da i sk rs la — t r a n s p o r t o v a n j a k o j a n i su u s k l a -
du sa ob i čn im p o t r e b a m a — s u m n j i v i sas t anc i 
u ovo j ili ono j k u ć i — rečen ice k o j e se č u j u da 
se bez raz loga i z n e n a d a p o n a v l j a j u — s u m n j i -
va sve t l a •— d i m ko j i se d iže s m e s t a za k o j a se 
d r ž i da su n e n a s e l j e n a — n o v e s taze na p o l j i -
ma ili na s n e g u •— i td . i td . 

— Is to t a k o m o g u i m a t i v r e d n o s t , t e i h s toga t r e b a s k u p l j a -
ti, p i sma , na maš in i k u c a n i spisi, š t a m p a n e s t v a r i ili d e -
lovi i s t ih k o j i b i se naš l i okolo. 

4 . — Of ic i r i ko j i , l ično ili na i z j a v u s v o j i h p o t č i n j e n i h , d o đ u 
do n a p r e d n a v e d e n i h p o d a t a k a o b a v e š t a v a j u o t o m e — 
čak i ako se r a d i o j e d n o s t a v n o m u t i s k u — k o m a n d e ko-
j i m a s u d i r e k t n o p o t č i n j e n i . 
N j i m a t a k o đ e p r e d a j u p i sma , k u c a n e spise, i td . k o j e p r o -
n a đ u . 

— P o m e n u t e k o m a n d e s r e đ u j u ove p o d a t k e i d o k u m e n t e , 
u p o r e đ u j u ih sa d r u g i m a k o j e e v e n t u a l n o p o s e d u j u ; i 
p r e d u z i m a j u m e r e —- ako je p o t r e b n o — s c i l j em da 
p r e k o n t r o l i š u i - u p o t p u n e o b a v e š t e n j a p u t e m svo j ih o f i -
cira , k r a l j , k a r a b i n i j e r a i po l i c i j sk ih delova, »konfide-
nata«, i e v e n t u a l n o pu te rn h r v a t s k i h v la s t i i ž a n d a r m e -
r i j e . 

— I z v e š t a v a j u o t o m e više k o m a n d e p r o p i s a n i m , pe r iod i č -
n i m ili p o v r e m e n o t r a ž e n i m i m i z v e š t a j i m a . 
U s l u č a j u da se r a d i o važnim i hitnim o b a v e š t e n j i m a , 
ova se s r e đ u j u k a k o je o t o m e n iže r ečeno u p o g l e d u 
p o d a t a k a k o j i s e odnose n a p a r t i z a n e . 

5 . — D r u k č i j e s t o j e s t va r i na d r u g o m »pol ju« s lužbe »I« (kod 
pa r t i zana ) . 

Za is ta , i zuzev neko l iko r e t k i h i zuze taka , n e d o s t a j e m a -
t e r i j a l n i i n e p r e k i d n i k o n t a k t s n e p r i j a t e l j e m , te se t ako 
u m a n j u j e m o g u ć n o s t da se neposredno i neprekidno p r i -
k u p l j a j u podac i o n j e m u . 

— P r i k u p l j a j u se, nap ro t i v , povremeni i delimični podaci , 
k o j i dolaze: 
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— od o b a v e š t a j a c a ; 
od v a z d u š n o g i z v i đ a n j a i e v e n t u a l n o od ze-
m a l j s k o g i z v i đ a n j a ; 

— iz bo rb i ; 
— od z a r o b l j e n i k a i d e z e r t e r a ; 
— iz d o k u m e n a t a . 

6. — Ovi podaci , b a š za to što su p o v r e m e n i i de l imičn i , m o r a -
ju b i t i b r zo »obrađeni« (ili u p o r e đ e n i s r a n i j e p r e k o n -
t r o l i s a n i m podac ima , i sa o n i m a k o j i su j e d n o v r e m e n o 
d o b i j e n i iz d r u g i h izvora) , i b rzo »iskorišćeni« (ili do-
s t a v l j e n i — iz d r u g i h izvora) , i b r zo »iskorišćeni« (ili 
d o s t a v l j e n i — n a k o n o b r a d e — s v i m z a i n t e r e s o v a n i m 
te l ima) . 

7. — Ova »obrada« s p a d a u n a d l e ž n o s t » tehn ičk ih« o rgana 
( o d e l j e n j a »I« d iv iz i j sk ih i v iš ih komand i ) , k o j i su jed i -
n i u s t a n j u da ih m o g u p r a v i l n o izvrš i t i , poš to i m a j u : 

— n e o p h o d n u p r e d s t a v u cel ine; 
— p o t r e b n e e l e m e n t e za u p o r e đ e n j e ; 
— pomoć m n o g o b r o j n i h d r u g i h o b a v e š t a j n i h iz-

v o r a ( p r i s l u š k i v a n j e r a z g o v o r a — opisan i izve-
š t a j i — s t r a n a š t a m p a i r ad io — i td . i td.) . 

— S toga je j a sno da podac i o n e p r i j a t e l j u , p r i k u p l j e n i na 
p e r i f e r i j i , t r e b a da » tehn ičk im« o r g a n i m a o k o j i m a je 
r eč b u d u d o s t a v l j e n i s a s v o m b r z i n o m . 

8. — U suš t in i t r e b a ovako : 
a) — K o m a n d e n iže od diviz i je , č im r a s p o l a ž u n e k i m 

v a ž n i m i h i t n i m p o d a t k o m o n e p r i j a t e l j u , d o s t a v -
l j a j u ga n a j b r ž i m p u t e m , i n e p o s r e d n o , o d e l j e n j u 
»I« k o m a n d e d iv iz i j e k o j o j su p o t č i n j e n i . 

b) — V a ž n i su i h i t n i podac i k o j i se odnose na neprija-
telja k o j i se na laz i ili s t iže p r e d ili na t a k t i č k o od-
s t o j a n j e , i to: 

— f o r m a c i j e ; 
— jač ina ; 
— r a z m e š t a j ; 
— d r ž a n j e ; 
— p o k r e t i ; 
— n a m e r e . 

— U i s tom smis lu s m a t r a j u se v a ž n i m i h i t n i m podac i ko j i 
se odnose na i z n e n a d n e i z n a č a j n e p r o m e n e u d r ž a n j u 
s t a n o v n i š t v a . 

— Naves t i : i zvor i s t e p e n v e r o d o s t o j n o s t i s a m o g p o d a t k a -
-ves t i , i e v e n t u a l n o čas, d e š a v a n j a o n o g o č e m u se izve-
š t ava . 
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— P r i m e r i : 
— »Noćas uoči 4. d e c e m b r a " f o r m a c i j a 106" (shodno 

S p i s k u p a r t i z a n s k i h f o r m a c i j a , o č e m u se govor i 
pod b r . 11) r a s p o r e d i l a se na Bilo V r h f r o n t o m 
p r e m a zapadu . 
I zvor : p a r t i z a n d e z e r t e r ko j i se p r i j a v i o u 7 ča-
sova«. 

— »Izbegl ice iz G o r e K a l v a r i j e , k o j e su s t igle j u -
t ros , 8 . d e c e m b r a , p o t v r đ u j u s ložno da j e ko lona 
od 600 p a r t i z a n a zauze la s inoć n a p r e d n a v e d e n o 
selo, i i m a n a m e r u da d a n a s n a p a d n e o v a j g a r n i -
zon«. 

— » N e p r i j a t e l j s k a f o r m a c i j a s p o m e n u t a u n a š e m . . . . 
u o v o m m o m e n t u , u 12 časova, p o č i n j e da se p r i -
b l i žava o t p o r n o j t a čk i Sv. Nikola . S n a g a j e od oka 
p r o c e n j e n a na 300 l j u d i sa 4 t e ška m i t r a l j e z a « . 

— »U p r v i m časov ima j u t r o s 16. j a n u a r a s t a n o v n i -
š tvo ovog ga rn izona , bez o b j a š n j i v o g uz roka , po -
čelo je da se s k l a n j a u p o d r u m e i p e ć i n e na j u ž n o j 
s t r a n i sela. K u ć e n a s e v e r n o j s t r a n i p o t p u n o s u 
i s p r a ž n j e n e . I zv r šeno j e i z v i đ a n j e p r e m a s e v e r u 
do k. 547 i j a v l j e n o u 11,30 časova da n i j e uočeno 
n i š t a neobično«. 

c) — K o m a n d e o k o j i m a je reč, odmah nakon š to su 
pos tup i l e p r e m a g o r n j e m , š a l j u s p o m e n u t e p o d a t -
ke k o m a n d i k o j o j su n e p o s r e d n o p o t č i n j e n e i ob -
l i žn jo j ili z a i n t e r e s o v a n o j k o m a n d i , odnosno k o -
m a n d a m a k o j e su r a v n e ili n iže po r a n g u . 

— P r i r o d n o , kada , da b i se dos tav i l a j e d n a ves t k o -
m a n d i divizi je , t r e b a (zbog m a t e r i j a l n i h us lova 
veze) i s tu u p u t i t i i v i šo j k o m a n d i k o j a je u m e đ u -
p r o s t o r u , oba i z v e š t a j a se s t a p a j u u j edan . U t o m 
s l u č a j u k o m a n d a k o j a p r i m a m o r a s a m a d a s e po -
b r i n e d a i zve š t a j o d m a h u p u t i k o m a n d i diviz i je . 

d) — Zarob l j en i c i , d e z e r t e r i i l ica u h a p š e n a za v r e m e 
ope rac i j a , k o j a »govore«, al i za k o j a se p r e m a 
n j i h o v o m z a p o s l e n j u ili p r e t p o s t a v l j e n o m s t e p e n u 
k u l t u r e s m a t r a da z n a j u v a ž n e poda tke , i o n a k o j a 
s e p r v i p u t n u d e k a o o b a v e š t a j c i , m o r a j u b i t i p o d -
v r g n u t a p o t p u n o m i s p i t i v a n j u samo od s t r a n e 
o d e l j e n j a »I« k o m a n d e d iv iz i je . S toga k o m a n d a 
n iža od diviz i je , k o j a za rob i i td . gore n a v e d e n a 
lica, ograničava se da im t r až i v a ž n i j a i h i t n i j a 
o b a v e š t e n j a (vidi pod a), k o j a o d m a h d o s t a v l j a 
k a k o je n a p r e d p rop i sano . Pos l e t oga l ica o k o -

870 



j i m a j e r e č u p u ć u j e , n a j b r ž i m s r e d s t v o m , o f ic i ru 
i s t u r e n o g de la d iv iz i j skog o d e l j e n j a »I«, ili ko -
m a n d i diviz i je . 
O v a j p o s t u p a k je p r e p o r u č l j i v i zbog opš te p o t v r -
đ e n e k o n s t a t a c i j e : k a d a j e d n o lice, k o j e j e i sp i tao 
of ic i r ko j i n i j e p o t p u n o u t o k u s t v a r i t e s toga n i j e 
u s t a n j u da ga opovrgne , dà u p o č e t k u l ažne po -
da tke , ne ispravlja ih nikad više iz straha. 

e) — K o m a n d e n iže od d iv iz i j e k o j e d o đ u u posed do-
k u m e n a t a ( n a r e đ e n j a — i z v e š t a j a — » s t a n j a « — 
l eg i t imac i j e — i slično) o t e t ih od n e p r i j a t e l j a , ili 
p r o n a đ e n i h na n e k i nač in , k a o i p i s a n i h sas tava , 
n a m a š i n i o t k u c a n i h s a s t ava ili š t a m p a n i h s tva r i 
k o j i i m a j u i n f o r m a t i v n u v r e d n o s t (ili s e p r e t p o -
s t a v l j a da je i m a j u ) , d o s t a v l j a j u ih odmah i nepo-
sredno, i n a j b r ž i m s r e d s t v o m , k o m a n d i d iv iz i je . U 
s l u č a j u d a s e n a j b r ž i m p r e g l e d o m i z v r š e n i m n a d 
o v i m d o k u m e n t i m a uoče podac i k o j i s e cene kao 
važn i i h i tn i , d o s t a v l j a j u se ovi podaci , m e đ u t i m , 
p r e m a n a č i n i m a u t a č k a m a a) i b). 

9. — Gore navedeno ne oslobađa, prirodno, komande niže od 
divizije da r e d i g u j u i dos t ave n e p o s r e d n o v i šo j k o m a n d i 
pe r iod i čne izveštaje i obaveštajne biltene koji su im na-
ređeni ili povremeno zahtevani. 

10. — T a k o đ e i m a j u v a ž n o s t i negativni podaci . Na p r i m e r , ako 
je p r e t h o d n o d a t a ves t , ili j e bi lo j a v l j e n o u o b a v e š t a j -
n i m d o k u m e n t i m a , v iš ih ili n iž ih k o m a n d i , da se u m e -
s tu X nalaz i la , u to v r e m e , f o r m a c i j a Y, i k o n s t a t u j e se 
il i s a z n a da se p a r t i z a n i t a m o n i k a d n i su nalazi l i , ili da 
su t a m o bo rav i l i u d r u g o v r e m e , k o j e se r a z l i k u j e od 
j a v l j e n o g , ili da j e t a m o b i l a j e d n a f o r m a c i j a , al i ne ona 
o k o j o j j e j a v l j e n o , ne t r e b a se zadovo l j i t i m i š l j e n j e m : 
» P r e v a r i l i su se« ili » P r e v a r i l i smo se«, već to t r e b a 
odmah i sp rav i t i , d o d a j u ć i — s v a k a k o — sve p o d a t k e 
k o j i se odnose na novo » izdan je« p r v o b i t n e ves t i . -
Ovo služi, k a t k a d a , t a k o đ e i za z a k l j u č i v a n j e o sposob-
nos t i i l o j a lnos t i »obaveš t a j aca« . 

11. — K o m a n d e d iv iz i j a ( o d e l j e n j a »I«), na osnovu d o k u m e n a -
* ta i p o d a t a k a p r i m l j e n i h — k a o što je g o r e r e č e n o — od 

n iž ih k o m a n d i , n a osnovu s a s l u š a n j a k o j a one vrše , ves t i 
k o j e š a l j u s r o d n a ili v i ša o d e l j e n j a »I«, k a o i na osnovu 
b r z e »obrade« svega z a j e d n o : 

— s a s t a v l j a j u i d o s t a v l j a j u , n a j b r ž i m s r e d s t v o m , 
s v i m z a i n t e r e s o v a n i m k o m a n d a m a , važne i hit-
ne ves t i ; 
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— s a s t a v l j a j u i razaš i l ju j e d n o d n e v n i o b a v e š t a j n i 
izvešta j . 

— Is to č ine i k o m a n d e a r m . k o r p u s a u o d n o s u na k o m a n d e 
d i v i z i j a i b o č n i h a r m . k o r p u s a , k a o i k o m a n d a a r m i j e u 
o d n o s u n a k o m a n d e a r m . k o r p u s a . 
O d e l j e n j e »I« A r m i j e , p o r e d r a z n i h d r u g i h o b a v e š t a j n i h 
p e r i o d i č n i h d o k u m e n a t a , o b j a v l j u j e s v a k o g m e s e c a j e -
d a n » S p i s a k p a r t i z a n s k i h f o r m a c i j a « , k o j i s e de l i s v i m a 
k o m a n d a m a , do k o m a n d i b a t a l j o n a — d iv iz iona , z a -
k l j u č n o . 
O b a v e š t a v a i z m e đ u j e d n o g i d r u g o g i z d a n j a o i z m e n a m a 
k o j e s u p o m a l o p r e č i š ć e n e . 

12. — O v o š to j e n a p r e d p r o p i s a n o za k o r p u s n e k o m a n d e važ i 
t a k o đ e za m o r n a r i č k e i v a z d u h o p l o v n e k o m a n d e , k a k o u 
n j i h o v o m s o p s t v e n o m d e l o k r u g u , t a k o i u k o l i k o s e o d -
nos i n a i z v e š t a j e u p u ć e n e il i p r i m l j e n e o d k o m a n d i k o j e 
k o o p e r i š u s a d r u g i m o ruž . s n a g a m a . 

D R U G I D E O 

MERE ZA OBEZBEĐENJE I ZAŠTITU 

GLAVA I 

ORGANIZACIJA KRETANJA I SLIČNO 

13. — U n a s e l j e n i m c e n t r i m a , i o k o l n i m p o l j i m a , u k o j i m a p o -
s t o j e i l i s e u s k o r o p r e d v i đ a j u u s t a n i č k i p o k r e t i , ili su u 
t o k u il i s e u s k o r o o č e k u j u o p e r a c i j e , k o m a n d e ve l . j e d i -
n i c a s t og s e k t o r a i — u h i t n o m s l u č a j u — g a r n i z o n s k e 
k o m a n d e m o g u d o p u n i t i u o b i č a j e n a o g r a n i č e n a k r e t a -
n j a ( l e g i t i m a c i j e — p o l i c i j s k i čas i td .) , s v e do p o t p u n e 
z a b r a n e k r e t a n j a c iv i l ima , d o k l e god t o b u d e p o t r e b n o . 

14. — U i s t i m p r i l i k a m a k o m a n d e v e l . j e d i n i c a m o g u p r e d u -
ze t i m e r e d a o b u s t a v e , d o k l e j e p o t r e b n o , p o k r e t c i v i l n i h 
v o z o v a , p o š t a n s k i h a u t o m o b i l a , k a o i o b a v l j a n j e p r i v a t -
ne p o š t a n s k e , t e l e g r a f s k e i t e l e f o n s k e s l u ž b e . 
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G L A V A I I 

MERE OPREZNOSTI PREMA STANOVNIŠTVU 

15. — K a d a je p o t r e b n o u c i l j u o d r ž a v a n j a O. P . 1 0 i v o đ e n j a 
o p e r a c i j a , k o m a n d e ve l . j e d i n i c a m o g u p r e d u z e t i m e r e : 

a) — da se, u c i l j u zaš t i t e , o p r e z e i l i r e p r e s i j e , i n -
t e r n i r a j u l ica, p o r o d i c e , k a t e g o r i j e l ica p o 
g r a d o v i m a i s e l ima , a a k o je p o t r e b n o — i 
c e l o k u p n o s t a n o v n i š t v o se l a i s e o s k i h z o n a ; 

b ) — da se »zadrže« taoc i , o b i č n o u z e t i od s u m n j i -
v o g d e l a s t a n o v n i š t v a , a — a k o se s m a t r a za 
p o t r e b n o — t a k o đ e od c e l o k u p n o g , u k l j u č i v š i 
i n a j v i š e s t a l eže ; 

c ) — da se sa o d g o v o r n i m za s a b o t a ž e s m a t r a j u , 
u o p š t e s t a n o v n i c i k u ć a k o j e s u u b l i z in i m e -
s t a g d e s e o v e d o g o d e . 

16. — Taoc i o k o j i m a se g o v o r i u t ač . b) m o g u b i t i p o z v a n i da 
o d g o v a r a j u , s v o j i m ž i v o t o m , z a m u č k e a g r e s i j e p r o t i v 
v o j n i h l ica i i t a l i j a n s k i h f u n k c i o n e r a , u m e s t i m a iz k o -
j i h s u uze t i , u s l u č a j u d a k r i v c i n e b u d u i d e n t i f i k o v a n i 
u r a z u m n o m v r e m e n s k o m r a z m a k u k o j i b u d e o d s l u č a j a 
d o s l u č a j a o d r e đ e n . 

G L A V A III 

ZAŠTITA PRUGA (P. F.) 

17. — C i v i l i m a je z a b r a n j e n o ( izuzev ž e l e z n i č k o g o s o b l j a k o j e 
je na s lužb i , kako danju tako i noću, i bilo u kojem me-
stu, d a s e k r e ć u il i s t o j e n a p r u z i , i l i o d m a h u z n j u ( izu-
zev p u t n i k a n a p e r o n u s t a n i c a , i s k l j u č i v o p r i d o l a s k u i 
o d l a s k u vozova) , i da se k r e ć u ili s t o j e u b l i z in i v e š t a č -
k i h o b j e k a t a . 

18. — U s l u č a j u p o t r e b e , g o r n j u z a b r a n u m o g u k o m a n d e v e l i -
k i h j e d i n i c a p o o š t r i t i d o p o t p u n e z a b r a n e k r e t a n j a c iv i -
la, kako danju tako i noću, u b l i z in i p r u g a , u j e d n o m 
v i še i l i m a n j e š i r o k o m p o j a s u . U t o m s l u č a j u u č i n j e n j e 
i z u z e t a k u n a s e l j i m a k r o z k o j a p r o l a z i p r u g a , z a s eoske 
k u ć e k o j e su u b l i z in i i s t e i za p u t e v e k o j i i d u sa s t r a n e 
p r u g e il i k o j i p r e l a z e p r u g u ( u v e k k a d a n i j e u v a ž n o s t i 
z a b r a n a i z I g l a v e za k r e t a n j e po o v i m p u t e v i m a ) . 

1 0 O.P. — O r d i n e p u b b l i c o ( javni p o r e d a k ) 
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— D a b i s e r a s p o z n a v a l o ž e l e z n i č k o o s o b l j e k o j e m o r a d a 
se k r e ć e ž e l e z n i č k i m p r u g a m a i da se p r i b l i ž i ili z a d r -
ž a v a u b l i z in i v e š t a č k i h o b j e k a t a , p o s t i g n u t i su s p o r a z u -
m i s a u p r a v o m že lezn ica . 

— Ni u j e d n o m s l u č a j u » loz inka« ne m o ž e b i t i u p o t r e b l j e -
n a k a o s r e d s t v o r a s p o z n a v a n j a p o m e n u t o g o s o b l j a . 
O v o i z p o z n a t i h r a z l o g a . 

G L A V A I V 

ZAŠTITA OBALE 

20. — Na k o p n e n o j i o s t r v s k o j oba l i k o j a p r i p a d a A r m i j i , k a d -
god n i s u u v a ž n o s t i n a r o č i t a o g r a n i č e n j a iz g l a v e I , i l i 
k o j a d r u g a v o j n o g k a r a k t e r a (bl izu b a t e r i j a , z a seda , b a -
r u t a n a , i td.) , d o z v o l j e n o j e danju k r e t a n j e c iv i la . 

— Na i s to j oba l i noću (a t a k o đ e i d a n j u u s l u č a j u g u s t e 
m a g l e ) z a b r a n j e n o j e k r e t a n j e c iv i la u s v a k o m s l u č a j u , 
i to k a k o u s m i s l u p a r a l e l n o s m o r e m (ili d u ž p laže) , t a -
ko i p r a v c e m od k o p n a ka m o r u ili u o b r n u t o m p r a v c u . 

21. — O d l a z a k ili p r i b l i ž a v a n j e i p r i s t a j a n j e c i v i l n i h l a đ a d a -
n j u o d o b r e n o j e ili z a b r a n j e n o o d r e d b a m a k o j e s u u 
v a ž n o s t i za to ( r ibo lov — o b a l s k a p l o v i d b a ) . 

— N o ć u (a t a k o đ e i d a n j u u s l u č a j u g u s t e m a g l e ) z a b r a -
n j e n o j e o d l a ž e n j e i p r i b l i ž a v a n j e , o d n o s n o p r i s t a j a n j e 
c i v i l n i h l ađa , i z u z e v u o n i m p r i s t a n i š t i m a u k o j i m a o d -
n o s n e o d r e d b e k o j e su u v a ž n o s t i za p l o v i d b u i r i b o l o v 
t o o d o b r a v a j u . 

22. — U s l u č a j u i z u z e t n i h p r i l i k a s p o m e n u t i h u I g lav i , n a d -
l e ž n e k o m a n d e ve l . j e d i n i c a i m o r n a r i c e m o g u o s n o v n e 
o d r e d b e o t o m e p i t a n j u u p o t p u n i t i d o p o t p u n o g o b u -
s t a v l j a n j a p l o v i d b e i r i b o l o v a . 
TJ i s t o m smis lu , m o g u se, k a d a se s m a t r a za p o t r e b n o , 
o d u z e t i l a đ e i z v l a s n i š t v a u d r u ž e n j a i p o j e d i n a c a , k o n -
c e n t r i š u ć i i h na s i g u r n o i č u v a n o m e s t o . 

G L A V A V 

ZAŠTITA DRUMSKIH OBJEKATA I SLIČNO 

23. — Z a b r a n j e n o je , k a k o d a n j u t a k o i noću , u s v i m m e s t i m a , 
c i v i l i m a da se z a d r ž a v a j u u b l i z in i , i z n a d il i i s p o d v e š -
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t a č k i h o b j e k a t a na p u t u , i da se z a d r ž a v a j u u n e p o s r e d -
n o j b l i z in i s t u b o v a za p r o v o d n i k e e l e k t r i č n e e n e r g i j e i 
s t u b o v a t e l e f o n s k i h i t e l e g r a f s k i h l i n i j a . 

G L A V A V I 

ZAŠTITA VOJNIH ZGRADA SLAGALIŠTA I SLIČNO 

24. — Z a b r a n j e n o je c i v i l i m a da se p r i k u p l j a j u , bilo u kojem 
vremenu i mestu, u n e p o s r e d n o j b l i z in i v o j n i h z g r a d a 
k o j e č u v a j u vo jn i c i , o d b r a m b e n i h u r e đ a j a , b a t e r i j a , lo-
gora,. s l a g a l i š t a v o j n o g m a t e r i j a l a i s l a g a l i š t a g o r i v a . 

— Noću (a i d a n j u , u s l u č a j u g u s t e m a g l e ) z a b r a n j e n o je , 
p o r e d toga , c iv i l ima , čak i usamljenim, da se z a d r ž a v a j u 
( e v e n t u a l n o i da se k r e ć u ) u n e p o s r e d n o j b l i z in i g o r e n a -
v e d e n i h z g r a d a i td . 

G L A V A VII 

NAREĐENJA—SPORAZUMI S POLITIČKIM 
VLASTIMA—SAOPŠTENJA 

25. — Da b i se o b e z b e d i l o p o š t o v a n j e z a b r a n a p r e d v i đ e n i h u 
p r e t h o d n i m p o g l a v l j i m a , p o t r e b n o j e d a k o m a n d a n t i (ili 
k o m a n d i r i s t r a ž e ) s t r a ž a r s k i h , z a š t i t n i h , o s m a t r a č k i h i t d . 
j e d i n i c a b u d u o p s k r b l j e n i jasnim naređenjima. 

26. — O d r e d b e n a v e d e n e u p r e t h o d n i m p o g l a v l j i m a ( i o n e k o -
j e s u d o n e t e r a d i o b e z b e đ e n j a n j i h o v e p r i m e n e , p r e m a 
g l a v i IX) s a o p š t a v a j u s e s t a n o v n i š t v u n a d l e ž n e k o m a n -
d e p u t e m » n a r e d b i « . 

27. — Š t o se t i č e p r e t h o d n i h s p o r a z u m a , o t o m e p r e d m e t u , s 
c i v i l n i m i t a l i j a n s k i m i h r v a t s k i m v l a s t i m a , k a o i u p o -
g l e d u i z d a v a n j a » n a r e d b i « ( i s k l j u č i v o v o j n i h — i s k l j u -
č ivo c i v i l n i h — i l i z a j e d n i č k i h ) , p o m e n u t e k o m a n d e se 
u p r a v l j a j u p r e m a v a ž e ć i m p r o p i s i m a k o j i s e n a t o o d -
nose . 

— U s v a k o m s l u č a j u b l a g o v r e m e n o o b a v e š t a v a j u c iv i l ne 
v l a s t i o n o v i m p r i m e n j e n i m m e r a m a , š to i h m o ž e i n t e -
r e s o v a t i . 

28. — N a k r a j u s v a k e n a r e d b e k o j u i z d a j u v o j n e v l a s t i i m a s e 
i sp i sa t i n a r o č i t o u o č l j i v o : 

» K o i sk ida , o š t e t i i l i z a m r l j a o v u n a r e d b u , p r e m a 
n j e m u ć e s e p o s t u p i t i s h o d n o v a ž e ć i m o d r e d b a m a . A k o 
b u d e z a t e č e n n a de lu , b i će s t r e l j a n « . 
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D a b i s e i zbeg l i n e u g o d n i i n c i d e n t i , s a o v i m o g r a n i č e -
n j i m a , z a b r a n a m a i td . i m a j u s e u p o z n a t i sv i i t a l i j a n s k i 
i h r v a t s k i v o j n i c i . 

GLAVA VIII 

LJUDSTVO ZA VRŠENJE SLUŽBE OBEZBEĐENJA I ZAŠTITE 

30. — S l u ž b a u vez i sa o g r a n i č e n j i m a k r e t a n j a , o č e m u se g o -
v o r i u g l a v i I, p o v e r e n a je »blokadnim mestima« i pa-
trolama, odnosno pokretnim jedinicama. 
— B l o k a d n a m e s t a s u n o r m a l n o p o s t a v l j e n a n a u l a z i m a 

u g a r n i z o n e , i i z u z e t n o na o t v o r e n o m p o l j u (na r a s -
k r s n i c a m a p u t e v a i td.) . 

31. — P a t r o l e i l i p o k r e t n e j e d i n i c e ( s a s t a v l j e n e ih p o t p o m o g -
n u t e — k a d j e m o g u ć e — t e n k o v i m a , o k l o p n i m a u t o m o -
b i l i m a , o k l o p l j e n i m k a m i o n i m a ) , s t a l n o il i u s k o k o v i m a , 
p r e t r a ž u j u o d r e đ e n e d e l o v e p u t a i l i k r a j a . 

32. — S l u ž b a z a š t i t e p r u g a (g lava III) , v e š t a č k i h o b j e k a t a na 
p u t e v i m a (g lava V), v o j n i h z g r a d a , s l a g a l i š t a i s l i čnog 
(g lava VI) p o v e r e n a je stalnim i pokretnim stražama, 
grupama ili jedinicama. 

33. — S l u ž b a z a š t i t e o b a l e (g l ava IV) p o v e r e n a j e : 
— O b a l s k i m o s m a t r a č k i m m e s t i m a (P.O.C.).1 1 

— O b a l s k i m b l o k a d n i m m e s t i m a (P.B.C.) .1 2 

— S t a l n i m g r u p a m a . 
— M o b i l n i m g r u p a m a . 

GLAVA IX 

DUŽNOST LJUDSTVA ODREĐENOG ZA SLUŽBU 
OBEZBEĐENJA I ZAŠTITE 

34. — V o j n a l ica , s t r aže , g r u p e i j e d i n i c e o d r e đ e n e za s l u ž b u 
p o m e n u t o g o b e z b e đ e n j a i z a š t i t e m o r a j u se u s v a k o j 
p r i l i c i p o n e t i s najvećom energijom i najvećom odluč-
nošću. 

35. — S t r a ž e , o s m a t r a č i , l j u d i u p a t r o l i i s l i čn i d r ž e p u š k u il i 
k a r a b i n , b i lo u z a s t a n k u , b i lo u k r e t a n j u , u p o l o ž a j u 
s p r e m n o m za lov 1 3 (vidi p r i l o g b r . 1). 

11 P.O.C. — Posti di osservazione costiera 
12 P.B.C. — Posti di blocoo costieri 
13 i 14 O originalu: »incaccia«, što bukvalno prevedeno znači: u lovu. 
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(Cine i zuze tak d a n j u , u n o r m a l n o j s i tuac i j i , s t r a z a r i ko j i 
se na l aze na u l azu u k o m a n d e ili k a s a r n e , k o j i p u š k u s 
n a t a k n u t i m b a j o n e t o m drže u p o l o ž a j u ko j i j e p r a v i l o m 
prop i san . U s l u č a j u uzbune , noću i d a n j u , i ovi s t r a ž a r i 
m o r a j u d r ž a t i o r u ž j e u p o l o ž a j u » s p r e m n o m za lov«.)11 

36. — L j u d s t v o , s t a lno ili mobi lno , o d r e đ e n o da obezbed i sp ro -
v o đ e n j e z a b r a n e k r e t a n j a , z a d r ž a v a n j a , p r i s t a j a n j a itd., 
s p o m e n u t i h u p r e t h o d n i m p o g l a v l j i m a , u p r a v l j a se po 
s l edećem: 

— poziv stoj! na o d s t o j a n j u — o r u ž j e s p r e m n o za 
u p o t r e b u — p o k r e t i i g las ene rg ičn i ; 

— dok j e d a n ili v iše v o j n i k a s t o j e sa o r u ž j e m 
s p r e m n i m za u p o t r e b u , os ta l i s e p r i b l i ž a v a j u 
l i c ima k o j a su se na pozor zaus tav i l a , da b i vi-" 
del i ko su; 

— ako su p o m e n u t a l ica i t a l i j a n s k i vo jn ic i na s luž-
b i (»lozinka« i d r u g e odnosne m e r e da b i se 

, . u v e r i l i da se ne r a d i o p r e o b u č e n i m us tan ic ima) , 
p r o p u š t a j u se; ako se r a d i o i t a l i j a n s k i m v o j n i m 
l ic ima k o j a n i su u s lužbi ili o h r v a t s k i m v o j n i -
cima, i m a j u s e zad rža t i r a d i d a l j e g p r o v e r a v a -
n j a p o d a t a k a ; 

— ako su l ica k o j a su se zaus t av i l a na poz iv civili, 
i m a j u se u h a p s i t i (p re t raž i t i ih!) i op tuž i t i zbog 
n e p o š t o v a n j a n a r e d b e ; 

— ako se l ica o k o j i m a se r a d i ne z a u s t a v e na po -
ziv, i l i r e a g i r a j u ili p o k u š a j u da p o b e g n u , od-
mah se na njih otvara vatra. 

37. — Naročiti slučajevi: 

a) Z a š t i t a p r u g a : 
— Noću ( t akođe d a n j u u s l u č a j u g u s t e rnagle) 

otvara se odmah vatra, bez ikakvog poziva, p r o -
t iv on ih ko j i p r e k r š e o d n o s n u važeću z a b r a n u . 

— Is t i p o s t u p a k biće p r i m e n j e n i po jasnom danu, 
ako j e t ako p r e d v i đ e n o us l ed p o t r e b e k o j u n a -
m e ć e s i t uac i j a k o m a n d i z a i n t e r e s o v a n i h vel . 
j ed in ica . 

b) Z a š t i t a oba le : 
— Danju i m a j u se pozva t i da p r i s t a n u l ađe k o j e se 

k r e ć u ili z a d r ž a v a j u u z a b r a n j e n i m v o d a m a (po-
ziv l a đ a m a v a n d o m e t a g lasa v r š i s e p u c a n j e m 
u p r a v c u s a m e lađe). 
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P r o t i v l a đ a k o j e s e n e o d a z o v u n a poz iv d a p r i -
đu , i l i k o j e su o č i g l e d n o n e p r i j a t e l j s k e , otvara 
se odmah vatra. 

— Noću (a t a k o đ e d a n j u u s l u č a j u g u s t e m a g l e ) , 
otvara se odmah vatra, bez ikakvog poziva, na 
osobe , g r u p e l ica i l a đ e k o j e se o g r e š e o o d n o s n e 
p o s t o j e ć e z a b r a n e . 

c ) Z a š t i t a v e š t a č k i h o b j e k a t a na p u t u i s l i čno : 
— Noću (a t a k o đ e d a n j u u s l u č a j u g u s t e m a g l e ) 

otvara se vatra odmah, bez ikakvih poziva, na 
o n o g a k o j i s e z a d r ž a v a b l i zu , i z n a d i l i i spod v e -
š t a č k i h o b j e k a t a koji se nalaze u otvorenom po-
lju (ili t a m o i o n d a k a d a t a j z a s t o j m o ž e b i t i 
p r o t u m a č e n k a o z l o n a m e r a n ) . 
I s t o v r e d i i z a s t u b o v e p r o v o d n i k a e l e k t r i č n e 
e n e r g i j e i za s t u b o v e t e l e f o n s k i h i t e l e g r a f s k i h 
l i n i j a u otvorenom polju. 

d) Z a š t i t a v o j n i h z g r a d a , s l a g a l i š t a i s l i čno: 
-— N o ć u (a t a k o đ e d a n j u u s l u č a j u g u s t e m a g l e ) 

otvara se vatra odmah, bez ikakvog poziva, na 
o n o g a k o j i se p r i b l i ž a v a i l i se z a d r ž a v a u n e p o -
s r e d n o j b l i z in i slagališta oružja, municije, eks-
ploziva i goriva. 

38. — K a o š to je v e ć n a p o m e n u t o , o g o r e n a v e d e n o m nepo-
srednom otvaranju vatre, bez ikakvog poziva, m o r a s t a -
n o v n i š t v o b i t i o b a v e š t e n o p u t e m i s t i h » n a r e d b i « k o j i m a 
se p r o p i s u j u r a z n e z a b r a n e i o g r a n i č e n j a . 

— O t o m e t r e b a da b u d u t a k o đ e o b a v e š t e n i sv i i t a l i j a n s k i 
i h r v a t s k i v o j n i c i . 

GLAVA X 

DRŽANJE SVIH VOJNIH LICA ŠA GLEDIŠTA OBEZBEĐENJA 

39. — P r o p i s i i z čl. 34 k o j i se o d n o s e ha l j u d s t v o o d r e đ e n o za 
s l u ž b u o b e z b e đ e n j a i z a š t i t e ( n a j v e ć a e n e r g i j a — n a j v e -
ća o d l u č n o s t ) v r e d e t a k o đ e za s v e j e d i n i c e i v o j n i k e 
A r m i j e . 

40. — S l e d s t v e n o t o m e : 

— j e d i n i c e , g r u p e i p o j e d i n i v o j n i c i k o j i i m a j u b i lo 
k a k v u d r u g u s l u ž b u i g r u p e i p o j e d i n i v o j n i c i 
k o j i n e v r š e n i k a k v u s l u ž b u m o r a j u r e a g i r a t i i l i 
i n t e r v e n i s a t i , o d m a h , e n e r g i č n o i od lučno , k a d a 
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ovi ili d r u g e jedinice , g r u p e i vojn ic i , u blizini, 
b u d u n a p a d n u t i , ug rožen i ili oma lovažavan i . 

— Na uzvik vojnika koji je u nekoj opasnosti 
»Druga armija, ovamo!« svi pripadnici armije 
koji ga čuju moraju pritrčati i pružiti drugu 
pomoć po svaku cenu. 

41. — Neka se zna dobro da neodmerenost u reagiranju izvr-
šena u dobroj nameri neće nikad biti kažnjena. 

— Naprotiv, biće bespoštedno kažnjeni oni koji pokažu 
strah i tromost, a pre svega oni koji ne priteknu u po-
moć drugu u opasnosti. 

T R E Ć I D E O 

ORGANIZACIJA TERITORIJE I GARNIZONA 

G L A V A I 

OPŠTI POJMOVI 

42. — T e r i t o r i j a a r m i j e j e p o d e l j e n a , p r e m a p o s e b n i m o d r e d -
b a m a , i z m e đ u a r m i j s k i h k o r p u s a i p o t č i n j e n i h d iv iz i ja . 

— T e r i t o r i j e u nad ležnos t i p o j e d i n i h d iv iz i j a p o d e l j e n e su, 
s a s v o j e s t r ane , na » t e r i t o r i j a l n e sek to re« , k o j i m a odgo-
v a r a j u k o m a n d e i s n a g e p r o m e n l j i v e jač ine , u zav i snos t i 
od p r o t e z a n j a , s i t uac i j e i td . 
P o m e n u t i s ek to r i s u n a z v a n i t o p o g r a f s k i m i m e n o m (p re -
deo — sed i š te k o m a n d e — r e k a itd.). 

43. — Sek to r i o b u h v a t a j u : 
— »garn izone« ; 
— »mobi lne reze rve« . 

(Ove p o s l e d n j e m o g u t a k o đ e b i t i p o t č i n j e n e n e p o s r e d n o 
k o m a n d a m a vel . j ed in ica , u m e s t o s e k t o r s k i m k o m a n -
dama) . 

44. — P o r e d g o r e p o m e n u t i h t e r i t o r i j a l n i h sek to ra , p o s t o j e 
s ek to r i »P. F.« i »obalski« sek tor i . 
K o m a n d e s e k t o r a P . F . i oba l sk ih s e k t o r a p o t č i n j e n e su 
k o m a n d a m a vel . j ed in ica na č i jo j s e t e r i t o r i j i na laze . 
N a d e l o v i m a oba le (uk l juč ivš i os t rva) n a k o j i m a n e po-
s to j e k o m a n d e oba l sk ih sek to ra , n j i h o v u f u n k c i j u v r š i 
k o m a n d a t e r i t o r i j a l n o g s e k t o r a n a t o m de lu . 
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45. — K o m a n d i A r m i j e su p o t č i n j e n i : 
— k o m a n d e i l j u d s t v o p r o t i v a v i o n s k e o d b r a n e ; 
— komande i ljudstvo Kr. mornarice; 
— k o m a n d e i j e d i n i c e K r . v a z d u h o p l o v s t v a . 

46. — K o m a n d a m a ve l . j e d i n i c a i l i n i ž i m k o m a n d a m a p o t č i -
n j e n e s u h r v a t s k e t r u p e i f o r m a c i j e M.V.A.C . ( D o b r o -
v o l j n a a n t i k o m u n i s t i č k a mi l i c i j a ) . 

OLA VA II 

ZADATAK I SASTAV GARNIZONA 

47. — O b r a z o v a n j e i d r ž a n j e » g a r n i z o n a « i m a za c i l j da se 
c e n t r i ( g r a d o v i — že l ezn i čk i i p u t n i č v o r o v i — i n d u s t r i -
j e — itd.) k o j i m o r a l n o i m a t e r i j a l n o » u p r a v l j a j u « o k u -
p i r a n o m t e r i t o r i j o m i k o j i p r e d s t a v l j a j u o s n o v i c u i o s -
l o n u t a č k u , neophodne u o p e r a c i j a m a , č v r s t o d r ž e u 
r u k a m a . 

48. — G a r n i z o n i su — u o p š t e u z e v — r e d i i j a č i u z o n a m a u 
k o j i m a j e d e t a l j n a k o n t r o l a m e đ u p r o s t o r n o g z e m l j i š t a 
o d ' m a n j e g z n a č a j a ( u s u š t i n i H r v a t s k a ) . 
G u š ć i su i , d e l o m , m a n j e j a č i n e u z o n a m a u k o j i m a je 
d e t a l j n a k o n t r o l a i m a l i h c e n t a r a i k r a j e v a od z n a č a j a 
( u s t v a r i a n e k t i r a n e t e r i t o r i j e ) . 

— K o n t r o l a , p a k , a n e k t i r a n i h t e r i t o r i j a o b e z b e đ u j e s e p o -
m o ć u j e d n e g u s t e m r e ž e m a l i h g a r n i z o n a , s a s t a v l j e n i h 
v e ć i m d e l o m o d v o d o v a (ili o d g o v a r a j u ć i h j ed in i ca ) p o -
l i c i j s k i h s n a g a il i s l ičnog, n a d k o j i m a s e p o s t a v l j a j e d n a 
m r e ž a v e ć i h g a r n i z o n a m a n j e g u s t i n e . 

49. — Da b i i s p u n i l i s v o j e d u ž n o s t i , g a r n i z o n i m o r a j u : 
— i m a t i j e d n u o d b r a m b e n u o r g a n i z a c i j u k o j a o m o g u ć a -

va p r u ž a n j e s i g u r n o g o t p o r a u odsustvu mobilnih je-
dinica k o j e se n i že n a v o d e , u v r e m e k o j e j e p o t r e b n o 
za p r i t i c a n j e u p o m o ć s p o l j n i h s n a g a ; 

— i m a t i j e d n u ili v i še s o p s t v e n i h » m o b i l n i h j e d i n i c a « , 
o d r e đ e n i h d a s e k r e ć u p o o k o l i n i r a d i n a d z o r a is te , 
da p o t p o m a ž u o b l i ž n j e g a r n i z o n e , i l i d a s a r a đ u j u u 
o p e r a c i j a m a k o j e s u p r e d u z e l e d r u g e s n a g e . 

50. — G a r n i z o n i i m a j u s l edeć i s a s t a v . 
— n o r m a l n o : — o r g a n s k e t r u p e ve l . j e d i n i c a , i l i t r u p e 

v a n d i v i z i j s k o g s a s t a v a n a r a s p o l a g a -
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n j u i s t i h ( u k l j u č i v š i , n e k i p u t , h r v a t -
s k e t r u p e i f o r m a c i j e M.V.A.C. ) ; 

— e v e n t u a l n o : — s p e c i j a l n e t r u p e ( f o r m a c i j e G . A . F . 1 ' 
— t e r i t o r i j a l n e — i td . ) ; 
— h r v a t s k e t r u p e ; 1 6 

— f o r m a c i j e M.V.A.C . 

U g a r n i z o n i m a m o g u b i t i s m e š t e n i , s t a l n o ili p r i v r e m e -
no, j e d i n i c e i td . k o j e n e p r i p a d a j u s a m i m g a r n i z o n i m a , 
k a o : » m o b i l n e r e z e r v e « v e l i k i h j e d i n i c a i l i s e k t o r a , j e d i -
n i ce n a m e n j e n e z a z a š t i t u p r u g a il i o b a l s k u o d b r a n u , 
de lov i m o r n a r i c e i l i a v i j a c i j e , s l užbe , i t d . 
Š t o se t i č e n j i h o v o g u č e š ć a u o d b r a n i g a r n i z o n a v i d i s e 
d a l j e . 

GLAVA III 

ODBRAMBENO UREĐENJE GARNIZONA 

Organizacija celine 

52. — P o n a v l j a se — da b i se i zbeg l a , b i l o k a k v a d v o s m i s l e -
n o s t — d a u r e đ e n j e g a r n i z o n a z a o d b r a n u n e o d g o v a r a 
n i m a l o j e d n o m s t a t i č n o m i p a s i v n o m s h v a t a n j u , v e ć 
j e d n o m d i n a m i č n o m i a k t i v n o m . 
U s t v a r i , č v r s t o d r ž a n j e p o s e d n u t i h » c e n t a r a « , u b i lo 
k o j o j p r i l i c i i u p r k o s p r i s u s t v u s m a n j e n i h s n a g a n a l icu 
m e s t a , p r e d s t a v l j a — k a o i u k o l o n i j a l n i m r a t o v i m a — 
s t a n j e »s ine q u a n o n « z a o f a n z i v n e o p e r a c i j e . 

53. — Na o s n o v u t o g a c i l j a , o d b r a m b e n u o r g a n i z a c i j u p o j e d i -
n o g g a r n i z o n a ne treba nikad z a s n i v a t i na snaz i k o j a je 
n o r m a l n o p r i s u t n a (ko j a o b u h v a t a » m o b i l n e j e d i n i c e « 
s a m o g g a r n i z o n a i — e v e n t u a l n o — l j u d s t v o p o m e n u ć o 
u tač . 51), v e ć m o r a , n a p r o t i v , da se z a s n i v a na mini-
mumu s n a g a k o j i s e s m a t r a n e o p h o d n i m , o s l a n j a j u ć i s e 
na f o r t i f i k a c i j s k e r a d o v e u o d b r a n i . 

54. — N a č e l n o , o d b r a m b e n a o r g a n i z a c i j a g a r n i z o n a je u v i d u 
» z a t v o r e n o g k r u g a « . 
— O v a j s i s t e m n u d i n e s u m n j i v e p r e d n o s t i : 

— s p r e č a v a i n f i l t r a c i j e s p o l j a ; 

15 i 21 G. A. F. — Guardia alla frontiera (granična straža). 
1 6 Odnosi se na jedinice NDH. 

51. — 
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— o m o g u ć a v a l a k u i s t a l n u k o n t r o l u k r e t a n j a p r e -
ma okol in i i iz okol ine ; 

— d a j e n a j v e ć u s igu rnos t n o r m a l n o m ž ivo tu g a r n i -
zona . 

— S v a k i d r u k č i j i v id p r e d s t a v l j a š t e tu n a j v e ć e g 
o b i m a . 

— S t o g a se u već im c e n t r i m a (gde se z a h t e v a — iz 
d o b r o p o z n a t i h r az loga — s i g u r a n n a d z o r n a d 
s t a n o v n i š t v o m i n a d n j e g o v i m v è z a m a sa s p o l j a š -
nošću) primenjuje uvek ovaj sistem. 

55. — O r g a n i z a c i j a u v i d u z a t v o r e n o g k r u g a m o ž e b i t i u d v a 
t i pa : 

— po »o tpo rn im t a č k a m a « : — »o tpo rne tačke« po 
obodu , p o v e z a n e j e -
d n o m j e d i n s t v e n o m 
p r e p r e k o m ; 

— u v i d u »po jasa s igu rnos t i« : — iv ični niz »blo-
k a d n i h m e s t a « i po -
j e d i n i h z g r a d a u r e -
đ e n i h za o d b r a n u 
(ili pojedinih novo-

- ' i z g r a đ e n i h b u n k e -
ra,1 7 p o v e z a n i h j e d -
n o m j e d i n s t v e n o m 
p r e p r e k o m . 

56. — O d b r a m b e n o u r e đ e n j e u v i d u z a t v o r e n o g k r u g a po »o t -
p o r n i m t a č k a m a « o d g o v a r a t a m o g d e p o s t o j e p o o b o d u 
po loža j i i l i g r u p e kuća , n a r o č i t o p o g o d n e za o d b r a n u , 
i ko je , o j a č a n e p r e t v a r a n j e m u » o t p o r n u t ačku« , o m o -
g u ć a v a j u , k a o »bast ioni« , t a k t i č k o d o m i n i r a n j e m e đ u 
p r o s t o r n i m » k u r t i n a m a « . 
P o r e d toga, ovo u r e đ e n j e o d g o v a r a — iz p o z n a t i h r az lo -

. ga — g a r n i z o n i m a ko j i m o g u da b u d u izloženi n a p a d u 
j a k i h s n a g a i k o j i m a se ne m o ž e b r z o p r i t eć i u p o m o ć 
s p o l j n i m s n a g a m a . 

57. — O d b r a m b e n o u r e đ e n j e u v i d u z a t v o r e n o g k r u g a , u o b -
l i k u »po jasa s igurnos t i« , odgovara , n a p r o t i v , v e l i k i m 
g a r n i z o n i m a , u k o j i m a se na laz i r e l a t i v n o ve l ik i b r o j 
t r u p a , t e i h s toga p a r t i z a n i t e ško m o g u u s p e š n o n a p a s t i . 
— P r i r o d n o , »pojas s igurnos t i« b a š ne i s k l j u č u j e o b r a -

z o v a n j e »o tporn ih t a čaka« n a t a č k a m a n a r o č i t e v a ž -
17 i 19 U originalu: »appostamenti«, što bukvalno znači: zasede. Me-

đutim, prema slici na 178. str. originala vidi se da su to bunkeri koje 
autor, verovatno, zbog namene, naziva »appostamenti«. 
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nost i , bi lo na s a m o m po ja su , b i lo v a n n j e g a u blizini , 
bi lo u u n u t r a š n j o s t i . 

58. — K a d n i j e m o g u ć e ili n i j e zgodno ( ekonomi j a snage) u r e -
đ e n j e u v i d u z a t v o r e n o g k r u g a , t r e b a : 

— o rgan i zova t i n a s e l j e po b l o k o v i m a , od k o j i h 
s v a k i o b r a z u j e za sebe » o t p o r n u t a č k u « ; 

— ili o rgan i zova t i s a m o j e d a n deo n a s e l j a . 

59. — T a m o g d e u b l iz in i n a s e l j a p o s t o j e d o m i n a n t n i po loža j i 
k o j i b i mogl i , a k o i h n e p r i j a t e l j z auzme , n a n e t i š t e tu 
o d b r a n i , i m a j u s e ob razova t i n a n j i m a j e d n a ili v i še »ot-
p o r n i h t ačaka« , povezan ih ili n e p o v e z a n i h m a t e r i j a l n o 
sa os ta l im d e l o m organ izac i j e . 

60. — Može se n a j z a d des i t i da se m e s t o (koje se na l az i u j e d -
n o j uva l i , itd.) b a š i ne o r g a n i z u j e za o d b r a n u . U t o m 
s l u č a j u g a r n i z o n n i j e s m e š t e n u s a m o m m e s t u , v e ć u 
j e d n o j ili v i še s p o l j n i h »o tpo rn ih t a čaka« , k o j e d o m i n i -
r a j u n a d m e s t o m ( u v i d u r i m s k i h »cestra« 1 8 , »ci tadela«) . 

»Otporne tačke« 

61. — P o d » o t p o r n o m t a č k o m « u k o n k r e t n o m s l u č a j u p o d r a -
z u m e v a se: 
— s k u p z g r a d a p r i p r e m l j e n i h za o d b r a n u ili n o v o i z g r a -

đ e n i h b u n k e r a , 1 9 ili o b e j u v r s t a z a j e d n o d o p u n j e n i h 
s t a n o v i m a , n i š a m a i s a o b r a ć a j n i c a m a , opkoljenih 
sopstvenom preprekom, i organizovanih tako da se 
m o g u e f i k a s n o b r a n i t i na 360 s t epen i (pošto n e p r i -
j a t e l j n e m a a v i j a c i j u i — u g l a v n o m — a r t i l j e r i j u , 
p o m e n u t i s k u p m o r a b i t i » p r i k u p l j e n « t a k o d a j e 
l ako n j i m e k o m a n d o v a t i , i j a k u s v a k o m s v o m delu) ; 

— ili j e d n a v e l i k a i č v r s t a z g r a d a ( u t v r đ e n j e — k a s a r n a 
— m a n a s t i r — itd.), o p r e m l j e n a za o d b r a n u , k o j a 
u sebi s j e d i n j u j e sve go re n a v e d e n e e l e m e n t e ; 

— ili j e d a n f o r t i f i k a c i j s k i o b j e k a t n o v o i z g r a đ e n (»mali 
fo r« —• p o l j s k o u t v r đ e n j e ) , k o j i — t a k o đ e — s j e -
d i n j u j e u sebi sve r a n i j e n a v e d e n e e l e m e n t e . 

62. — U s l u č a j u da n a s e l j e ne b u d e o r g a n i z o v a n o u v i d u za -
t v o r e n o g k r u g a , već u v i d u »o tpo rn ih t a čaka« k o j e obu -
h v a t a j u s a m o de love is tog na se l j a , t r e b a l o b i da u n j i h 
b u d u u k l j u č e n e v a ž n i j e z g r a d e (opš t ina — po l ic i j a — 

cestra — logor 
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p o š t a — te legraf — te l e fon — rad io — e l e k t r i č n a c e n -
t r a l a — itd.). 
S t a n o v i t r u p a s u t u u v e k o b u h v a ć e n i . 

63. — U o rgan izac i j i već ih c e n t a r a m o r a se i m a t i u v i d u e v e n -
t u a l n o s t u n u t r a š n j i h p o k r e t a i p o b u n a . 
A n a l o g n o i m a se r a z m o t r i t i e v e n t u a l n o s t o b r a z o v a n j a u 
n j i m ä j e d n e c e n t r a l n e »o tpo rne tačke« s a u l o g o m oslon-
ca o d b r a n e . 

64. •— » O t p o r n e t ačke« m o r a j u b i t i p o s t a v l j e n e i o r g a n i z o v a n e 
t a k o d a j e d n a d r u g o j daju- n a j v e ć u u z a j a m n u pomoć. 

65. — Naroč i t o se m o r a vodi t i r a č u n a o »prepreci«, k o j a je 
obično n a p r a v l j e n a od ž ičane m r e ž e ili »krs t i la« . Ali, 
u nedostatku, sve je dobro: r ovov i — p o l a g a n j e k o l j a — 
zaseke — r e š e t k e — i, u s l u č a j u h i tnos t i , čak i ko la i 
n a m e š t a j p r e p r e č e n i p o u l i c a m a . 

66. — Na t e r e n u k o j i se na laz i i sp red p r e p r e k e — naroč i to 
i s p r e d one spo l j ne g a r n i z o n s k e — m o r a b i t i rašč išćeno 
d rveće , ž b u n j e i ogradice . 

67. — N a j v e ć u p a ž n j u u s v a k o m s l u č a j u t r e b a pok lon i t i n e p o -
s r e d n o j o d b r a n i »o tporn ih t a čaka« i n j i h o v i h p o j e d i n i h 
de lova (zgrade — zasede — s a o b r a ć a j n i c e — itd.). 
U t o m e c i l ju se ko r i s t e : o r u ž j a k o j a t u k u duž p r e p r e k e 
-— bacač i p l a m e n a — »otvori« za r u č n e b o m b e — i td. 

68. — » O t p o r n e tačke« i b u n k e r i p o s e d n u t i t r u p a m a k o j e 
i m a j u s p e c i j a l n e z a d a t k e (zašt i ta p r u g e — o d b r a n a o b a -
le — p r o t u a v i o n s k a o d b r a n a — m o r n a r i c a — a v i j a c i j a 
— itd.) m o r a j u b i t i u k l j u č e n i u u k u p n u o d b r a m b e n u 
o r g a n i z a c i j u ga rn izona , u m a t e r i j a l n o m smis lu ili sa 
g led i š t a u z a j a m n o g p o t p o m a g a n j a , k a d s i tuac i j a , polo-
ž a j i o d s t o j a n j a to omoguće . 

»Rlokadna mesta« 

69. — N a r o č i t u važnos t p r i u r e đ e n j u g a r n i z o n a za o d b r a n u 
i m a j u »b lokadna mes ta« . 

O n a s e s a s to j e o d g r u p a l j u d i k o j e p o s e d a j u p u t e v e n a 
u l a z i m a u ga rn izon sa z a d a t k o m : 
— n o r m a l n i m : — da n a d z i r u i s p r o v o d e i z v r š e n j e 

o g r a n i č e n j a s a o b r a ć a j a k o j a su u 
važnos t i (vidi II deo); 

— u s l u č a j u n u ž d e : — da obezbed e o d b r a n u p o m e n u -
t ih u laza . 

884 



70. — K a d je n a s e l j e n i c e n t a r o r g a n i z o v a n u v i d u »za tvore-
nog k r u g a « po »o tpo rn im t a č k a m a « , i k a d a »o tpo rne t ac -
ke« o b u h v a t a j u de love ivice gde u l aze p u t e v i spol ja , 
»b lokadna m e s t a « su u k l j u č e n a u s a m e o t p o r n e tačke . 
— »Blokadna m e s t a « p o s t a v l j e n a d r u k č i j e , odnosno v a n 

»o tpo rn ih t ačaka« , u r e đ u j u se u v i d u m a l i h zasebn ih 
»o tpo rn ih t ačaka« . 

71. — P u t ko j i vod i spo l j a p r e m a » b l o k a d n o m m e s t u « z a t v a r a 
s e t a k v i m p r e p r e k a m a d a ove m a t e r i j a l n o p r i m o r a j u 
kola da se z a u s t a v e ili da z n a t n o u s p o r e k r e t a n j e . 
P r e p o r u č u j e s e u p o t r e b a : 

•— »krs t i la« v r lo j ak ih ; 
— ve l ik ih gvozden ih p r e č a g a ili s ipki , čv r s to p r i -

čv r šćen ih s j e d n e s t r a n e p u t a , i k o j e se dobro 
i b r zo p r i č v r š ć u j u za d r u g u s t r a n u ; 

— d v a do t r i o d v o j e n a de la j a k o g zida (ne svog), 
v i s ine oko 1,20, ko j i i z m e đ u sebe o s t a v l j a j u j e -
d a n o tvo r m a l o šir i od š i r ine k a m i o n a veće no -
sivost i . 

N a v e d e n e p r e p r e k e , shodno p r i l i k a m a , d r ž e s e o t v o r e n e 
(»krst i la« sa p r e k i d i m a — i z d i g n u t e r a m p e — zidovi 
bez doda t aka ) ili z a t v o r e n e (»krs t i la« n e p r e k i d n a i po -
v e z a n a — s p u š t e n e r a m p e — zidovi u p o t p u n j e n i po -
k r e t n i m m a t e r i j a l o m ) . 
N a p r e d p o m e n u t e p r e p r e k e i p u t n e p o s r e d n o iza n j i h 
m o r a j u a u t o m a t s k i b i t i t u č e n i izbliza, čak i noću i u 
magl i , o r u ž j e m sa »b lokadnog mes t a« . 

Razno i 

72. — O d b r a m b e n i sektori: 
— U v e ć i m g a r n i z o n i m a zgodno je pode l i t i n a se l j e , od-

b r a m b e n i p o j a s i i zves t an s p o l j n i deo t e r e n a na sek -
tore . G r a n i c e i z m e đ u s e k t o r a n i k a d ne t r e b a da s e 
p o k l a p a j u , s t ak t i čkog glediš ta , r a z n i m t a č k a m a ili 
l i n i j a m a (pu tev i — g r e b e n i — delovi t e r e n a pogodni 
za n a p a d — itd.), već m o r a j u b i t i o d r e đ e n e t ako da 
n a j e d n o m s e k t o r u p o t p u n o o b u h v a t a j u t a č k e ili l i -
n i j e o k o j i m a je reč . 

73. — Zgrade pripremljene za odbranu: 
Bila k a k v a n j i h o v a f u n k c i j a (deo »o tporne tačke« — 
»samos t a lna o t p o r n a t ačka« — i td . itd.), p o m e n u t e zg ra -
de m o r a j u bi t i u r e đ e n e za o d b r a n u t a k o da s t v a r n o i 
p o t p u n o o d g o v a r a j u c i l ju . 
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J e d n o s t a v n o p o s t a v l j a n j e a u t o m a t s k o g o r u ž j a il i s t r e -
l a ca na j e d a n prozor , ma i z a k l o n j e n džakč ić ima zeml j e , 
ko r i s t i u n e p r e d v i đ e n o j odb ran i , al i ne p r e d s t a v l j a , u 
s l u č a j u o k o m e ovde r a s p r a v l j a m o , » u r e đ e n j e za o d -
b r a n u « . 
Ono, n a p r o t i v , o b u h v a t a t a k v e r a d o v e k o j i u z g r a d a m a 
s t v a r a j u — kor i s teć i se n j i h o v i m m a t e r i j a l n i m zak lo -
n o m i z a k l o n o m od oka — zak lone isto t a k o sol idne i 
e f i k a s n e k a o š to su oni k o j i s e na d r u g i m m e s t i m a dižu 
p o t p u n o novi . 
O n o t a k o đ e o b u h v a t a : z a p r e č a v a n j e v r a t a , zaš t i tu u laza , 
g o r n j e »otvore« za r u č n e b o m b e , k o r i š ć e n j e bo l j e zaš t i -
ćen ih p r o s t o r i j a ( u n u t r a š n j e p r o s t o r i j e — p o d r u m i ) za 
s t a n o v e i n iše . 

Organizovanje odbrane između susednih, odnosno ob-
ližnjih zgrada: 
— Da se ne bi suv i še š i r io o d b r a m b e n i po jas , čes to se 

d e š a v a d a t r e b a o d b r a n u poveza t i s a o n i m z g r a d a m a 
ili j e doves t i u b l i z inu on ih z g r a d a k o j e su os t a l e v a n 
o d b r a m b e n o g po ja sa . 

— U t o m s l u č a j u t r e b a v r š i t i u r e đ e n j e t ako da i z m e đ u 
z g r a d a ili b u n k e r a k o j i o b r a z u j u o d b r a n u i z g r a d a 
k o j e s u n a p r e d b u d e u v e k s lobodan p ros to r , m a bio 
i t e san . 
U p o m e n u t o m p r o s t o r u m o r a j u b i t i p o r u š e n i zidovi , 
zidići, ž ive og rade i sve ono š to m o ž e omogući t i n e -
p r i j a t e l j u , noću i u magli, da se bez pog ibe l j i »pr i -
vuče«, i tu t r e b a n a p r a v i t i j e d n u ž i čanu p r e p r e k u ili 
k l o p k u t a k o š i roku i g u s t u da o n a j k o j i u n j u u p a d n e 
ne m o ž e i z n j e v i še izaći. 
P o m e n u t a ž i čana p r e p r e k a m o r a b i t i s i gu rno t u č e n a 
v a t r o m iz a u t o m a t s k o g o r u ž j a i p u š a k a , r u č n i m b o m -
b a m a i e v e n t u a l n o b a c a č i m a p l a m e n a . 
P o r e d toga , i v r a t a i p rozo r i na z g r a d a m a i zvan o d -
b r a n e , a o k r e n u t i p r e m a ovoj , m o r a j u b i t i zaz idani . 

— U i z n i m n o m s l u č a j u (zgrada d e l o m o b u h v a ć e n a od -
b r a n o m a de lom v a n n j e ) o r g a n i z u j e se, u s a m o j 
u n u t r a š n j o s t i zg rade , j e d a n p o p r e č a n zid, p r e d n j a 
p r o s t o r i j a se i spun i k l o p k a m a , i p o t p u n o se zaz ida 
s u p r o t a n zid. 
Ovo se r a d i k a k o u p r i z e m l j u , t ako i na g o r n j i m 
s p r a t o v i m a i u p o d r u m u . 

— Slučajevi te vrste imaju se proučiti i resiti s najve-
ćom pažnjom. 



Obilazni put«: 
- U g a r n i z o n i m a ko j i i m a j u def anz i v n o u r e đ e n j e m a l o 

š i re i u v i d u z a t v o r e n o g k r u g a (naroči to u s l u č a j u 
»po jasa s igurnost i«) , iza p o j a s a se u r e đ u j e , kor i s t eć i 
— k a d je m o g u ć e — odnosno p o v e z u j u ć i p u t e v e i td . 
k o j i su već pos to ja l i , j e d a n »obi lazni pu t« k o j i o m o -
g u ć a v a : 
— da se s t igne brzo , i bez l u t a n j a , čak i pod t ež im 

u s l o v i m a (noću — u m a g l i — itd.) s j e d n o g m e s t a 
p o j a s a n a d r u g o ; 

— da se o l akša p o k r e t a n n a d z o r p r e p r e k e i z m e đ u 
»o tpo rne tačke« i i z m e đ u b u n k e r a i b u n k e r a . 

- Da b i odgovor io t i m z a h t e v i m a , »obi lazni p u t « m o r a : 

•— b i t i l ako u o č l j i v u b i lo k o j o j pr i l ic i ; t a k v e š i r ine 
da omoguć i l ak p ro laz k o m o r a ; i š to je m o g u ć e 
m a n j e n e r a v a n ( u c ikcak n a v e o m a s t r m o m t e -
r enu ) ; 

— vod i t i — u g l a v n o m — p a r a l e l n o sa i v i č n o m p r e -
p r e k o m , al i i pak v a n d o m e t a r u č n i h b o m b i u b a -
čen ih s p o l j a p r e k o iste. 

- »Obi lazni p u t « je označen , u o b a d v e s t r a n e , s t r e l i -
c a m a i s te b o j e i ve l ič ine (za svak i garn izon) , p o s t a v -
l j e n i m m a l o n iže t ako da b i b i l e d o b r o v i d l j i v e noću; 
na roč i to t r e b a obra t i t i p a ž n j u n a o b e l e ž a v a n j e t a m o 
gde »put«, u m e s t o d a ide s v o j i m p r a v c e m , vod i p u -
t e v i m a i td . k o j i su r a n i j e pos to ja l i , s a s t a j e se s n j i m a 
ili se r a z v i j a od n j i h . 

- Od »obi laznog p u t a « g r a n a j u se k r a t k i og ranc i ko j i 
vode do p o j e d i n i h »o tpo rn ih t a čaka« i zak lona . 

R a s k r s n i c a j e obeležena , za s v a k o g a k o j i s a obe s t r a -
ne nai laz i , s t r e l i c a m a (boje i d i m e n z i j e raz l i č i t e od 
r an i j i h ) , p o s t a v l j e n i m neš to niže. Na ov im s t r e l i c a m a 
označen j e b r o j »o tpo rne t ačke« ili z ak lona k a k o m e 
v o d e ogranc i ; b r o j ko j i j e t a k o đ e i sp i san n a u l azu 
»o tpo rne tačke« ili z ak lona o k o m e je reč . 

- U v e l i k i m g a r n i z o n i m a zgodno je, u c i l ju o l a k š a n j a 
b r zog p r i d o l a s k a r eze rv i p r e m a o d b r a m b e n o m p o j a -
su, da se o d r e d e i označe t a k o đ e p r a v c i k o j i v o d e s 
j e d n e c e n t r a l n e t a č k e ( k a t e d r a l a — opš t i na — ko-
m a n d a — ve l ik i t r g — itd.) na o d r e đ e n e t a č k e »obi-
l aznog pu t a« . 
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76. — Osvetljavanje terena: 

— : M o r a j u s e p r e d u z e t i m e r e z a o s v e t l j a v a n j e t e r e n a 
i s p r e d p r e p r e k a n a p o j a s u i i s p r e d p o j e d i n i h » o t p o r -
n i h t a č a k a « ( f o t o e l e k t r i č n e s t a n i c e — f a r o v i r a -
ke te ) . 

— U g a r n i z o n i m a , g d e je to m o g u ć e , k o r i s n o je p r e d u -
ze t i m e r e z a s t a l n o e l e k t r i č n o o s v e t l j a v a n j e p r e d t e -
r e n a p r e d p r e p r e k o m p o j a s a , p u t e m p o s t a v l j a n j a 
b a n d e r a , u n u t a r p o j a s a , s l a m p a m a u p r a v l j e n i m i 
z a k l o n j e n i m (veća p loča) t a k o da o d b r a n a o s t a n e u 
senc i . 

77. — Pozadinske rezerve: 

— S v a k i g a r n i z o n m o r a stalno r a s p o l a g a t i r e z e r v a m a 
m u n i c i j e , h r a n e , vode , g o r i v a , i t d . 
P o m e n u t e r e z e r v e m o r a j u o d g o v a r a t i celokupnoj 
snaz i g a r n i z o n a ( u k l j u č i v š i i » m o b i l n e r e z e r v e « i 
d r u g e j e d i n i c e i d e l o v e k o j i se n a l a z e u n j e m u ) i 
t r e n u t n i m p r i l i k a m a , k a o i o n i m a k o j e s e m o g u 
p r e d v i d e t i . 
S a o v o g p o s l e d n j e g g l ed i š t a , g a r n i z o n i k o j i s e t e š k o 
s n a b d e v a j u m o r a j u i m a t i d o v o l j n e r e z e r v e z a ceo 
p e r i o d u k o m e s e p r e d v i đ a , d a m o g u i z o s t a t i s n a b d e -
v a n j a ; g a r n i z o n i n a k o j e se, p r e m a p r e t p o s t a v c i , m o -
g u os lon i t i o p e r i š u ć e k o l o n e k o j e s e n e p o s r e d n o t e š -
ko s n a b d e v a j u —- m o r a j u i m a t i d o p u n s k e za l ihe . 

78. — Mesta za snabdevanje putem aviona: 

— G a r n i z o n i z a k o j e s e p r e d v i đ a t e š k o ć a s n a b d e v a n j a 
o b i č n i m p u t e m m o r a j u p r i p r e m i t i j e d n o m e s t o z a 
s n a b d e v a n j e p u t e m a v i o n a , j a s n o obe leženo , k o j e j e 
o b u h v a ć e n o o d b r a m b e n i m p o j a s o m ili k o j e s e l a k o 
m o ž e z a š t i t i t i s a i s toga . 
N a č e l a z a o r g a n i z o v a n j e i u p o t r e b u p o m e n u t i h p o l j a 
v i d e se iz P r i l o g a b r . 2 . 

-GLAVA IV 

GARNIZONSKE TRUPE 

79. — O b u h v a t a j u : 
— j e d i n i c e za o d b r a n u ; 
— » m o b i l n e j e d i n i c e « . 
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Jedin ice za odbranu 

80. — J e d i n i c e za o d b r a n u g a r n i z o n a s a s t a v l j e n e su od: 
— r a s p o r e đ e n i h j e d i n i c a (ko j e p o s e d a j u o d b r a m -

b e n e u r e đ a j e ) ; 
— r e z e r v n i h j e d i n i c a za o d b r a n u ; 
— e v e n t u a l n o : j e d i n i c a m i n o b a c a č a i a r t i l j e r i j e 

o d r e đ e n i h z a p o t p o m a g a n j e s v i j u . 
81. — R a s p o r e đ e n e j e d i n i c e p r u ž a j u o t p o r . D e l e se, u p r o m e n -

l j i v o j p r o p o r c i j i , u s k l a d u s v a r i r a n j e m s i t u a c i j e i p r i l i -
k a : d a n — noć — m a g l a — p o l o ž a j p o j e d i n i h o d b r a m -
b e n i h o b j e k a t a — z a t i š j e — n e m i r i — b l i s k a u g r o ž e -
n o s t — itd. , na t r i d e l a : 

— p r v i deo č in i l j u d s t v o n e o p h o d n o za o s m a t r a n j e 
i n a d z o r , i za n e p o s r e d n o d e j s t v o — u s l u č a j u 
i z n e n a d n e p o t r e b e — iz o n o g o r u ž j a k o j e se 
s m a t r a d a j e n e o p h o d n o d r ž a t i u v e k u p r i p r a v -
nos t i ; 

— d r u g i d e o o b u h v a t a v o j n i k e k o j i s u o r g a n s k i 
p r i d o d a t i g o r e p o m e n u t o m o r u ž j u i p o s l u g u 
os t a log o r u ž j a ; 

— t r e ć i d e o j e p o j a č a n j e , k o j e m o ž e b i t i z a j e d n u 
» o t p o r n u t a č k u « , i l i m o ž e o d g o v a r a t i v e ć e m 
b r o j u » o t p o r n i h t a č a k a « , ili, p a k , j e d n o m od-
b r a m b e n o m s e k t o r u . 

82. — D a n j u , u m i r n o m p e r i o d u , p o m e n u t e j e d i n i c e m o g u 
v r š i t i o b u k u , i td . 
N a p o l o ž a j u , m e đ u t i m , m o r a os ta t i , p o d k o m a n d o m j e d -
n o g o f i c i r a , l j u d s t v o i o r u ž j e n e o p h o d n o p o t r e b n o z a 
p r u ž a n j e o t p o r a p r i i z n e n a d n o j o p a s n o s t i ( u s u š t i n i p r v i 
d e o g o r e p o m e n u t e snage) . 

83. — Da b i se o b e z b e d i l o n e p o s r e d n o i u s p e š n o d e j s t v o o r u ž j a 
o d r e đ e n o g z a o d b r a n u » o t p o r n i h t a č a k a « i td . ( a u t o m a t -
sko o r u ž j e — b a c a č i p l a m e n a — m i n o b a c a č i — topov i 
4 7 i m a l o g k a l i b r a ) , t r e b a n e s a m o i m a t i o r u ž j e , l j u d s t v o 
i p r i p r e m l j e n u m u n i c i j u , v e ć t a k o đ e u p r a v i t i s v a k o 
o r u ž j e n a z a n j e g a n a j v a ž n i j i c i l j (cilj k o j i m o ž e v a r i r a -
t i p r e m a p r i l i k a m a : d a n — n o ć — m a g l a — p r o t i v n i k 
na o d s t o j a n j u — p r o t i v n i k u d o d i r u — itd.) . 
— T a k o đ e t r e b a o l a k š a t i b r z p r e n o s v a t r e s c i l j a na 

c i l j , o b e l e ž a v a j u ć i m a t e r i j a l n o g l a v n e » p r a v c e d e j -
s t v a « n a p u š k a r n i c a m a , i l i n a p l a t f o r m a m a o r u ž j a , a 
i m a j u ć i u v i d u o s t a l e p o d a t k e za g a đ a n j e ( t a b e l e — 
svešč i će »vođe o r u ž j a « i »vođe topa«) . 
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— A k o z i m a p r e t i da pa r a l i š e d e j s t v o a u t o m a t s k o g 
o r u ž j a , p r e d u z e t i m e r e da se ovo z a g r e j a v a , ili o r u ž -
j e na p o l o ž a j u često z a m e n j i v a t i o n i m k o j e s e drž i 
n a t o p l o m m e s t u . 

B l o k a d n a m e s t a i m a j u K r . k a r a b . i , even tua lno , l j u d -
s tvo pol ic i je , K r . f i n a n s i j s k e s t r a ž e i h r v a t s k e ž a n d a r e 
r a d i k o n t r o l e s a o b r a ć a j a , i td . 

R e z e r v a o d b r a n e m o ž e b i t i z a j e d n i č k a ili p o d e l j e n a iz-
m e đ u o d b r a m b e n i h s e k t o r a (veliki garn izoni ) . 
N j e n a u p o t r e b a j e u n a p r e d u t v r đ e n a (s tepen s p r e m n o -
sti u p o j e d i n i m s l u č a j e v i m a — zadac i — p r a v c i — itd.). 
O n a v r š i o b u k u r e d o v n i j e i s l obodn i j e negol i j ed in ice 
k o j e p o s e d a j u o d b r a m b e n e u r e đ a j e . D a j e l j u d s t v o — 
nače lno — za s t raže , o d e l j e n j a na r a d u , itd., u u n u t r a -
šn jo s t i ga rn i zona . 

J e d i n i c e m i n o b a c a č a i a r t i l j e r i j e k o j e su o d r e đ e n e za 
z a j e d n i č k o d e j s t v o p o t č i n j e n e su, u pog ledu upo t r ebe , 
n e p o s r e d n o k o m a n d i g a r n i z o n a ili k o m a n d a n t i m a od-
b r a m b e n i h sek to ra . 

— Mogu b i t i p o s t a v l j e n e u o b i č n i m » o tp o rn im t a č k a -
m a « ili s a m o s t a l n i m » o t p o r n i m t a č k a m a « (za č i ju se 
n e p o s r e d n u o d b r a n u s t a r a j u s v o j i m s o p s t v e n i m 

.. l j u d s t v o m i s r eds tv ima) . 
— N j i h o v o b r z o i t a čno d e j s t v o t r e b a os igu ra t i m e r a m a 

a n a l o g n i m o n i m a u t ačk i 83. 

— N j i h o v e o s m a t r a č n i c e m o r a j u b i t i s n a b d e v e n e s r e d -
s t v i m a (nišani — prozorč ić i — itd.) k o j a o m o g u ć a -
v a j u l j u d s t v u da o d m a h i bez d v o u m l j e n j a od red i s 
kog de l a o d b r a m b e n o g p o j a s a do laze r a k e t e ili op t ič -
k i s ignal i za z a h t e v a n j e pomoći . 

— M o r a j u po tpomoći , u g r a n i c a m a svoga d o m e t a , akc i -
ju m o b i l n i h j ed in ica k o j e e v e n t u a l n o d e j s t v u j u u 
okolini . 

Mobilne jedinice 

Mobi lne j ed in i ce g a r n i z o n a i m a j u z a d a t k e n a v e d e n e u 
tač. 49. 

— P o r e d toga, b r i n u se o p a t r o l i r a n j u u b l i sko j okol ini 
(n ikad m a n j e o d j e d n o g o d e l j e n j a , k o j i m noću k o -
m a n d u j e oficir) i n o r m a l n o d a j u p r a t n j u za a u t o - k o -
lone. 



88. — K a d a su u s e d i š t u i n e m a j u m o b i l n e z a d a t k e , u č e s t v u j u 
u o d b r a n i g a r n i z o n a načelno protivnapadnom akcijom, i 
z a v i s n o o d f u n k c i j e r e z e r v e o d b r a n e . 
G l a v n e c r t e p o m e n u t o g s a d e j s t v a m o r a j u b i t i u n a p r e d 
u t v r đ e n e . 

39. — J e d i n i c e o k o j i m a j e r e č m o r a j u b i t i š to j e m o g u ć e v i še 
o r g a n s k o g s a s t a v a . 

— B r z i n a n j i h o v e i n t e r v e n c i j e u o k o l i n i g a r n i z o n a o l a k -
š a v a s e a u t o m o b i l s k i m t r a n s p o r t o m , z a š to i m a j u b i -
t i s m e š t e n a , o d n o s n o p a ž l j i v o u n a p r e d o d r e đ e n a 
s r e d s t v a . 

90. — D o b r o je v r š i t i s m e n u i z m e đ u j e d i n i c a za o d b r a n u i 
m o b i l n i h j e d i n i c a u g a r n i z o n u , p o d r u k o v o d s t v o m k o -
m a n d a n t a g a r n i z o n a . 

91. — K a d a p r i l i k e a p s o l u t n o o n e m o g u ć a v a j u d a s e j e d n o v r e -
m e n o u p r a v l j a j e d i n i c a m a r e z e r v e o d b r a n e i m o b i l n i m 
j e d i n i c a m a , o v e d v e f u n k c i j e s e p o v e z u j u i k o m a n d a n t 
g a r n i z o n a d a j e , s h o d n o s i t u a c i j i i v i š i m n a r e đ e n j i m a , 
p r e d n o s t j e d n o j i l i d r u g o j o d n j i h . 

92. — K o m b i n o v a n i m a k c i j a m a m o b i l n i h j e d i n i c a v i š e g a r n i -
z o n a u p r a v l j a k o m a n d a n t s e k t o r a ili k o m a n d a n t k o j i s e 
p o v r e m e n o o d r e đ u j e . 

Jedinice i službe koje se nalaze u garnizonima, ali ne 
čine njihov sastavni deo: 

93. — J e d i n i c e i s l u ž b e b i l o k o j e k a t e g o r i j e , i b i l o iz k o j e g r a z -
loga s m e š t e n e u j e d n o m g a r n i z o n u , a k o j e n i s u u k l j u -
č e n e u t r u p e o d b r a n e i u m o b i l n e j e d i n i c e i s t og g a r n i -
zona , m o r a j u : 

— p r e d u z e t i m e r e z a n e p o s r e d n u o d b r a n u svo j i h 
s t a n o v a s o p s t v e n i m s r e d s t v o m i l j u d s t v o m ; 

— u č e s t v o v a t i ( p r e m a p l a n u k o m a n d a n t a g a r n i z o -
na i l i o d b r a m b e n i h s e k t o r a ) u k o l e k t i v n o j od -
b r a n i , s c e l o k u p n i m l j u d s t v o m i sa s v i m s r e d -
s t v i m a k o j a s u s u v i š n a z a n e o p h o d n o i z v r š e n j e 
n j i h o v o g n o r m a l n o g z a d a t k a . 

94. — O u č e s t v o v a n j u m o b i l n i h r e z e r v i s e k t o r a i l i ve l . j e d i n i -
ca u o d b r a n i , k o j e b i se e v e n t u a l n o n a l a z i l e u u g r o ž e -
n i m ili n a p a d n u t i m g a r n i z o n i m a , v i d i d a l j e . 
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G L A V A V 

PLAN ODBRANE GARNIZONA 

95. — P o d » p l a n o m o d b r a n e « j e d n o g g a r n i z o n a p o d r a z u m e v a 
s e s k u p o d r e d a b a t r a j n o g k a r a k t e r a k o j e s e o d n o s e n a 
o d b r a n u s a m o g g a r n i z o n a . 
— » P l a n o d b r a n e « i z r a đ u j e k o m a n d a n t g a r n i z o n a — 

k o j i j e za tu o d b r a n u o d g o v o r a n — a o d o b r a v a ga 
k o m a n d a t e r i t o r i j a l n o g s e k t o r a k o m e j e g a r n i z o n 
p o t č i n j e n . 

— P o s l e t a k v o g o d o b r a v a n j a » p l a n o d b r a n e « , n e m o ž e 
b i t i m e n j a n , i z u z e v d e t a l j a u p r i m e n j e n o m de lu , b e z 
o d o b r e n j a n a p r e d n a v e d e n e k o m a n d e t e r i t o r i j a l n o g 
s e k t o r a . T r e b a n a r o č i t o b i t i n e p o p u s t l j i v u p o g l e d u 
d e f a n z i v n o g u r e đ e n j a , d a b i s e i zbeg lo da , p r o m e -
n o m l ica i i d e j a , d o đ e do » g r a đ e n j a i r u š e n j a « i da 
s e n i k a d ne d o đ e do n e č e g k o n k r e t n o g i o r g a n s k o g . 

96. — P l a n je n a p i s a n na m a š i n i i l i mas t i l o rn , i sadrž i , s t a l n o 
i s p r a v l j e n e o l o v k o m , p o d a t k e p o d l o ž n e v a r i r a n j u ( i m e n a 
k o m a n d a n a t a — j e d i n i c e p r i d o d a t e z a p o j e d i n e z a d a t k e 
— o p r e m a — itd.) . S t o j i u j e d n o m v e l i k o m k o v e r t u i 

. č u v a se k a o p o v e r l j i v d o k u m e n a t . 

97. — P r i l o ž e n a m u j e j e d n a sk i ca o d b r a m b e n e o r g a n i z a c i j e 
i — e v e n t u a l n o — j e d n a il i v i še sk ica k o j e se o d n o s e na 
z a j e d n i č k o d e j s t v o m i n o b a c a č k i h i a r t i l j e r i j s k i h j e d i n i c a 
i na veze . 

98. — P l a n ne t r e b a da o b u h v a t i s i t n e d e t a l j e i z n a d l e ž n o s t i 
p o j e d i n i h j e d i n i c a (koje , n a p r o t i v , m o r a j u b i t i u n j i h o -
v i m » n a r e đ e n j i m a « ) . 
U g a r n i z o n i m a p o d e l j e n i m n a o d b r a m b e n e s e k t o r e p o -
s t o j e j e d a n u k u p a n p l a n o d b r a n e ( k o m a n d a g a r n i z o n a ) 
i p l a n o v i o d b r a n e s e k t o r a ( k o m a n d e s e k t o r a ) . 

99. — N e p o s r e d n o , t a č n o i s i g u r n o i z v r š e n j e p l a n a u r a z n i m 
p r i l i k a m a m o r a b i t i o l a k š a n o č e s t i m z a j e d n i č k i m i l i p o -
j e d i n a č n i m v e ž b a m a , i z v r š e n i m n a o s n o v u n a r e đ e n j a 
r a z n i h z a i n t e r e s o v a n i h k o m a n d a n a t a . 
G l a v n a j e d u ž n o s t k o m a n d a n t a g a r n i z o n a d a s e l ično, 
p u t e m i z n e n a d n i h o b i l a z a k a , če s to i z v r š e n i h , takođe 
noću i po rđavim atmosferskim prilikama, u v e r i da su 
sv i n a s v o m e m e s t u , d a z n a j u š t a t r e b a d a r a d e i d a s u 
s p r e m n i d a t o r a d e . 

100. — U s l u č a j u s m e n e k o m a n d i i j e d i n i c a , »p l anov i« i » n a r e -
đ e n j a « k o j i s e o d n o s e n a o d b r a n u g a r n i z o n a p r e l a z e o d 
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k o m a n d i i j e d i n i c a k o j e o d l a z e o n i m a k o j e do laze . U 
p o g l e d u p r i m e n e »p l anova« , o v e p o s l e d n j e s e d r z e o n o -
ga š to je r e č e n o u t a č k i 95. 

101. — U p r i l o g u b r . 3 p o k a z a n je p r i m e r p l a n a o d b r a n e k o j i 
s e odnos i n a z a m i š l j e n i g a r n i z o n s r e d n j e ve l i č ine . 

GLAVA VI 

UNUTRAŠNJE SLUŽBE U GARNIZONU 

102. — U c i l j u e k o n o m i s a n j a l j u d s t v o m i s r e d s t v i m a , d r ž a t i se 
s l e d e ć i h n a č e l a : 

— L j u d e k o j i ž ive z a j e d n o k o n c e n t r i s a t i n a j e d n u 
z a j e d n i č k u g a r n i z o n s k u m e n z u ( m e n z u o n o g o r -
g a n s k o g t e l a k o j e j e n a j m n o g o b r o j n i j e ) , ili k o d 
v e ć i h m e n z i . 

— S l u ž b u u n u t r a š n j e g t r a n s p o r t a (za p o t r o š n j u 
h r a n e — za p o š t u — itd.) centralizovati, i ne 
v r š i t i p o j e d i n a č n o p o j e d i n i c a m a . T o j e s t : n i j e 
d o z v o l j e n o d a s e s v a k a j e d i n i c a k o r i s t i s o p s t v e -
n i m s r e d s t v i m a , k o j a s a o b r a ć a j u s k o r o p r a z n a , 
v e ć se, n a p r o t i v , v r š e z a j e d n i č k a t r a n s p o r t o v a -
n j a , s j e d n i m ili v i š e ko la , k o j a su p o t p u n o is-
k o r i š ć e n a . 

P r i r o d n o , s v a k a j e d i n i c a d a j e z a p o m e n u t u s l u ž b u s o p -
s t v e n o g p r e d s t a v n i k a . 

— B e z u s l o v n o p o š t o v a t i p r o p i s e k o j i su u v a ž n o s t i 
i k o j i se o d n o s e na p o m a g a č e i p e r s o n a l k o j i su 
d o d e l j e n i c i v i l n i m v l a s t i m a i u s t a n o v a m a . 

— S m a n j i t i l j u d s t v o p r i d o d a t o u s t a n o v a m a , c e n -
t r a l a m a , i td . , b i lo o d u z i m a j u ć i s v a k o m o d ov ih 
t e l a , b i lo k o l e k t i v n o , s p a j a j u ć i n e k e o d n j i h . 

— U o d b r a n i i u v e ž b a n j i m a k o j a su v e z a n a za 
n j u , t r e b a d a u č e s t v u j e s v e os ta lo 2 0 l j u d s t v o . 

— U u g r o ž e n o m i l i n a p a d n u t o m g a r n i z o n u ne t r e -
b a d a p o s t o j e n i j e d n a b e s k o r i s n a u s t a i n i j e d n o 
n e i s k o r i š ć e n o o r u ž j e . 

20 .U originalu: »personale sfuso« (rasuto ljudstvo). 
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G L A V A VII 

M O B I L N E REZERVE 

103. — M o b i l n e r e z e r v e na r a s p o l a g a n j u k o m a n d i s e k t o r a (ili 
ve l . j e d i n i c a ) v r š e o p e r a c i j e v e ć e g o b i m a o d o n i h š to i h 
v r š e m o b i l n e j e d i n i c e g a r n i z o n a , d a b i p o t r a ž i l e i t u k l e 
p r o t i v n i č k e f o r m a c i j e , č i s t i le z o n e u k o j i m a se k r e ć u 
p a r t i z a n i , p o t p o m a g a l e n a p a d n u t e g a r n i z o n e , i t d . 

104. — O b r a z u j u se od f o r m a c i j s k i h j e d i n i c a k o j e se n o r m a l n o 
n a l a z e u j e d n o m ili v i š e g a r n i z o n a . 
N j i h o v a s p r e m n a i b r z a i n t e r v e n c i j a j e o l a k š a n a a u t o -
- t r a n s p o r t o v a n j e m , i l i ž e l e z n i č k i m i p o m o r s k i m t r a n s -
p o r t o m . S r e d s t v a z a n j i h , n a r o č i t o z a a u t o - t r a n s p o r t , 
t r e b a š to j e m o g u ć e v i š e i m a t i n a r a s p o l a g a n j u . 

105. — U s l u č a j u k o m b i n o v a n i h a k c i j a , u k o j i m a u č e s t v u j u i 
m o b i l n e j e d i n i c e g a r n i z o n a , i l i j o š i m o b i l n e r e z e r v e , 
n j i m a k o m a n d u j e k o m a n d a n t s e k t o r a i l i k o m a n d a n t z a -
i n t e r e s o v a n e v e l i k e j e d i n i c e i l i d r u g i o f i c i r n a r o č i t o z a 
t o o d r e đ e n . 

106. — M o b i l n e r e z e r v e i l i n j i h o v i d e l o v i k o j i se n a l a z e u n a -
p a d n u t o m g a r n i z o n u , a k o n e m a j u d r u g e z a d a t k e , u č e -
stvuju u odbrani, načelno protivofanzivnom akcijom. 
U t o m s l u č a j u , a k o j e k o m a n d a n t r e z e r v e s t a r i j i p o č inu 
i l i s t a r i j i o d k o m a n d a n t a g a r n i z o n a , p r e u z i m a c e l o k u p -
n u k o m a n d u o d b r a n e . 

107. — K o m a n d e ve l . j e d i n i c a i s e k t o r a v r š e s m e n u i z m e đ u m o -
b i l n i h r e z e r v i i g a r n i z o n s k i h t r u p a . 

108. — U s l u č a j u n e r a s p o l a g a n j a s n a g a m a , m o b i l n e r e z e r v e 
m o g u b i t i o b r a z o v a n e , u p o t p u n o s t i i l i d e l i m i č n o , od 
m o b i l n i h j e d i n i c a g a r n i z o n a . 

GLAVA VIII 

RAZNE TRUPE I DELOVI 

Trupe određene za zaštitu pruga 

110. — Z a z a š t i t u p r u g a s e o d r e đ u j u n a č e l n o s p e c i j a l n e j e d i n i -
c e ( b a t a l j o n i f o r m a c i j e G.A.F . , 2 1 d o p u n s k i , t e r i t o r i j a l n i 
i p o s a d n i — g r u p e e s k a d r o n a k o j i se k r e ć u p e š k e i td.) . 
U n e d o s t a t k u o v i h o d r e đ u j u s e n o r m a l n e j e d i n i c e i z v e -
l i k i h j e d i n i c a i l i i z t e r i t o r i j a l n i h s e k t o r a . 
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111. — S lužba je r e g u l i s a n a p o s e b n i m p rop i s ima , od k o j i h se 
ovde iznose s a m o g lavn i : 

— j e d a n deo l j u d s t v a j e o d r e đ e n za s t a l n e z a d a t k e 
(odb rana s tanica , p o s t r o j e n j a , v e š t a č k i h o b j e -
ka t a , i td.) ; 

— d r u g i deo v r š i p o k r e t a n nadzor , i i m a z a d a t a k 
da p r i t e k n e u pomoć s t a l n i m d e lo v ima k o j i su 
u g r o ž e n i ili n a p a d n u t i ; 

— o k l o p n a s r e d s t v a (oklopni vozovi — »l i tor ine« 
— ok lopn i au to na š i n a m a — m o t o r n a kola) 
u č e s t v u j u u n a d z i r a v a n j u p r u g a , u akc i j i j ed i -
n ica P .F . i u zaš t i t i r a d o v a za o p r a v k u ; 

•— jed in i ce i n ž e n j e r a c a — že lezn iča ra v r š e te r a -
dove s a m e ili s c iv i ln im osob l j em. 

112. — S v e l j u d s t v o P . F . m o r a b i t i s m e š t e n o i n a s t a n j e n o po 
z g r a d a m a u r e đ e n i m za o d b r a n u ili u n o v i m o b j e k t i m a , 
i z g r a đ e n i m p r e m a u s l o v i m a p r o p i s a n i m z a ga rn i zone . 
Izo lac i ja u k o j o j se p o m e n u t i de lov i čes to na laze , k a o i 
č i n j e n i c a d a n e p r i j a t e l j na roč i to n i šan i n a n j i h , n a m e ć e 
p o t r e b u da n j i h o v o o d b r a m b e n o u r e đ e n j e bude naro-
čito jako i naročito brižljivo. 
U s l u č a j u da se oni n a l a z e p o r e d ili u b l iz ini ga rn i zona , 
v r e d e n a č e l a n a v e d e n a u tač . 68. 

113. — Po loža j s t a l n i h de lova P .F . m o r a b i t i t a k a v da o lakša 
d o m i n i r a n j e p r u g o m i o k o l n i m t e r e n o m . 
N e p o s r e d n a okol ina p r u g e ili r a d o v a m o r a b i t i r a s k r č e -
na i oč išćena od zidića, ž iv ih ograda , i td . b a r na 100 m 
u s v a k u s t r a n u . 

114. — Mos tov i i v i j a d u k t i m o r a j u b i t i č u v a n i ne s a m o i znad i 
sa s t r a n e , već i ispod, b a r n o ć u i u s l u č a j u m a g l e . 

115. — L j u d s t v o P .F . m o r a b i t i s n a b d e v e n o s r e d s t v i m a za 
o s v e t l j a v a n j e okolnog t e r e n a ( r e f l e k t o r i m a — r a k e t a m a 
— i , a k o je moguće , e l e k t r i č n i m o s v e t l j e n j e m ) . 

116. — K a d a se, iz bi lo k o j e g raz loga , s lužba P .F . p r i v r e m e n o 
p o j a č a j e d i n i c a m a , g r u p a m a i u d v o j e n i m s t r a ž a m a , ove 
s e n e m o r a j u smes t i t i n e p o s r e d n o p o r e d p r u g e , već iz-
van , n a p o g o d n i j i m t a č k a m a z a e f i k a s n o š t i ć e n j e p r u g e , 
okrećući front u polje. 

117. — K o m a n d e vel . j ed in ica , t e r i t o r i j a l n o g s e k t o r a i g a rn i zo -
n a d u ž n e s u d a p o m o g n u j e d i n i c a m a P.F. , u v e k k a d j e 
moguće . Ovo učešće , na roč i to v a t r o m m i n o b a c a č a i a r -
t i l j e r i j e , m o r a b i t i p r i p r e m l j e n o . 
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T r u p e o d r e đ e n e z a o b a l s k u o d b r a n u 

118. — O b a l s k a o d b r a n a je p o v e r e n a , u g r a n i c a m a m o g u ć n o s t i , 
s p e c i j a l n i m j e d i n i c a m a (oba l ske j e d i n i c e , j e d i n i c e f o r -
m a c i j e G.A.F . , d o p u n s k e j e d i n i c e , t e r i t o r i j a l n e i p o s a d -
ne , g r u p e e s k a d r o n a k o j i s e k r e ć u p e š k e , i td . ) . 

U n e d o s t a t k u ovih , o d b r a n a s e p o v e r a v a n o r m a l -
n i m j e d i n i c a m a i z ve l . j e d i n i c a i l i i z t e r i t o r i j a l n i h s e k -
t o r a . 

119. — Za o d b r a n u o k o j o j je r e č v r e d e o d r e d b e c i r k u l a r a 3 
C .S .M. G e n e r a l s . K r . k o p n e n e v o j s k e o d 24. o k t o b r a 
1941.22 i z a s e b n a u p u t s t v a o v e K o m a n d e k o j a s e i m a j u 
p r i m e n i t i . 
— Z a u r e đ e n j e z a o d b r a n u p o j e d i n i h e l e m e n a t a v r e d e 

g l e d i š t a i z n e t a u p o g l e d u g a r n i z o n a i p r a v i l a o k o j i -
ma se g o v o r i u t ač . 68. i 115. 

120. — S r e d s t v a m o r n a r i c e i v a z d u h o p l o v s t v a s u d e l u j u u o d -
b r a n i oba la , s h o d n o n a v e d e n o m c i r k u l a r u G e n e r a l s . K r . 
k o p n e n e v o j s k e i z a s e b n i m n a r e đ e n j i m a ove K o m a n d e 
k o j a s e i m a j u p r i m e n i t i . 

121. — Š t o se t i č e s a d e j s t v a k o m a n d i ve l . j e d i n i c a i td. , v r e d i 
o n o š to j e p r o p i s a n o t a č k o m b r . 117. 

Protivavionska odbrana 

1 2 2 . ' — P r o t i v a v i o n s k a o d b r a n a j e o r g a n i z o v a n a s h o d n o z a s e b -
n i m o d r e d b a m a o v e K o m a n d e . 

P o v e r e n a je — u g r a n i c a m a m o g u ć n o s t i — s p e c i j a l n i m 
j e d i n i c a m a ; u n e d o s t a t k u ov ih , a r t i l j e r i j s k i m j e d i n i c a -
ma iz ve l . j e d i n i c a , i z t e r i t o r i j a l n i h s e k t o r a i g a r n i z o n a , 
k o j e i m a j u s a m o z a d a t a k p r o t i v a v i o n s k e o d b r a n e , ili — 
češće — k o j e i m a j u m e š o v i t i z a d a t a k ( o d b r a n a n a k o p -
nu — o b a l s k a o d b r a n a — itd.) . 

Mornarica 

123. — M o r n a r i č k e k o m a n d e p o t č i n j e n e o v o j K o m a n d i n a d l e ž -
n e su , s v a k a , n a j e d n o m o d r e đ e n o m d e l u k o p n e n e o b a l e 
i n a j e d n o m o d r e đ e n o m v o d e n o m p o j a s u , u k l j u č i v š i 
o s t r v a . 

22 Redakcija ne raspolaže tim cirkularom. 
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1 2 4 . — P o m e n u t e k o m a n d e i s r e d s t v a ( lađe — a v i o n i — i td ) 
k o j a su im p o t č i n j e n a , p o r e d i s p u n j e n j a svo j ih spec i j a l -
n i h z a d a t a k a (akci ja p ro t i v l ađa i b r o d o v a — pol ic i j sk i 
n a d z o r p l o v i d b e i r ibo lova — itd.), s u d e l u j u , na o snovu 
za sebn ih odredb i , u o d b r a n i oba la i u k o p n e n i m o p e r a -
c i j ama . 2 3 

O b r a t n o opet , k o p n e n e j ed in ice i , na roč i to , v a z d u -
h o p l o v n e s u d e l u j u u s p e c i j a l n i m z a d a c i m a m o r n a r i c e . 

125. -— Sto se t iče o d b r a m b e n o g u r e đ e n j a r a z n i h j ed in ica i de -
lova m o r n a r i c e k o j i s u s m e š t e n i n a k o p n u v r e d e g l ed i -
š ta i zne t a u pog ledu g a r n i z o n a i p r a v i l a o k o j i m a se 
govor i u tač . 68. i 115. 

126. — Važni izo lovani de lovi m o r n a r i c e (kao n p r . a rsenal i ) m o -
r a j u b i t i o rgan izovan i za o d b r a n u k a o ga rn izon i . 

127. — Š to se t iče sude lc fvan ja k o m a n d i vel . j ed in ica i td . v r e d i 
ono š to je p r o p i s a n o t a č k o m br . 117. 

Avijacija 

128. — V a z d u h o p l o v n e k o m a n d e p o t č i n j e n e ovo j K o m a n d i , kao 
i n j i m a p o t č i n j e n e jedinice , s u d e l u j u u k o p n e n o j i po-
m o r s k o j akc i j i ( p u t e m o s m a t r a n j a , veze, m i t r a l j i r a n ja, 
t u č e n j a m a l i m b o m b a m a i b o m b a r d o v a n j i m a ) p r e m a 
z a s e b n i m n a r e đ e n j i m a ove K o m a n d e . 

129. — V a z d u h o p l o v n a s r e d s t v a se, pak , s t a r a j u za p r e v o z — u 
o p e r a t i v n e s v r h e — visokih k o m a n d a n a t a i o f ic i ra n j i -
h o v i h za v a z d u š n o s n a b d e v a n j e g a r n i z o n a i i zo lovan ih 
de lova . 

Da b i s e o lakša lo i z v r š e n j e ov ih z a d a t a k a , p r i p r e m -
l j e n i s u i m p r o v i z o v a n i ae rod romi , a e r o d r o m i z a u p o t r e -
bu m a l i h av iona i t e r e n i za s n a b d e v a n j e p u t e m av iona . 

130. — U s l edećem IV de lu ovog c i r k u l a r a n a b r o j a n e su m e r e 
k o j e će o lakša t i da se s v i s ine b r zo i n e d v o s m i s l e n o 
r a s p o z n a v a j u m a l i ga rn izon i i i zo lovane g r u p e , i u t v r -
đen i su »signal i za h i tnos t« za vezu u oba p r a v c a , k o j e 
ko r i s t e s t a ln i de lov i ili oni k o j i se k r e ć u , a k o j i n i su 
s n a b d e v e n i p r o p i s n i m s r e d s t v i m a za vezu sa av ionom. 

131. — Š to se t iče d e f a n z i v n o g u r e đ e n j a j ed in i ca i r a z n i h de -
lova av i j ac i j e , v r e d e g led iš ta i zne t a za g a r n i z o n e i p r o -
pis i t a č a k a 68. i 115. 

23 Vojnopomorska komanda za Dalmaciju je 10. aprila 1943. .izdala 
posebno uputstvo o borbi protiv partizana na moru. Uputs tvo je š tam-
pano u tomu VIII, knj. 1, dok. br. 208. 

54 Z b o r n i k , t o m X I I I , k n j . 2 897 



132. Vel ik i ìzo loyani de lovi av i j ac i j e , kao n p r . a e rod romi , 
m o r a j u b i t i o rgan izovan i kao garn izon i , p r i m e n j u j u ć i 
— za a e r o d r o m e — n a r o č i t a u p u t s t v a k o j a je izdao ko -
m a n d a n t v a z d u h o p l o v s t v a A r m i j e , a k o j a j e ova K o -
m a n d a odobr i la . 

133. — Što se t iče s a d e j s t v a k o m a n d i vel . j ed in ica , v r e d i ono 
š to je p r o p i s a n o u tač. 117. 

Rasute jedinice i grupe 

134. — P o d ov im n a z i v o m p o d r a z u m e v a j u se svi de lovi k o j i 
dosad n i su r a z m o t r e n i , a k o j i su izo lovani (b lokadna 
m e s t a e v e n t u a l n o p o s t a v l j e n a u po l ju , n p r . na p u t n i m 
r a s k r s n i c a m a — s t r aže kod v e š t a č k i h o b j e k a t a na p u t u 
— s t r aže k o d f a b r i k a , s lagal iš ta , e l e k t r i č n i h c e n t r a l a 
i z d v o j e n i h iz g a r n i z o n a — i td. i td.) . 

135. — Za d e f a n z i v n o u r e đ e n j e go re p o m e n u t i h de lova i za s a -
d e j s t v o u n j i h o v o j o d b r a n i v r e d e o d r e d b e i zne t e u t ač -
k a m a 68—112. i 117. 

136. — U s l u č a j u da, iz bilo k a k v o g raz loga , b u d e p r i v r e m e n o 
p o j a č a n a s lužba zaš t i t e n a j e d n o m o d r e đ e n o m p u t u , od -
r e đ e n i de lovi z a t u s l užbu u p r a v l j a j u s e p r e m a p r o p i -
s i m a za P .F . u t ačk i b r . 116. 

Hrvatske trupe24 

137. — H r v a t s k e t r u p e p o t č i n j e n e k o m a n d a m a vel . j ed in ica i 
n j i m a p o t č i n j e n i m k o m a n d a m a o b u h v a t a j u : 

—- j ed in ice v o j s k e (»domobran i«) ; 
— jed in ice a k t i v n e »us taške« mi l ic i j e ; 
— j ed in i ce u s t a š k e mi l i c i j e » p r i p r e m n e « ; 
— jed in i ce ž a n d a r m e r i j e . 

138. — G o r e p o m e n u t e jed in ice , s m e š t e n e u n a š i m g a r n i z o n i -
m a , ili u z o n a m a k o j e su za n j i h p o v e z a n e sa o p e r a t i v n e 
t a č k e g lediš ta , potpuno su i stalno, u pog ledu u p o t r e b e , 
p o t č i n j e n e n a š i m k o m a n d a m a , k o j e o d g o v a r a j u z a n j i -
h o v r a z m e š t a j i za n j i h o v u u p o t r e b u (u g a r n i z o n i m a — 
m o b i l n i m r e z e r v a m a — P .F . — o b a l s k o j o d b r a n i — p o -
l ic i j i — itd.) . 

139. — S obz i rom na to, k o m a n d e o k o j i m a je r eč m o r a j u o l ak -
ša t i t a k t i č k u o b u k u ovih jed in ica , n a d z i r a t i n j i h o v o p o -
n a š a n j e , od red i t i z a j e d n i č k a p r a v i l a s lužbe u ga rn i zonu , 

24 Odnosi se na trupe NDH. 
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ì p r e d u z e t i sve m e r e k o j i m a se pos t iže u č v r š ć e n j e u z a -
j a m n o g s l a g a n j a , na roč i to i z m e đ u of ic i ra . 
G a r n i z o n i k o j e i sk l j uč ivo d rže h r v a t s k e t r u p e p o d n a -
šom k o m a n d o m m o r a j u b i t i o rgan i zovan i k a o što^ je u 
o v o m e c i r k u l a r u p rop i sano za i t a l i j a n s k e ili m e š o v i t e 
ga rn izone . 

H r v a t s k e i zo lovane j ed in i ce pod n a š o m k o m a n d o m 
( jed in ice P .F . — ž a n d a r m e r i j s k a m e s t a — itd.) m o r a j u 
b i t i o r g a n i z o v a n e za o d b r a n u isto onako k a k o je to 
p r e d v i đ e n o za o d g o v a r a j u ć e i t a l i j a n s k e delove. 

N a r e đ e n j a , t e h n i č k e od redbe , s n a b d e v a n j e m a t e r i -
j a l o m i s l ično s p a d a j u u nad l ežnos t n a d l e ž n i h i t a l i j a n -
sk ih k o m a n d i . 
H r v a t s k e j ed in ice k o j e s e n a l a z e v a n g r a n i c a s p o m e n u -
t ih u tač . 138. p o d r e đ e n e su p r e m a o d n o s n i m n a r e đ e -
n j i m a , u p o g l e d u u p o t r e b e , n a š i m k o m a n d a m a , k a d a iz-
v o d e o p e r a c i j e na t e r i t o r i j a m a o k o j i m a j e reč . 

M.V.A.C. 
(Dobrovoljna antikomunistička milicija) 

142. — F o r m a c i j e M.V.A.C. se r e g r u t u j u , o b r a z u j u , f o r m i r a j u , 
n a o r u ž a v a j u , o p r e m a j u , i td . p r e m a z a s e b n i m p rop i s ima . 

P o t p u n o su i s t a lno p o t č i n j e n e i t a l i j a n s k i m k o m a n -
d a m a . 

143. — U p o t r e b l j a v a j u se: 
— n o r m a l n o : u bl iz ini ga rn i zona , u c i l j u d r ž a n j a 

ili k o n t r o l i s a n j a po loža j a i i s t a k n u t i h zona, kao ' 
. ' i n f o r m a t i v n a i t a k t i č k a »zašt i ta« s a m i h g a r n i -

zona ili s k u p i n e ga rn i zona ; 
— n e k i p u t : u ga rn i zon ima , u f u n k c i j i r e z e r v e ili 

m o b i l n i h j ed in ica ili k a o r e z e r v a o d b r a n e ; 
— u t o k u ope rac i j a : k a o i zv iđačke jed in ice , j e d i -

n ice u p r e t h o d n i c i ili u zaš t i tn ic i , kao pobočn i -
ce, i l i k a o s a m o s t a l n e kolone, sa ili bez s a d e j -
s t v a i t a l i j a n s k i h jed in ica , na roč i t o v a z d u h o -
p l o v s t v a i a r t i l j e r i j e . 

144 . -— U o d r e đ e n i m s l u č a j e v i m a m o ž e f o r m a c i j a m a M.V.A.C., 
na roč i to so l idn im i p o v e r l j i v i m , b i t i p o v e r e n a o d b r a n a 
i z d v o j e n i h ga rn i zona , zaš t i t a de lova že lezn ičke p r u g e , 
i td . i k o n t r o l a cele zone. 

145. — F o r m a c i j e M.V.A.C. o d r e đ e n e da d r že po loža je , n a s e l j e -
ne cen t re , i l i da š t i t e p r u g e i sl ično, m o r a j u se u t v r d i t i 

140. — 

141. — 
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z a o d b r a n u a n a l o g n o n a č e l i m a u s t a l j e n i m z a i t a l i j a n s k e 
j e d i n i c e , u s a g l a s n o s t i s k a r a k t e r i s t i k a m a s t a r e š i n a i 
l j u d s t v a . 

N j i m a s e m o r a p r u ž i t i s v a t e h n i č k a i m a t e r i j a l n a 
p o m o ć . 
— U v e k s e i m a j u p r e d u z e t i p o t r e b n e m e r e d a s e s p r e č e 

i o n e m o g u ć e i s p a d i o d s t r a n e p o m e n u t i h f o r m a c i j a 
n a š t e t u s t a n o v n i š t v a . 

NAPOMENA ZA GORE RAZMOTRENE FORTIFIKACIJSKE RADOVE 

146. — P r i p r o u č a v a n j u , t r a s i r a n j u , k o n s t r u k c i j i i u p o t p u n j a -
v a n j u r a d o v a , k a k o v e l i k i h t a k o i m a l i h , m o r a j u s e i m a -
t i u v i d u s l e d e ć e o k o l n o s t i : 

— p a r t i z a n i n e m a j u a v i j a c i j u , a i m a j u s a m o m a l o 
t o p o v a m a l o g k a l i b r a i m a l o m i n o b a c a č a , k o j e 
u p o t r e b l j a v a j u u g l a v n o m n a k r a t k i m o d s t o j a -
n j i m a i — u k o l i k o se t i č e t o p o v a — s n e p o s r e d -
n i m n i š a n j e n j e m ; 

— n e m a j u t e n k o v e i o k l o p n e a u t o m o b i l e (neš to 
s r e d s t a v a ove v r s t e , k o j a s u i m p a l a u šake , n e -
u p o t r e b l j i v o je) ; 

— n e d o s t a j e , i z u z e v u v e o m a m a l o m b r o j u s l u č a -
j e v a , n e p r e k i d a n m a t e r i j a l n i d o d i r s p r o t i v n i -
k o m , i s t oga se n a š i r a d o v i o b a v l j a j u u p o t p u -
n o m m i r u ; 

— r a d o v i p r e d s t a v l j a j u j a s a n i t r a j a n - i z r az p o t e n -
c i j a l a i t e h n i k e o n i h t r u p a k o j e ih o b a v l j a j u , i 
z a t o on i v r š e — a k o su d o b r o u r a đ e n i — j e d a n 
k o r i s t a n o p o m i n j u ć i u t i c a j n a s t a n o v n i š t v o i n a 
p a r t i z a n e . 

147. — S t o g a o s t a j e j a s n o d a : 
a ) — r a d o v i i m a j u b i t i j a k i , d o b r o i z v e d e n i i d o b r i č a k 

u d e t a l j i m a i s p o r e d n i m d e l o v i m a , i da p r u ž a j u d o b r e 
ž i v o t n e u s l o v e b r a n i o c i m a ( u r e đ a j i t i p a » b o j n o p o l j e « 
n i s u — u n o r m a l n i m p r i l i k a m a — d o p u š t e n i ) ; 

b) — m o r a j u p r u ž i t i — k a o m i n i m u m — z a š t i t u od 
a u t o m a t s k o g o r u ž j a , i z u z e v n a j v a ž n i j i h z a k l o n a , n i š a 
i s k l o n i š t a , k o j i m o r a j u p r u ž i t i z a š t i t u i od v a t r e t o -
p o v a m a l o g k a l i b r a i m i n o b a c a č a ; 

c) — p r o j e k t o v a n i r a d o v i i on i k o j i su u t o k u , m o r a j u 
o d g o v a r a t i o v o m p o s l e d n j e m u s l o v u ; 

d ) — o b a l s k i r a d o v i , k o j i m o g u b i t i i z ložen i v a t r i b r o d -
s k e a r t i l j e r i j e i v a z d u š n o m n a p a d u , m o r a j u b i t i i z r a -
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đ e n i p r e m a p r o p i s i m a i z n e t i m u c i r k u l a r u G e n e r a l s . 
K r . k o p n e n e v o j s k e b r . 3 C .S .M. od 24. o k t o b r a 1941, 
i s l e d e ć i m , i m o r a j u b i t i p r i k r i v e n i i l i m a s k i r a n i s 
o b z i r o m na o s m a t r a n j e s a z e m l j e i i z v a z d u h a . 
(U P r i l o g u 4 . p o k a z a n i su pr imer , i r a z n i h t i p o v a ob -
j e k a t a ) . 

G L A V A I X 

DEFANZIVNI »FRONTOVI« 

148. — U r e đ e n j e k o j e je d o s a d a r a z m a t r a n o — z a s n o v a n o i s -
k l j u č i v o n a d r ž a n j u » g a r n i z o n a « i n a o f a n z i v n o j a k c i j i 
m o b i l n i h t r u p a k o j e i z l aze i z p o m e n u t i h g a r n i z o n a — 
o d g o v a r a u p o t p u n o s t i s t v a r n o j s i t u a c i j i i p o t r e b a m a 
k o j e i z n j e p ro iz i l aze . M e đ u t i m , o n o n i j e t a k v o — n i t i 
s e p r e d s t a v l j a d a j e t a k v o — d a m o ž e m a t e r i j a l n o z a -
t v a r a t i j e d n u o d r e đ e n u l i n i j u . D r u g i m r e č i m a , n e o b r a -
z u j e j e d a n » f r o n t « . 

— S t o g a b i m o g l o b i t i zgodno , za o d r e đ e n e c i l j e v e ( z a t v a -
r a n j e g r a n i c e — c e l o k u p n a o d b r a n a j e d n e z o n e spec i -
j a l n e v a ž n o s t i — i td.) , i z g r a d i t i i v i c o m o v i h u r e đ a j a 
o d b r a m b e n e » f r o n t o v e « , k o j i b i o s i g u r a l i p o m e n u t o z a -
t v a r a n j e . 

— N j i h o v o o b r a z o v a n j e v r š i s e s h o d n o z a s e b n i m o d g o v a -
r a j u ć i m o d r e d b a m a o v e k o m a n d e . S t o g a se, u c i l j u o r i -
j e n t a c i j e , n a v o d e , o p š t a u s t a l j e n a g l e d i š t a n a t o p i t a n j e : 

a) — d e f a n z i v a n » f r o n t « — s o b z i r o m na n j e g o v c i l j — i m a 
k a r a k t e r i s t i k e m n o g o v i še p r i l a g o đ e n e u s l o v i m a n o r -
m a l n o g r a t a , š to n e m a j u o s t a l e o d b r a m b e n e o r g a n i z a c i -
j e A r m i j e ; 

b ) — n i j e s a s t a v l j e n o d s k u p a n a s e l j e n i h c e n t a r a ( g a r n i -
zona) u r e đ e n i h z a o d b r a n u , v e ć o d s k u p a » p o l o ž a j a « i z a -
b r a n i h i s k l j u č i v o n a o s n o v u n j i h o v e t a k t i č k e v a ž n o s t i 
( ga rn i zon i m o g u b i t i u n j e g o v o m s a s t a v u a k o p o l o ž a j 
g a r n i z o n a i t a k t i č k i z n a č a j t o o d o b r a v a j u ) ; 

c ) — s a č i n j e n j e ne s a m o od j e d n e n e p r e k i d n e l i n i j e , v e ć 
o d j e d n o g s k u p a » o t p o r n i h t a č a k a « š a h m a t n o r a s p o r e -

đ e n i h ( z a d n j a n a s p r a m m e đ u p r o s t o r a p r e d n j i h ) , i s v a k a 
j e u s t a n j u da se b r a n i s a m o s t a l n o , na 360 s t e p e n i , i s v e 
m o g u d a s u d e l u j u u a k c i j i s u s e d n i h » o t p o r n i h t a č a k a « ; 

d) — da bi o d g o v o r i l i p r a v o m c i l j u — u svakoj prilici: 
— r a d o v i m o r a j u b i t i p r i k r i v e n i i l i m a s k i r a m , s 

o b z i r o m na o s m a t r a n j e s a z e m l j e i i z v a z d u h a ; 
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— r a d o v i m o r a j u da p r u ž e bar z a š t i t u od a r t i l j e -
r i j s k e v a t r e m a l o g k a l i b r a i o d v a z d u š n o g n a -
p a d a ; 

— m o r a b i t i p r i p r e m l j e n a p r o t i v k o l s k a p r e p r e k a 
(naći i s k l j u č i v o n a t e r e n u ) ; 

e ) — d e l o v i o d r e đ e n i za o d b r a n u p o m e n u t i h » f r o n t o v a « 
( k o m a n d e — p o s a d e o t p o r n i h t a č a k a — p o p u n e — r e -
z e r v e — a r t i l j e r i j a i m i n o b a c a č i — v e z e — s l u ž b e — 
i td . ) m o r a j u b i t i u t v r đ e n i i o r g a n i z o v a n i o n a k o k a k o s e 
to č in i u d e f a n z i v n o j a k c i j i u n o r m a l n o m r a t u . ' 

Č E T V R T I D E O 

OPERACIJE 

149. — O f a n z i v n a a k c i j a , o s l o n j e n a i z a s n o v a n a na č v r s t o m 
d r ž a n j u v a ž n i j i h c e n t a r a n a t e r i t o r i j i , p r e d s t a v l j a j e d i n i 
s i s t e m z a t u č e n j e i z a u z d a v a n j e n e p r i j a t e l j a . O n a p r e d -
s t a v l j a t a k o đ e n a j j a s n i j i , p a p r e m a t o m e i n a j e f i k a s n i j i 
z n a k n a š e m o r a l n e i m a t e r i j a l n e n a d m o ć n o s t i . 

150. — T a k o đ e k a d se p a r t i z a n i , v e r n i s v o j i m n a v i k a m a i u v i -
đ a j u ć i j a s n o d a s u s l ab i j i , i z v l a č e i z b o r b e , n a p r e d o v a -
n j e n a š i h j e d i n i c a u zon i k o j u o n i p u s t o š e , z a u z i m a n j e 
se la k o j a on i d r ž e i u n i š t e n j e n j i h o v i h p o z a d i n s k i h p r i -
p r e m a p r e d s t a v l j a j u z a n e p r i j a t e l j a o z b i l j a n m o r a l n i i 
m a t e r i j a l n i u d a r , i o d l u č n o o p o m i n j u s t a n o v n i š t v o n a 
s t v a r n o s t i na r a z m i š l j a n j e . 

151. .— Ofanzivna akcija mora, s toga , uvek biti u našim misli-
ma, i razmak između jedne i druge operacije te vrste 
mora biti smatran samo kao pripremna faza. 

152. — P o s t o j e r a z n e v r s t e p o m e n u t i h o p e r a c i j a : 
a ) — v e l i k e o p e r a c i j e , k o j e i n t e r e s u j u p r e t e ž n o ve l . j e -

d in ice , n a r e đ e n e o d s t r a n e o v e K o m a n d e i h o d s t r a n e 
k o m a n d i a r m . k o r p u s a ; 

b ) — o p e r a c i j e k o j e i z v o d e m o b i l n e r e z e r v e v e l i k i h j e -
d i n i c a i l i s e k t o r a (sa i l i b e z s a d e j s t v a m o b i l n i h g a r -
n i z o n s k i h j ed in ica ) , n a r e đ e n e o d s t r a n e k o m a n d i 
a r m i j s k i h k o r p u s a , k o m a n d i d i v i z i j a i l i s e k t o r a ; 
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c) — o p e r a c i j e k o j e i z v o d e m o b i l n e g a r n i z o n s k e j e d i n i -
ce, n a r e đ e n e o d s t r a n e k o m a n d i s e k t o r a ( u s l u č a j u 
d a b u d e z a i n t e r e s o v a n o v i š e g a r n i z o n a ) , i l i o d s t r a n e 
k o m a n d a n t a z a i n t e r e s o v a n o g g a r n i z o n a . 

153. — C e s t e m o r a j u b i t i , takođe zimi, o p e r a c i j e iz t ač . b) a 
v e o m a če s t e o n e iz t ač . c). 
S a m o s e n a o v a j n a č i n s t v a r n o k o n t r o l i š e t e r i t o r i j a , o d r -
ž a v a ž iv a g r e s i v a n d u h i i z b e g a v a m e n t a l i t e t » o p s e d n u -
t o g l j u d s t v a « k o j i b i m o g a o — i n a č e — e v e n t u a l n o iz-
b i t i u n e k i m j e d i n i c a m a . 

154. — O p e r a c i j e se v o d e i v r š e — s v a k a k o — p r e m a o p š t i m 
n a č e l i m a k o j a su u važnos t i . 
I p a k , p o s e b n i u s l o v i s r e d i n e ( t e r e n — s t a n o v n i š t v o — 
p r o t i v n i k ) n a t u r a j u s p e c i j a l n e p o s t u p k e i m e r e . 

G L A V A I 

SREDINA U KOJOJ DEJSTVUJE PROTIVNIK 
I OSOBINE NJEGOVE AKCIJE 

155. — N e p r i j a t e l j — k a o š to je n a g l a š e n o — d e l u j e u s r e d i n i 
n a r o č i t o s i g u r n o j i p o v o l j n o j , p o š t o ga s t a n o v n i c i , v o l j n o 
il i n e v o l j n o , n e p o s r e d n o i l i p o s r e d n o , o b a v e š t a v a j u o 
n a š e m r a z m e š t a j u i o n a š i m p o k r e t i m a , s n a b d e v a j u ga 
l j u d s t v o m i p o m a ž u ga u p o g l e d u s n a b d e v a n j a . 

— Z a t i m z e m l j i š t e , i s p r e s e c a n o , š t a v i š e p o k r i v e n o , s i ro -
m a š n o p u t e v i m a , o l a k š a v a zasede , p r i k r i v a p o k r e t e i 
» i zo lu je« i l i s k o r o » izo lu je« c e l e zone . 

156. — N e p r i j a t e l j s k a a k c i j a s e u g l a v n o m s v o d i n a b i n o m i z n e -
n a đ e n j e — g e r i l a (ve l ika i m a l a ) . 

— On t ež i da d e j s t v u j e : 
— s i g u r n i m u d a r c e m , i to k o r i s t e ć i se, k a k o je g o -

re r e č e n o , o b a v e š t e n j i m a i t e r e n o m ; 
— ne angažujući se do kraja, s e m u s l u č a j u s v o j e 

a p s o l u t n e i o č e v i d n e n a d m o ć n o s t i u snaz i . 
— To n a v o d i na m i s a o o p o z i t i v n i m p r o t i v n i k o v i m m o g u ć -

n o s t i m a , a l i t a k o đ e i o n j e g o v i m negativnim m o g u ć n o -
s t i m a . 

157. — N a j v e ć i d e o o p e r a c i j a k o j e on i z v o d i k a r a k t e r i š e se: 
— z a u z i m a n j e m t a k t i č k i p o g o d n i h p o l o ž a j a (uzvi -

š e n j a k o j a d o m i n i r a j u p u t e m — t e s n a c i — n a -
s e l j a — m o s t o v i — t o k o v i r e k a — š u m e i td . ) ; 
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— r a s p o r e d o m na š i r o k o m f r o n t u (po g r u p a m a i 
t a k o đ e po p o j e d i n i m l j u d i m a ) , da b i se s tvor io 
u t i s a k da i m a s n a g u v e ć u od s t v a r n e , da p r e d -
s t a v l j a m a n j i cil j , da sp reč i da ga obiđemo, i da 
o lakša to is to sebi ; 

— s l ab im r a s p o r e d o m u d u b i n u , bi lo us led n e d o -
s t a t k a r eze rve , bi lo zbog n e j e d n a k e i zvežba-
nos t i ; 

— i z n e n a d n o m a k c i j o m na čelo ili, još češće, p u š t a j u ć i n e -
u z n e m i r a v a n o pro laz čela, na g l a v n u s n a g u naš ih ko lo -
na , s c i l j e m da je r a s p a r č a i p o k u š a da oper i še na b o k o -
v i m a i u pozad in i n j e n i h p o j e d i n i h de lova ; 

— v a t r o m p r e t e ž n o u p r a v l j e n o m na j a s n i j e i gušće c i l j eve , 
u t r e n u t k u već ih kr iza , a to je o n d a k a d a ko lona p re l az i 
iz m a r š e v s k e f o r m a c i j e u b o r b e n i r a s p o r e d ; 

— b l a g o v r e m e n i m i z v l a č e n j e m iz b o r b e č im se izraz i b r z 
i ž iv o tpo r na š ih snaga i č im se p o j a v i m o g u ć n o s t za 
n e p r i j a t e l j a d a b u d e opko l j en . 

158. — D r u g i obl ic i d e j s t v a k o j e p a r t i z a n i r a d i j e p r i m e n j u j u 
j e su : 

— i z n e n a d n i n a p a d i na ko lone za s n a b d e v a n j e 
(naroči to na au to -ko lone) ; 

— n a p a d i na vozove, uz p r e t h o d n o r u š e n j e p r u g e ; 
— dela sabo taže na p r u g a m a , na p r o v o d n i c i m a 

e l e k t r i č n e e n e r g i j e i na t e l e g r a f s k o - t e l e f o n s k i m 
l i n i j a m a . 

— P o m e n u t e akc i je , u p r v o v r e m e i zv r šene od s t r a n e g r u -
pa, s a d a se, k a t k a d a , v r š e j a č i m s n a g a m a i na s ložen i j i 
nač in , n a p r i m e r : u z g l a v n u a k c i j u v e z u j u ć i a k c i j u d r u -
g ih f o r m a c i j a , o d r e đ e n i h da a n g a ž u j u ili da »mot re« 
n a š e j ed in ice k o j e se n a l a z e u b l iz in i ili tu d e j s t v u j u . 

159. — Odlučan n a p a d na naše g a r n i z o n e je r e d a k , j e r n e p r i j a -
t e l j i m a na u m u svo ju v e l i k u i n f e r i o r n o s t u odnosu na 
n a š e o d b r a m b e n o u r e đ e n j e i na organizo 'vanu v a t r u n a -
šeg o r u ž j a . 

— Na svak i nač in , k a d a se i p a k desi, skoro u v e k mu p r e t -
h o d i i z o l o v a n j e n a p a d n u t o g g a r n i z o n a i v r š i se s v i še 
s t r a n a i s j a k i m s n a g a m a . 

160. — S a k u p l j a n j e m n o g o b r o j n i h p a r t i z a n s k i h f o r m a c i j a u b a -
t a l j one, »odrede«, b r igade , i td . n a g o v e š t a v a s k u p n e p o -
k r e t e ko j i o d g o v a r a j u o d r e đ e n i m o p e r a t i v n i m n a m e r a -
ma , ali ne menja osetno težnje i postupke neprijatelja 
na taktičkom polju. 



GLAVA II 

SREDINA U KOJOJ MI DEJSTVUJEMO I POTREBE 
KOJE IZ TOGA PROIZILAZE 

161. — S r e d i n a u k o j o j d e j s t v u j e m o za n a s je , u o p š t e u z e v , n e -
p o v o l j n a z b o g i s t i h u s l o v a k o j i j e č ine p o v o l j n o m z a n e -
p r i j a t e l j a . 

— D o d a j e se da o s k u d i c a p u t e v a a čes to i k l i m a t s k e p r i l i k e 
o n e m o g u ć u j u i l i o g r a n i č a v a j u u p o t r e b u v e ć i h s r e d s t a v a 
k o j a i m a m o . 

— O v o z a h t e v a na n a š o j s t r a n i s t a l n o u v o đ e n j e i p r i m e n u 
n i z a m e r a č i j a j e s v r h a d a s e n e u t r a l i š u n e g a t i v n e oso-
b i n e s r e d i n e . 

162. — U t o m c i l j u su k o r i s n i : 
— o b a v e š t a j n a s l užba ; 
— č u v a n j e t a j n e ; 
— ubeđenje, d o b r o u k o r e n j e n o k o d s v i j u , da n a s 

n e p r i j a t e l j m o ž e n a p a s t i s v a k o g t r e n u t k a , u 
s v a k o j p r i l i c i i k a d a m i t o š to m a n j e o č e k u -
j e m o ; 

— gvozdena volja da se o d m a h r e a g u j e , h i t a c za 
h i t a c i sa s t o p r o c e n t n o m z a i n t e r e s o v a n o š ć u ; 

— p r i p r e m e za t a k v o p r o t i v d e j s t v o ; 
— p r i m e n a t a k t i č k i h m e r a , p r i l a g o đ e n i h s p e c i j a l -

n i m p r i l i k a m a ; 
— s t a l n e m e r e s i g u r n o s t i i o b e z b e đ e n j a ; 
— s t a l n e m e r e za o d b r a n u . 

— O s v e m u g o r e n a v e d e n o m v e ć j e r a n i j e r e č e n o . S a d a se 
o v d e n i ž e r a d i o t a k t i č k i m m e r a m a k o j e m o r a m o p r i -
m e n i t i . 

G L A V A III 

KAKO TREBA DA DEJSTVUJU NAŠE JEDINICE 

Izviđanje 

163. — U v e k k a d a a t m o s f e r s k e p r i l i k e d o z v o l j a v a j u , m o r a s e 
i zv r š i t i p r e t h o d n o i s a d e j s t v u j u ć e v a z d u š n o i z v i đ a n j e . 

— U vez i s p r e d n j i m i m a t i u v i d u da , u p r k o s p o k r i v e n o s t i 
t e r e n a , p r o u č a v a n j e a e r o f o t o - s n i m a k a , n a r o č i t o a k o s e 
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vr š i u p o r e d n o s a izviđanjem, d a j e d r a g o c e n e p o d a t k e 
o n e p r i j a t e l j s k o m u r e đ e n j u (»logor« — o d b r a m b e n i r a -
dovi — s taze — s a k u p l j a n j e s toke — itd.) i — s l eds tve -
no t o m e — o n j e g o v o m r a z m e š t a j u . 

164. — I z v i đ a n j e sa z e m l j e p o v e r a v a se r a d i j e j e d i n i c a m a k o j e 
r a spo lažu n a r o č i t o m p o k r e t l j i v o š ć u (oklopni au to — ok-
lopn i k a m i o n — t e n k o v i — f o r m a c i j e M.V.A.C. — ski-
jaš i — itd.) . 

— N e k i p u t t e škoća da se izvrš i e f i k a s n o i z v i đ a n j e na t e -
r e n u , ko j i je na roč i to i sp re secan i opasan , može naves t i 
na to da se o b r a z u j e i zv iđačka s lužba sa s l u ž b o m obez -
b e đ e n j a n a m a r š u . 

165. — U s v a k o m s l u č a j u t r e b a : 
— da j ed in i ca k o j o j j e p o v e r e n o i z v i đ a n j e b u d e ene rg ična , 

to j e s t sposobna da se i zvuče s a m a u v r e m e n u u k o m e 
se p r e d v i đ a da može os ta t i i zo lovana ; 

— da b u d e od g l a v n i n e na m a n j e m o d s t o j a n j u nego u n o r -
m a l n i m s l u č a j e v i m a ; 

— da r a spo laže s r e d s t v i m a za vezu (po m o g u ć n o s t i r a -
d i j om). 

Obezbedenje na maršu i stajanju 

166. — Svaka kolona ili deo kolone, kako na maršu tako i na 
zastanku, imaju smatrati uvek da su izolovani i izloženi 
napadu na 360 stepeni po horizontu. 
N a j v e ć a p a ž n j a m o r a s e posve t i t i m e s t i m a k o j a s u po-
g o d n i j a za zasedu : n a s e l j e — te snac i — š u m e — č u k e 
— v r t a č e . 

167. — Snažne prethodnice: 
S n a b d e v e n e — svak i p u t k a d je m o g u ć e — t e n k o v i m a , 
o k l o p n i m a u t o m o b i l i m a i o k l o p n i m k a m i o n i m a , u v e -
ćem b r o j u b l iže čelu. P o j a č a n e — svak i p u t k a d j e m o -
guće — m i n o b a c a č i m a i b r d s k i m topov ima , ko j i se k r e -
ć u p r e m a c e n t r u r a s p o r e d a . 

168. — K a d a je p o t r e b n o ( t e ren na b o k o v i m a p o š u m l j e n i do-
m i n i r a — pro laz k roz t esnace , k a o što su p l a n i n s k i k l a n -
ci, mos tov i i slično), p r ibeć i b o č n o m o b e z b e đ e n j u . 
U o p š t e b o l j e j e izvrš i t i g a p o m o ć u s t a l n i h j ed in ica k o j e 
o s t a j u na po loža ju , frontom u polje, sve dok deo ko j i se 
š t i t i ne p rođe . 

169. — Kroz s u m n j i v a n a s e l j a p ro laz i t i t ako d a ' s e m o ž e o d m a h 
r e a g o v a t i na n a p a d k o j i b i p o t e k a o i z kuća . 
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Stoga : po j e d a n r e d se k r e ć e sa s v a k e s t r a n e u l ice s n a -
p u n j e n o m p u š k o m u ruci , p o s m a t r a j u ć i p rozo re i k r o -
vove n a s u p r o t n o j s t r an i ; 

— s t a lne g r u p e z a p r e č a v a j u , f r o n t o m u po l j e , p u -
t e v e k o j i i zvode ka o v o m e k o j i m se ko lona 
k reće ; 

— ili m o b i l n e g r u p e s lede p o k r e t ko lone p a r a l e l -
n i m p u t e v i m a , ili — u s l u č a j u r a s t u r e n o g n a -
s e l j a — p o l j e m , s p o l j n o m iv icom. 

170. — Zaš t i tn ice , t a k o đ e snažne , f o r m i r a n e k a o p r e d s t r a ž e 
(tač. 167), ali sa d e l o v i m a i s t u r e n i m u s u p r o t n o m smis lu . 

171. — Os im p r e t h o d n i c e , bočn ih de lova i zaš t i tn ice kolone, to 
j es t os im j ed in i ca o d r e đ e n i h da o s i g u r a j u k o l o n u k a o 
cel inu, svak i deo i s te m o r a i m a t i s v o j u p r e t h o d n i c u , 
svo ju zaš t i t n i cu i , ako je p o t r e b n o , b o č n e j ed in i ce ili 
o d e l j e n j a . 
Tako, na p r i m e r , b a t a l j o n u p r e t h o d n i c i j e d n e kolone , 
p r e t p o s t a v i m o — p u k a , i m a ć e j e d n u s v o j u m a l u zaš t i t -
n icu i , a k o je p o t r e b n o , svo je l ično o s i g u r a n j e . 

172. — K a k o u g lavn in i , t a k o i u j e d i n i c a m a za o b e z b e đ e n j e , 
k o m o r e i »p r t i j ag« m o r a j u se na laz i t i b l i že c e n t r u r a s -
po reda , da b i b i le b o l j e zaš t ićene . 

173. -— M o r a se i zbegava t i o d r ž a v a n j e veze i z m e đ u de lova ko -
lone i p r e d a j a i z v e š t a j a i n a r e đ e n j a p u t e m po jed inaca , 
k o j i b i l ako mog l i b i t i u h v a ć e n i od s t r a n e n e p r i j a t e l j a . 
S luži t i se, n a p r o t i v , o d e l j e n j i m a na č i j e m j e če lu odgo-
v o r n i k o m a n d a n t . 
Uos ta lom, n a p r e d n a v e d e n a veza m o ž e s e još o d r ž a v a t i 
o k o m i p u t e m r a d i j a . 

174. — S obz i rom na opš tu p r i r o d u zeml j i š t a , i s o b z i r o m na 
t o d a n e p r i j a t e l j n e raspolaže , s e m izuzetno , a r t i l j e r i -
jom, o d s t o j a n j a i z m e đ u p o j e d i n i h de lova ko lone i i z m e -
đu de lova ovih z n a t n o se s m a n j u j u u odnosu na n o r -
m a l n a . 

175. — P r i z a s to j ima , k o j i se v r š e iz b i lo k o j i h raz loga , t r e b a : 
— p r i m e n i t i m e r e »zašt ićenog zas to ja« ; 
:— s tav i t i na po loža j j e d a n deo a u t o m a t s k o g o r u ž -

ja , m i n o b a c a č a i topova , s l j u d s t v o m s p r e m n i m 
da ga o d m a h upo t r eb i ; 

— održa t i deo p reos t a l i h t r u p a pod o r u ž j e m i p r i -
k u p l j e n o . 
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O v o k a k o u c e l o j k o l o n i t a k o i u p o j e d i n a č n i m n j e n i m 
d e l o v i m a . 

176. — P r i l i k o m d u ž i h za s to j a (na p r i m e r , u c i l ju p r e n o ć e n j a ) 
t r e b a zauze t i (kao u k o l o n i j a m a ) r a s p o r e d t ipa »o tpo rna 
t ačka« , kor i s t eć i se n a s e l j i m a ili d o m i n i r a j u ć i m po loža-
j ima . U n e d o s t a t k u o v a k v i h upor i š t a , zgodno je p o s t a -
v i t i se u s r ed in i n e k o g š i reg p r o s t o r a (čistine). 

177. — G o r n j i r a s p o r e d p r e d v i đ a : 
— jed in i ce na p e r i f e r i j s k o m p o l o ž a j u (sa a u t o - i 

m a t s k i m o r u ž j e m , m i n o b a c a č i m a i t o p o v i m a I 
s p r e m n i m z a o t v a r a n j e va t r e ) , f r o n t o m u p o l j e , 
na 360 s tepeni , zaš t i ćene »mal im s t r a ž a m a « ; 

— p r e p r e č a v a n j a na p u t e v i m a ; 
— u n u t r a š n j e p o p u n e i r eze rve , u v e k s p r e m n e ; 
— os ta le t r u p e , komore , »p r t l j ag« i k o m a n d e u 

c e n t r u . 

Borba 

178. — N a s t o j a t i da se što je m o g u ć e b r ž e omoguć i p r e l a z a k iz 
m a r š e v s k o g u b o r b e n i r a s p o r e d , i z b e g a v a j u ć i ili svode -
ći na m i n i m u m n a g o m i l a v a n j e i zas to je . 
Gde to teren omogućava, a predviđa se borba, kretati 
se s jedinicama bočno obezbeđenim (s is tem ko j i o l akša -
va u z a j a m n o o b e z b e d e n j e i b rzo r a z v i j a n j e ) . 

179. — I m a t i u v e k , na roč i to ako je u p i t a n j u kr i lo , r a s p o r e d po ' 
dub in i , ko j i j ed in i o m o g u ć a v a m a n e v a r (dok če lna j e d i -
nica, p o s t a v l j e n a n a f r o n t u , d e j s t v u j e v a t r o m , one p o -
zadi m a n e v r i š u , s t e ž n j o m da opko le n e p r i j a t e l j a ) . 

180. — Štaviše kor i s t i t i n a d m o ć n o s t u m a t e r i j a l u i n a o r u ž a n j u . 
Ovo navod i na to da se p r i b e g n e što j e v iše m o g u ć e : 

— s a d e j s t v u v a z d u h o p l o v n o g o r u ž j a ; 
— u p o t r e b i t enkova , ok lopn ih a u t o m o b i l a i ok lop -

n i h k a m i o n a ; 
— i n t e r v e n c i j i m i n o b a c a č a i a r t i l j e r i j e . 

181. — U pog ledu u p o t r e b e m i n o b a c a č a i a r t i l j e r i j e se t i t i se 
d v e j u s t va r i : 

— u n a p a d u (kao što je već r e č e n o za o d b r a n u g a r -
nizona) j e d a n deo p o m e n u t i h s r eds t ava , široko 
decentralisan, m o r a b i t i n a m e n j e n za p o j e d i -
n a č n u akc i ju ; d r u g i deo (naroči to a r t i l j e r i j a < 
većeg d o m e t a i moći), koncentrisan, o d r e đ e n je 
za z a j e d n i č k u akc i j u . 
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183. — K a o opš t i k r i t e r i j u m za i s k o r i š ć a v a n j e naš ih m o ć n i j i h 
s r e d s t a v a ima t i u v idu s ledeća nače la : 

— b o r b a k o j u vod imo n i j e d v o b o j u k o m e se o ruž -
je m o r a i z j ednač i t i s n e p r i j a t e l j s k i m , n i t i j e to 
n o r m a l a n r a t u k o m e se u p o t r e b l j e n a s r e d s t v a 
— us l ed opš teg e k o n o m i s a n j a —• i m a j u p r i l ago -
di t i o b i m u c i l jeva ; 

— već je b o r b a k o j a se, n a p r o t i v , m o ž e u p o r e d i t i 
s k o l o n i j a l n o m b o r b o m , u k o j o j t r e b a s tvor i t i 
k o d n e p r i j a t e l j a u t i sak , j a s a n i b rz , o n a š o j n a d -
moćnos t i i o n e u m o l j i v o s t i na šeg o t p o r a ; 

— iz toga proiz i laz i ko r i s t od m a s o v n e u p o t r e b e 
snažn ih s r e d s t a v a i p r o t i v s a sv im n e s r a z m e r n i h 
c i l jeva , kor i s t eć i se moralnom, slabošću n e p r i j a -
t e l j a , k o j i n e r a spo laže o v a k v i m s r e d s t v i m a . 

184. — P r e p o k r e t a , na t a č k a m a obaveznog pro laza , poses t i po -
loža j e p r a t e ć i m o r u ž j e m i a r t i l j e r i j o m , ko j i da b u d u 
s p r e m n i z a d e j s t v o g d e s e n e p r i j a t e l j ukaže . 

185. — Z a b r a n i t i svako beskor i sno p u c a n j e l i čn im o r u ž j e m i 
a u t o m a t s k i m o r u ž j e m . Obuč i t i v o j n i k e d a p u c a j u s a m o 
k a d pos to j i očigledan razlog. 
P e š a d i j s k a m u n i c i j a j e s k u p a a s n a b d e v a n j e sa n j o m na 
može u v e k b i t i b rzo . 

<— ( O b a v e š t a v a se s toga — da ne bi i zb i la s u m n j a u pog le -
du onoga što je r e č e n o u tač . 183. o m a s o v n o j u p o t r e b i 
m o ć n i j i h n a p a d n i h s r e d s t a v a — da n e u r e đ e n a i n e s r a z -
m e r n a v a t r a p e š a d i j e ne s a m o što neće p ro izves t i na ne-r 
p r i j a t e l j a m o r a l n i e f e k a t n a k o j i s e mis l i u p o m e n u t o j 
tački , već će p ro izves t i s u p r o t a n e feka t ) . 

Glavni oblici ofanzivnih akcija 

186. -— K a d a se d e j s t v u j e p r o t i v j a k i h n e p r i j a t e l j s k i h f o r m a c i j a 
o p k o l j e n i h na i zvesn im p o l o ž a j i m a i u n a s e l j e n i m c e n -
t r i m a , o p e r a c i j a ( i z v r šena , na svaki način, pomoću sa~ 
dejstvujućih i k o n v e r g e n t n i h kolona) , v r š i se — kao 
s v a k a d r u g a t e v r s t e — p o k r e t o m , k a k o b i se p r e n e l a 
»u p o d n o ž j e c i l ja«, i p u t e m n a p a d a k o j i mu sledi . 

187. •— Da bi se o lakša lo iznenađenje ( e l emena t k o m e t r e b a t e -
ži t i u s v a k o j pri l ici) p o t r e b n o j e : 

— čuva t i t a j n u , i zda juć i — k a d god je m o g u ć e — 
n a r e đ e n j a k o j a ne o d g o v a r a j u s t v a r n i m n a m e -
r a m a , a k o j a se za t im i s p r a v l j a j u u p o s l e d n j e m 
t r e n u t k u ; 
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— izvrš i t i b r z e p o k r e t e (železnicom — p a r o b r o d -
s k i m t r a n s p o r t o m — a u t o - t r a n s p o r t o m — d u -
g im m a r š e v i m a ) , i , ako je moguće , kor i s teć i se 
t a k v i m p r a v c i m a k r e t a n j a i t a č k a m a za i sko -
r i š ć a v a n j e i i s tovar , da stanovništvo i p a r t i z a n i 
b u d u u ne izvesnos t i u pog ledu naš ih n a m e r a ; 

— r a s p o r e d »za po lazak« (iz k o j e g a se započ in j e 
n a p a d , il i s e z a p o č i n j u p o k r e t i k o j i n e p o s r e d n o 
p r e t h o d e n a p a d u ) zauze t i u p o s l e d n j e m t r e n u t -
ku , i ne ostati tu, već o d m a h p roduž i t i da l j e . 

188. — Š to se t iče p o k r e t a suv im, ko j i p r e t h o d e j e d n o j o p e r a -
ci j i t e v r s t e , p o d r a z u m e v a se, bez i k a k v e dyoumice , da 
oni, i ako i zv r šen i s r a n i j e o p i s a n i m m e r a m a obezbeđe -

- n j a , m o r a j u b i t i »pravi marševi«, a ne »nastupanja u 
borbenim rasporedima«, spora , sa z a s t o j i m a i k r a t k a , u 
t o k u j e d n o g dana , što j e s v o j s t v e n o d r u g i m v i d o v i m a 
ope rac i j a , al i ne ov im o k o j i m a je reč . 

— U s t v a r i n i j e važno, u d a t o m s l u č a j u , p r o t e r a t i sva n e -
p r i j a t e l j s k a o d e l j e n j a k o j a b i se m o g l a nać i u zoni k roz 
k o j u se prolazi , nego b r zo st ići na j e d n u o d r e đ e n u 
t a č k u . 
Š to će reć i : a k o se — za v r e m e m a r š a — s u s r e t n e j a k a 
n e p r i j a t e l j s k a f o r m a c i j a , z a u z i m a se r a s p o r e d za n a p a d 
i v r š i se n a p a d . 

189. — Poš to n e p r i j a t e l j b u d e »angažovan« , rezultat kome uvek 
treba odlučno težiti ( s a d e j s t v u j u ć e ili k o n v e r g e n t n e ko -
lone — i z n e n a đ e n j e — b rz i p o k r e t i — obi laženje) , po-
t r e b n o je »ne p u š t a t i ga«, čak i a k o se zbog toga m o r a 
p reć i p r e k o o d r e đ e n i h t e r e n s k i h c i l j eva . 
(Pr i l ike za »angažovan je« , s obz i rom na t e ž n j e p a r t i z a -
na, r e t k e su: ne iskoristiti ih bio bi zločin). 

190. — » A n g a ž o v a n j e « n e p r i j a t e l j a je o lakšano , p o r e d r a n i j e 
n a z n a č e n i m m e r a m a , i o b r a z o v a n j e m » f r o n t o v a za za -
p r e č a v a n j e « (garnizoni i m e đ u p r o s t o r n e s t r a n e , p o s t a v -
l j e n i duž r e č n i h tokova , itd.), ko j i ne d a j u n e p r i j a t e l j u 
da se i zvuče n a p a d a j u ć i m k o l o n a m a . P r i r o d n o , p r a v c i i 
c i l j ev i ov ih p o s l e d n j i h m o r a j u b i t i u s k l a đ e n i s a » f r o n -
t o v i m a z a z a p r e č a v a n j e « k o j i s u u n a p r e d p r i p r e m l j e n i . 

— P o m e n u t i f r o n t o v i m o r a j u b i t i čv r s t i : inače , ne samo da 
ne s luže n i č e m u , već p r u ž a j u n e p r i j a t e l j u p r i l i k u za l ak 
u s p e h . 

191. — K a d a se ne r a d i o t u č e n j u j a k i h n e p r i j a t e l j s k i h f o r m a -
ci ja , već o č i šćen ju j e d n e o d r e đ e n e zone, i o t a m o š n j e m 
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r u š e n j u n e p r i j a t e l j e v e o d b r a n e i p o z a d i n s k e o r g a n i z a -
cije, ne d e j s t v u j e se u ko lonama , već u mob i ln im , za-
p r e č n i m f r o n t o v i m a , ko j i se k r e ć u m e t o d i č n o s l i n i j e na 
l in i ju , »čisteći« t e r e n ( t akozvane a k c i j e »čišćenja«) . 

192. — T r u p e k o j e često n isu — p r i r o d n o — sve j edno l i čno r a s -
p o r e đ e n e po f r o n t u , već n a s t u p a j u d e l o m pi r ikupl jene , 
pozadi , kao p o j a č a n j a i r eze rve , da b i i n t e r v e n i s a l e p r o -
t iv j a k i h f o r m a c i j a na k o j e b i s e e v e n t u a l n o naiš lo . 

193. — I u t o m s luča ju , i to još više negol i u p r e t h o d n o m , zgod-
n o j e k o m b i n o v a t i p o k r e t t r u p a k o j e i zv r še č i šćen je s a 
s t a l n i m z a p r e č a v a n j e m k o j e v r š e d r u g e t r u p e . 
N e k i p u t u o p e r a c i j a m a č išćenja , k a o i u d r u g i m r a n i j e 
r a z m o t r e n i m , f r o n t z a p r e č a v a n j a m o ž e b i t i o b r a z o v a n 
na j e d n o j n e p r o h o d n o j p r i r o d n o j p r e p r e c i (more — v e -
l ike r e k e — dug i p l a n i n s k i l anc i p o k r i v e n i snegom) . 

194. — Prop i s i n a v e d e n i u t ač 187. u p o g l e d u i z n e n a đ e n j a važe 
i za o p e r a c i j e č i šćen ja . 

195. — N a j z a d m o g u b i t i i z v r š e n e o f a n z i v n e o p e r a c i j e s m e š o -
v i t i m osob inama ; z a n j i h v r e d e gore n a v e d e n a u p u t s t v a 
p o d e š e n a p r e m a t r e n u t n o j s i tuac i j i . 

196. — Ma ko j i bio t ip p r e d u z e t i h o f a n z i v n i h ope rac i j a , n e o p -
h o d n o j e da on i k o j i i h z a m i š l j a j u i n j i m a u p r a v l j a j u 
(komandan t i ) i oni k o j i ih i zvode ( t rupe) mis le , n a r e đ u j u 
i d e j s t v u j u brzo i spretno. 

— B r z i n a u p o č e t n o j koncepc i j i i u n j e n o m p r i l a g o đ a v a n j u 
p r e m a s t v a r n o j s i tuac i j i k o j a se su s r eće i n j e n i m p r o -
m e n a m a , k a o i s p r e t n o s t u p o k r e t i m a , us lovi su sine 
qua non za h v a t a n j e j e d n o g n e p r i j a t e l j a p o k r e t n o g i 
k o j i teži d a pobegne , kao š to j e o v a j k o g a i m a m o p r e d 
sobom. 

197. — Nače lno , m n o g o je ko r i sn i j i s k u p relativno m a l i h ko -
lona, m e š o v i t i h (odnosno k o j e i m a j u n a s o p s t v e n o m r a s -
p o l a g a n j u sva n a p a d n a i ž ivo tna s reds tva) , a p o r e d toga 
što je m o g u ć e lakš ih , k o j e su »usk lađene« u p o č e t k u i 
k o j e se m o g u »uskladi t i« i ka sn i j e , s ag la sne p r a v c i m a i 
c i l j ev ima , nego m a k o j i d r u g i r a sp o red . 

198. — U o p e r a c i j a m a m a n j e g ob ima p r e p o r u č l j i v a je u p o t r e b a 
v r l o l a k i h ko lona (komora s v e d e n a n a s u v u h r a n u i m u -
nic i ju) , k o j e se k reću , žive i b o r e po neko l iko dana , k a o 
š to se to kaže obično — »kr išom«, t a k o k a k o to č ine 
n e p r i j a t e l j i f o r m a c i j e M.V.A.C. 

— N i j e i s k l j učena , s d r u g e s t r a n e , u p o t r e b a n e k e ko lone 
te v r s t e i u o p e r a c i j a m a š i reg z a m a h a . 
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I 
— D r u g i m rec ima , r ad i se o t o m e da se »geri la«, kao s t v a r 

za sebe ili k a o deo m a s o v n i j i h akc i ja , s u p r o t s t a v i »ge-
ri l i«. 

199. — Na p o l j u s n a b d e v a n j a , m a r š e v i m o r a j u b i t i i zv r šen i 
p r e m a p r o p i s i m a i zne t im u c i r k u l a r u G e n e r a l š t a b a K r . 
k o p n e n e v o j s k e od 20. j u n a 1940—XVII I (izloženih — 
v a ž n i j e g de l a — u p r i l ogu b r . 5). 

— Č i n j e n i c a da su p u t e v i na t e r i t o r i j i A r m i j e p r e t e ž n o 
uski , da j e p o k r e t m o t o r n i h vozi la ( i sk l juč ivo naš ih) do -
s t a s m a n j e n , i da j e p o t r e b n o s m a n j i t i d u b i n u ko lona , 
o d o b r a v a da se p o k r e t vrš i , u m n o g o v i še s l u č a j e v a 
nego inače , u o t v o r e n i m k o l o n a m a , i s k o m o r o m češće 
d v a p o d v a nego l i j e d a n p o j e d a n . 

Defanzivna akcija 

200. —• A k o je j e d n a ope r i šuća ko lona p r i n u đ e n a — iz bi lo k a -
k v o g r az loga — da z a u z m e d e f a n z i v n o d r ž a n j e , d o b r o 
je — ako jo j z a d a t a k o m o g u ć a v a — da se osloni na n a j -
bl iži ga rn i zon . 

201. — A k o ovo n i j e moguće , t r e b a se učv r s t i t i u d r u g i m n a s e -
l j i m a , i l i zauze t i po loža j e ili l i n i j e p o v o l j n e za o d b r a n u 
a n e p o v o l j n e za n a p a d (uzv i šen ja — u s a m l j e n e š u m e — 
tokov i r e k a — itd.). 

202. —• U s l u č a j u u č v r š ć i v a n j a u n a s e l j e n i m m e s t i m a , o d b r a m -
b e n a a k c i j a s e p r i p r e m a i n j o m e s e u p r a v l j a p r e m a n a -
če l ima k o j a o d g o v a r a j u o n i m a u t v r đ e n i m z a ga rn izon . 

203. — U s l u č a j u o d b r a n e na p o l o ž a j i m a ili na l i n i j a m a v a n 
n a s e l j e n o g mes ta , t r e b a n a s t o j a t i da s e na s lone bokovi , 
ili b a r j e d a n od n j i h , na ve l ike p r e p r e k e , i z ad rža t i u 
s v a k o m s luča ju , i to na roč i to p r e m a iz loženom b o k u , 
j e d a n d o b a r deo t r u p a u r u c i da b i s e n j i m e s u p r o t s t a -
vi lo ob i lasku , što će p r o t i v n i k n a s t o j a t i s v a k a k o da 
uč in i . 

204. — A k o z a t i m — u k r a j n j e m s l u č a j u — t e r e n ne d a j e n i -
k a k v u p o t p o r u za o d b r a n u i n i k a k a v os lonac k r i l ima , 
a p r i l i k e ne o m o g u ć a v a j u p r e l a ž e n j e u c i l ju z a u z i m a n j a 
b o l j e g po loža ja , ne o s t a j e d r u g o nego r a s p o r e d i t i se u 
v i d u »o tpo rne tačke«, k a k o je i zne to u tač. 177. o. obez-
b e đ e n j u z a v r e m e za s t anka . 

205. :— Na s v a k i nač in , k a k a v god bio po loža j i zauze t i r a s p o -
red , svi neka dobro pamte da neprijatelj nema običaj 

912 



da se angažuje do kraja protiv jedinica koje mu se od-
lučno s u p r o t s t a v l j a j u , dok p o s t a j e obesan i- p r e l az i u 
veću ag res ivnos t p r o t i v j ed in ica k o j e o k l e v a j u . 
U v e r e n i u to, s t a r e š ine i vo jn ic i n e k a b u d u m i r n i i n e k a 
r a z u m n o i h l a d n o u p o t r e b e sops tveno o ruž je , k o j e ima 
t a k v u o d b r a m b e n u moć da s a m o s t a l n o može s lomi t i u 
s a m o m zače tku , u deve t od dese t s l uča j eva , s v a k u p r o -
t i v n i k o v u t e ž n j u . 

206. — Ako se m o r a v r š i t i pov l ačen j e , v r š i t i ga po e še lon ima 
uz j a k u pomoć a u t o m a t s k o g o r u ž j a i a r t i l j e r i j e , od l in i -
je do l i n i j e k o j e su j a sno označene , i k o j e t r e b a da b u d u 
n a k r a ć e m o d s t o j a n j u . 

207. — A k o je p r o t i v n i k već započeo o p k o l j a v a n j e , t r e b a ga 
omes t i p o m o ć u k r i l n i h j ed in ica k o j e su na p o l o ž a j u ili 
k o j e v r š e p r o t i v n a p a d . 

— A k o se z a o b i l a ž e n j e već vrši , t r e b a bez o k l e v a n j a p r i -
s t up i t i n a p a d u n a o b e m a s t r a n a m a p r a v c a p o v l a č e n j a , 
dok l e đ a . i bokov i n a p a d a č e v i h t r u p a b i v a j u zaš t ićeni 
n a p r e d n a v e d e n i m p o s t u p c i m a (pov lačen je po eše loni -
ma — jed in ice na m e s t u ili d e j s t v u j u ć i u b o č n o m 
p ravcu ) . 

208. — U s l ičn im opasnos t ima , k o j e č ine n a j g o r u s i t u a c i j u u 
k o j o j s e m o g u nać i j ed in ice k o j e d e l u j u p r o t i v n e p r i -
j a t e l j a one v r s t e s k o j i m mi i m a m o posla , bilo kakav 
znak nesigurnosti ili zbunjenosti mora biti odmah i 
energično otklonjen. 
P l a š l j i v c e t r e b a s t r e l j a t i o d m a h . O d o v a k v o g n e m i l o -
s r d n o g p o s t u p k a m o ž e zavisi t i , zais ta , spas j e d n e cele 
ko lone . 

209. — D u g je čas t i za sve k o m a n d e , g a r n i z o n e i jedin ice , bi lo 
k a k o sazna le da j e j e d n a ko lona ili j ed in i ca m o r a l a 
zauze t i o d b r a m b e n o d r ž a n j e , i l i s e povlač i pod p r i t i -
s k o m n e p r i j a t e l j a , da učine nemoguće da bi jo j p r u ž i l e 
pomoć. U t a k v i m s l u č a j e v i m a kol ič ina ne ig ra u logu : 
m o ž e b i t i d o v o l j n a j e d n a p a t r o l a u pozad in i n e p r i j a t e -
l j a da p o v o l j n o reš i s i t uac i ju . 

GLAVA IV 

AUTO-KOLONE I ŽELEZNIČKI TRANSPORTI 

Opšti podaci o auto-kolonama 
210. — K a r a k t e r i s t i k e a t e n t a t a na a u t o - k o l o n e u n a j v i š e s l uča -

j e v a j e su s ledeće: 
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— z a p r e č a v a n j e ili p r e k i d p u t a na zgodnom me-
s tu (odmah iza k r i v i n e — na u z v i š e n o m m e s t u 
— itd.); 

— i z n e n a d n a žes toka v a t r a na a u t o m o b i l e u k r e -
t a n j u , i l i na one k o j i su se p r i m a k l i če lnome, od 
s t r a n e dobro s m e š t e n i h i p r i k r i v e n i h l j ud i ; 

— z a t i m j u r i š i l i n a p a d is tog ili d r u g o g l j u d s t v a , 
š to zavisi od o d s t o j a n j a . 

' 211 . — Da bi se onemoguć i l i ili s lomil i p o m e n u t i a t e n t a t i p o -
t r e b n e su . 

— j a k e au to -ko lone , i s a m i m t i m sposobne za j a k o 
p r o t i v d e j s t v o ( n e p r i j a t e l j , s obz i rom na s v o j e 
n a m e r e , neće ih n a p a s t i i zuzev u s l u č a j u da 
b u d e j ak ; »pozdraviće« ih na jčešće , i zda leka , s 
neko l iko r a fa l a ) ; 

— zaš t i t a p r a v a c a ; 
— o d g o v a r a j u ć e m e r e s a m i h au to -ko lona . 

212. — Za s a m o s t a l n o i j ače p r o t i v d e j s t v o sposobne su a u t o - k o -
lone s a m i h jedinica , 2 5 i one su m a n j e o se t l j i ve i m a n j e 
p o v r e d i v e (oklopne, m o t o r i z o v a n e i a u t o - t r a n s p o r t n e 
t rupe ) . N e t r e b a i m p r a t n j a , već s a m o p o n e k a b o r n a 
kola , ok lopn i au to ili ok lopn i k a m i o n , ako ih o r g a n s k i 
n e m a j u , da b i i h u p o t r e b i l e k a o š to j e n iže n a v e d e n o . 

M o r a j u i m a t i n a j v e ć u m o g u ć u s n a g u u d a t o j p r i -
lici (što se pos t iže g r u p i s a n j e m j ed in i ca k o j e m o r a j u iz-
v r š i t i pokre t ) . 

K r e ć u se sa o b e z b e đ e n j e m , k a o što j e u o b i č a j e n o 
kod o k l o p n e jedinice , i td . k o j a s e k r e ć e p r e t p o s t a v l j a -
j uć i m o g u ć n o s t s u s r e t a s n e p r i j a t e l j e m . 

213. — A u t o - k o l o n e za s n a b d e v a n j e su, pak , ko lone k o j e n i su 
sposobne da s amos t a lno p r u ž e jač i o tpor , t e su s toga p o -
v r e d l j i v i j e , a , s d r u g e s t r a n e , i v i še n a p a d a n e , zbog n a d e 
n a p len . 
P o t r e b n o j e s toga d a i m a j u j a k u p r a t n j u i d a b u d u d o -
b r o zaš t ićene . 

214. — M e đ u t i m , ako se ne r a spo laže u v e k d o v o l j n i m s n a g a m a 
da b i se u p o t r e b n o m o b i m u p r e d u z e l e m e r e za p r a t n j u 
i zaš t i tu m n o g i h a u t o - k o l o n a te v r s t e , i poš to bi, čak i 
ako se n j i m a raspolaže , bi lo n e e k o n o m i č n o p r i m e n i t i 
j e d a n s l ičan s is tem, t r e b a : 

25 Misli se na auto-kolone trupa, za razliku od auto-kolona za snab-
devanje. 
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— u k i n u t i m a l a p o j e d i n a č n a s n a b d e v a n j a ; 
— o r g a n i z o v a t i m a s o v n a s n a b d e v a n j a p u t e m v e l i -

k i h a u t o - k o l o n a , k o j e v r š e » o m n i b u s « s l u ž b u , 
i l i k o j e , k r e ć u ć i s e z d r u ž e n o , n o s e m a t e r i j a l 
r a z n i m » a d r e s a n t i m a « , v r a ć a j u ć i s e n a i s t i n a -
čin; 

— o r g a n i z o v a t i o v u s l u ž b u a n a l o g n o s lužb i že lez -
n i č k i h t r a n s p o r a t a . 
O o v o m e će se s t a r a t i a r m . k o r p u s i i l i d i v i z i j e 
i l i i n t e n d a n t u r a , k a k o z a p e r i o d i č n a s n a b d e v a -
n j a t a k o i za i z v a n r e d n a . 

215. — K a d a j e m o g u ć e , - k o l o n e za s n a b d e v a n j e p r i d r u ž u j u s e 
(u t o m s l u č a j u i m a l e ko lone) a u t o - k o l o n a m a j e d i n i c e . 
Ne z a b o r a v i t i , p a k , p r e v o z u p o v r a t k u ! 

216. — O s i m g o r e r e č e n o g , m o ž e k a t k a d a b i t i p o t r e b n o d a s e 
o b r a z u j u m a l e n e z a v i s n e a u t o - k o l o n e (npr . : k o m a n d a n t i 
u i n s p e k c i j i — i n ž e n j e r s k e j e d i n i c e sa z a d a t k o m da h i t -
n o u s p o s t a v e v e z u il i d a u k l o n e p r e p r e k e — e v a k u a c i j a 
r a n j e n i k a — h i t n o p o t r e b n a s n a b d e v a n j a ) . 
U t o m s l u č a j u , p o š t o n i j e u v e k l a k o r a s p o l a g a t i p o t r e b -
n i m p r a t n j a m a , o b e z b e đ e n j e s e p o s t i ž e n a r o č i t o za š t i -
t o m p r a v c a k r e t a n j a . 

Pratnje auto-kolona 

217. — P r a t n j a j e d n e a u t o - k o l o n e o b u h v a t a : 
— m o t o r n a voz i l a »za b o r b u « ( t e n k o v i — o k l o p n i 

a u t o m o b i l i — o k l o p n i k a m i o n i n o r m a l n o g t i p a 
i l i o k l o p i j e n i n a b r z u r u k u ) ; 

— m o t o c i k l i s t e , o d r e đ e n e za s t a l n u v e z u u o b a 
p r a v c a , i z m e đ u r a z n i h d e l o v a k o l o n e ; 

— m o b i l n u j e d i n i c u ( k o j a s e k r e ć e m o t o r n i m 
s r e d s t v i m a il i a u t o m o b i l i m a ; o v a p o s l e d n j a , 
u k o l i k o j e m o g u ć e , o k l o p l j e n a ) . 

— P r a t n j a j e p o d k o m a n d o m j e d n o g o f i c i r a k o j i 
j e j a s n o o d r e đ e n . 

218. — M o t o r n a voz i l a »za b o r b u « (na kojima se mora nalaziti 
samo propisana posada) k r e ć u se na če lu , na z a č e l j u i 
— u d u b o k i m k o l o n a m a — t a k o đ e u m e t n u t a i z m e đ u 
o b i č n i h ko la . 
N e k a o d k o l a »za b o r b u « , i l i b a r j e d n a , i s t u r e n a s u u n a -
p r e d z a 200 m . O s t a t a k k o l o n e k r e ć e s e z a k o l i m a b i lo 
k o j e g t i pa , n a n o r m a l n o m m e đ u s o b n o m o d s t o j a n j u . 
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A u t o m o b i l i s čela, sa zače l j a i , u d u b o k i m ko lonama , b a r 
j e d a n , i z c e n t r a m o r a j u , uko l iko j e moguće , r a spo laga t i 
r a d i o - s t a n i c o m ,i b i t i s t a lno u m e đ u s o b n o j vezi. 

219. — Mob i lno j j ed in ic i p r a t n j e p r i d r u ž u j u se au toma t sk i , u 
s l u č a j u n a p a d a , sva sposobna v o j n a l ica k o j a p u t u j u — 
bi lo iz k o j e g raz loga — kolonom, u k l j u č i v š i i o f ic i re 
( i sk l juč ivš i — r a z u m e se — posadu a u t o m o b i l a »za 
bo rbu«) . 

Stoga svi moraju biti naoružani. Oficiri moraju imati, 
na neposrednom dohvatu, karabin i ručne bombe. 

220. — P r e p o č e t k a p o k r e t a k o m a n d a n t p r a t n j e u p o z n a j e po tč i -
n j e n e s p r a v c e m k r e t a n j a , s n j e g o v i m n a j o p a s n i j i m 
t a č k a m a , s m e r a m a za š t i t e k o j e su p r i m e n j e n e i s p r o -
p i s ima o svač i jo j dužnos t i u s l u č a j u n a p a d a . 

221. — K o m a n d u j e d n e j ed in ice u au to -ko lon i i m a k o m a n d a n t 
ove jed in ice . J e d n o m a u t o - k o l o n o m n a u p o t r e b i k o m a n -
d a n t a k o j i v r š i i n s p e k c i j u k o m a n d u j e s a m t a j k o m a n -
dan t . U svim drugim slučajevima auto-kolonom ko-
manduje komandant pratnje. 

Zaštita auto-kolona 

222. — Z a š t i t a p r a v a c a k o j i m a se k r e ć u a u t o - k o l o n e v r š i se sa 
z e m l j e i i z . vazduha . 
Zaš t i t a sa z e m l j e sas to j i se u z a u z i m a n j u , f r o n t o m u po -
l je , p o l o ž a j a ko j i » d o m i n i r a j u « t a č k a m a k o j e su p o g o d -
n i j e za a t e n t a t e i u p a t r o l i s a n j u sa obe s t r a n e p r a v c a 
k r e t a n j a . 

223. — N j u vrše , na j a sno o d r e đ e n i m s e k t o r i m a , j ed in i ce i g r u -
pe ko lona k o j e oper i šu u zoni i g a r n i z o n a p o s t a v l j e n i h 
duž p r a v c a k r e t a n j a . 

224. — Z a š t i t a se v r š i o d b a c u j u ć i n e p r i j a t e l j s k e f o r m a c i j e k o j e 
su se e v e n t u a l n o već pos tav i l e u zasedi i d ržeć i n e p r i j a -
t e l j a da l eko od p u t a . 
U s l u č a j u da ne u s p e j u u tome, j ed in ice o d r e đ e n e za 
zaš t i tu j a v l j a j u o d m a h koloni i z a i n t e r e s o v a n i m k o m a n -
d a m a o t r e n u t n o j opasnos t i i l i o o n o j k o j a se p r e d v i đ a . 

225. -— Z a š t i t a iz v a z d u h a sas to j i se u s t a l n o m n a d l e t a n j u a u t o -
- k o l o n e j e d n i m a v i o n o m ili s v iše n j i h , o d r e đ e n i h da 
p r a t e pok re t , d a n a d z i r u zonu s a obe s t r a n e p r a v c a k r e -
t a n j a , da j a v l j a j u au to -ko lon i o e v e n t u a l n o j opasnos t i 
( p r e p r e č a v a n j a ili p r e k i d i na pu tu ) , da b u d u u vezi sa 
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a u t e - k o l o n o m i s k o m a n d a m a z a i n t e r e s o v a n i m za n j e n 
pokre t , i da o f anz ivno u č e s t v u j u m i t r a l j i r a n j e m i t uce -
n j e m m a l i m b o m b a m a . 

226. — Zaš t i t a a u t o - k o l o n e sa z e m l j e i iz v a z d u h a v r š i se s amo 
po s l edećem r e d u p r v e n s t v a : 

— a u t o - k o l o n e za s n a b d e v a n j e ; 
— m a l e spec i j a lne auto-kolone" (tač. 216); 
— a u t o - k o l o n e j ed in ica . 

227. — N j u n a r e đ u j e il i z a h t e v a u s t a n o v a k o j a n a r e đ u j e po -
k r e t au to -ko lone , a i z v r š a v a j u je k o p n e n e i v a z d u h o -
p lovne k o m a n d e . P o m e n u t e k o m a n d e m o r a j u b i t i u p o -
z n a t e s p o d a c i m a k o j i su od i n t e r e s a za s l u žb u zaš t i t e o 
k o j o j je r e č (pos ledn je novos t i o n e p r i j a t e l j u u zoni k roz 
k o j u t r e b a proći , k o j e m o g u i n t e r e s o v a t i — sas tav , p r a -
v a c i čas po la ska au to -ko lone — delovi p r a v c a k r e t a n j a 
k o j e s v a k o t e l o m o r a št i t i t i ) . Na roč i t o a v i j a c i j a m o r a 
zna t i k o j e su m e r e za zaš t i tu s a z e m l j e i zv r šene . 

228. — R a d i j e d n o s t a v n o s t i — kao što je već n a g l a š e n o — po-
k r e t i sv ih ve l ik ih pe r iod i čn ih a u t o m o b i l s k i h j ed in ica za 
s n a b d e v a n j e r egu l i šu se u n a p r e d i o d j e d n o m od s t r a n e 

- u s t a n o v a s p o m e n u t i h u tač. 214 (izuzev š to se m e n j a j u 
p o k r e t i k a d je p o t r e b n o i š to se m e n j a — od s l u č a j a do 
s l u č a j a — n j i h o v d a n i čas polaska) , a t a k o đ e se u n a -
p r e d r e g u l i š u m e r e za zaš t i tu sa z e m l j e i iz v a z d u h a 
k o j e s e odnose na t e kolone . 
Po tom, k a d se f o r m i r a t a k v a au to -ko lona , k o m a n d a ili 
u s t a n o v a k o j a j o j n a r e đ u j e p o k r e t o g r a n i č a v a s e d a 
saopšt i , np r . : 

»Su t ra , 2. j a n u a r a , a u t o - k o l o n a b r . 3 — 
P o l a z a k u . . . . . časova. I zvrš i t i zaš t i tu« . 

229. — Isto tako , d o b r o je — k a d a je m o g u ć e — k r e n u t i os ta le 
a u t o - k o l o n e onako k a k o j e t o r e g u l i s a n o za n a p r e d po -
m e n u t e pe r iod i čne au to -ko lone . 

— U t a k v o m s l u č a j u k o m a n d a k o j a n a r e đ u j e p o k r e t saop-
š t a v a z a i n t e r e s o v a n i m , np r . : 

»Na d a n 3 . f e b r u a r a s p e c i j a l n a au to -ko lona , dese -
t i n a au tomobi l a , k r e ć e se kao a u t o - k o l o n a b r . 1 . 
P o l a z a k časova. Izvrš i t i zaš t i tu« . 

' I l i : 
»Na d a n 4 . m a r t a au tomob i l sk i t r a n s p o r t b a t a l j o n a 
1. p e š a d i j s k o g p u k a . 
P o l a z a k u . . . . časova od Od n a d a l j e 
k r e ć e se k a o a u t o - k o l o n a b r . 3 . Izvrš i t i p r e d v i đ e n u 
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zaštitu, plus onu na prvoj deonici, koja je povere-
na « 

230. — U mnogobrojnim izvršenim zasedama na auto-kolom 
bilo je nedostataka u preduzetim meräma, a — naročito 
— nedostataka, nedovoljnosti ili zadocnjenja u blago-
vremenom izveštavanju. Pošto kretanje nedovoljno ja-
kih, nedovoljno praćenih ili nedovoljno zaštićenih kolo-
na pruža protivniku zgodne prilike za uspeh i za plen, 
i pošto se gubici u ljudstvu, materijalu i automobilima, 
koji se u takvom slučaju pretrpe, smatraju — kao što 
je uobičajeno reći — »za čist gubitak«, jasno je da ni-
kakva preterana pažnja i nikakvo »sitničarenje« nije 
suvišno u tom slučaju.28 

Odbrana auto-kolona 

Nailazeći na prepreku ili prekid, čelni automobil se 
zaustavlja i odmah o tome auto-koloni daje znak ra-
dioni i bacanjem rakete. 
Kolona se zaustavlja, bez prilaženja. 
Osoblje kola »za borbu« (tenkovi — oklopni automobili 
— oklopni kamioni) zauzima položaj za dejstvo — s 
kola — na tačke odakle bi verovatno mogao doći nepri-
jateljski napad (ivica šume — grebeni uzvišenja — ku-
će •— itd.), počevši od najbližih kola »za borbu« na čelu 
i začelju, spremnih da tuku put i njegovu neposrednu 
okolinu. 
Mobilna pratnja silazi odmah iz kamiona. Jedan deo 
zauzima, frontom u polje, pogodne položaje sa strana 
auto-kolone; drugi deo se kreće, preduzevši mere za 
obezbeđenje, i uklanja prepreku. 
U slučaju da, sa ili bez stavljanja prepreke, neprijatelj 
izvrši prepad iznenadnom vatrenom akcijom, napadom 
ili jurišom, javljanje uzbune i zaustavljanje vrši se na 
isti način. 
Posada motornih vozila »za borbu« tuče neprijatelja a 
kola, mobilna pratnja i ostalo ljudstvo kolone silaze iz 
kamiona. 
Deo pratnje koji je neposredno angažovan i prikupljeno 
ljudstvo suprotstavljaju se neprijatelju sa strane puta 

26 O merama za zaštitu auto-koCona izdao je general Roata i posebno 
uputstvo (cirkular 7 c), koje je komandama korpusa dostavljeno 18. de-
cembra 1942 tom V, knj. 19, dok. br. 144). 

231. — 

232. — 

233. — 

234. — 
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ili u blizini istog. Deo p r a t n j e koji je m a n j e neposredno 
angažovan k r e ć e se p r e m a nepri ja te l ju pokušavajući da 
ga opkoli. 

— I m a t i na u m u da t reba osmatra t i s t rane koje nisu na-
padnute , kako bi se docnije izbeglo iznenađenje. 

235. — Važno je u sličnim slučajevima ne gubiti prisebnost i 
imati na umu da neprijatelj nikad nije dokraja produžio 
akciju protiu auto-kolona koje su odlučno i energično 
pružile otpor. 

236. — U slučaju napada sa odstojanja, rafalima automatskog 
oružja ili puškaranjem, naročito ako je zemljište takvo 
da isključuje docniji napad izbliza, ne treba se zau-
stavljati. 

237. — Avion ili avioni za zaštitu, čim primete da je auto-ko-
lona stala, hvatajući vezu s njom, upoznaju se sa situ-
acijom, i u slučaju napada intervenišu ofanzivno pro-
tiv najopasnijih ustaničkih formacija ili grupa. 
Avioni koji — iako nisu određeni za ove zadatke — ot-
kriju neku kolonu kako stoji u otvorenom polju, postu-
paju prema njoj na isti način. 

238. — Jedinice i grupe za zaštitu na pravcu kretanja, koje su 
u blizini, i koje su saznale za napad na auto-kolonu, 
pritiču odmah u pomoć napadajući pozadinu i bokove 
neprijateljeve. Komande u blizini mesta napada takođe 
odmah preduzimaju mere da ukažu pomoć auto-koloni. 
I u tom slučaju, kao što je rečeno u tač. 209, nije važna 
snaga koja je upotrebljena, već brzina i odlučnost dej-
stva. 

Kolone za snabdevanje i slične kolone koje se kreću 
peške 

239. — Kada je eventualne kolone za snabdevanje sa stočnom 
vučom ili tovarne i eventualne slične kolone koje se 
kreću peške (internirci — zarobljenici — itd.) nemogu-
će pridružiti jedinicama na maršu, preduzimaju se mere 
za njihovo praćenje, štićenje i odbranu, analogno na-
pred navedenim merama. 

240. — Pošto su delovi koji se kreću peške manje povredljivi i 
u stanju da brže reagiraju nego oni na kamionima, ja-
sno je da: 

— male jedinice određene za specijalne zadatke 
(na primer: da uspostave telefonske linije i da 
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štite pomenuto u s p o s t a v l j a n j e ) vrše celokupan 
zadatak peške kada put koji treba da pređu — 
uključivši i povratak — nije duži od 10 kilome-
tara otprilike; 

— iste, u slučaju dužeg marša, silaze s kamiona, 
ostavljenih u mestu — najbližem onom gde 
moraju da izvrše svoj zadatak — u kome po-
stoji neka posada," jedinica ili grupa, kojoj se 
poverava čuvanje automobila, i produžuju 
peške; 

-— u slučaju da ne postoji takva mogućnost,-prat-
nja mora biti tako jaka da se može razdeliti na 
dva dela: jedan deo koji produžuje kretanje pe -
ške i drugi koji štiti kamione u mestu koje se 
pokaže zgodnije. 

Železnički transporti 

241. — Služba pratnje normalnih transporata (vojni transporti 
— putnički vozovi — vozovi sa gorivom — teretni vo-
zovi — itd.) regulisana je zasebnim propisima. 

— Pomenuta pratnja je sastavljena, najčešće, od posade 
oklopnih vagona (normalnog tipa ili oklopljenih na brzu 
ruku) koji su prikačeni na čelu, začelju i, katkada, na 
centru transporta. Inače pratnja obuhvata, osim rečenih 
posada, i jednu mobilnu jedinicu, koja putuje u oklop-

- nim vagonima ili u običnim vagonima. 
242. — Specijalni važniji transporti (npr.: komandni vozovi) 

imaju pratnju ovog poslednjeg tipa. 
— Vozovi koji transportuju boračke jedinice raspolažu, 

kada je moguće, s nekoliko oklopnih vagona (sa ili bez 
posade), ali nikad nemaju mobilnu jedinicu u pratnji; 
a to je samo po sebi jasno. 

243. — Zaštita vozova sa zemlje (P.F.) stalno se vrši. Može biti 
ojačana, u naročitim uslovima, kao što je rečeno u 
tač. 116. 

— Zaštita iz vazduha može biti predviđena za određene 
transporte. Ona se vrši na isti način kao što je navedeno 
za pomenute auto-kolone. 
Na svaki način, avioni koji nisu određeni za tu zaštitu, 
ali ako opaze voz kako stoji van stanice, postupaju kako 
je propisano u tač. 237. 

244. :— U slučaju otežanja saobraćaja ili u slučaju napada na 
voz, pratnja deluje kao i pratnja auto-kolone, odnosno: 
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— posade ok lopn ih v a g o n a d e j s t v u j u iz vagona ; 
— m o b i l n a j ed in ica d e j s t v u j e sa z e m l j e ; 
— n a o r u ž a n o v o j n o l j uds tvo , k o j e j e p r i s u t n o na 

vozu bi lo iz k a k v o g raz loga , a u t o m a t s k i se p r i -
d r u ž u j e go re p o m e n u t o j jedin ic i . 

245. — N a p a d i k o j i se s a s to j e u p u š k a r a n j u i zda l eka z a n e m a -
r u j u se, s e m u s l u č a j u ako se p o j a v e t a m o g d e j e p r u g a 
p r e k i n u t a . 

246. — K o m a n d e , j ed in ice i g rupe , s v a k e v r s t e , k o j e s a z n a j u da 
se n e k i voz u n j i h o v o j b l iz ini zaus t av io i da su ga n a -
pa l i pa r t i zan i , i n t e r v e n i š u o d m a h u k a z u j u ć i m u pomoć. 

GLAVA V 

VEZE 

247. — Na teritoriji Armije služba veze vrši se stalno sredstvi-
ma raznog tipa (telefon — telegraf — radio — golubovi 
— itd.), koja sačinjavaju, u celini, opštu mrežu komande 
i unutrašnju mrežu pojedinih garnizona. 
Razne komande i jedinice imaju takođe pokretna sred-
stva za vezu, koja se postavljaju i koriste, oslanjajući 
ih, ukoliko je moguće, na mreže gore pomenutih ko-
mandi, za vreme operacija. 

— Za upotrebu svih sredstava vrede opšti ili posebni pro-
pisi koji su na snazi. 

248. — Takođe su u upotrebi, ili se uvode, druga sredstva i si-
stemi veze, koji odgovaraju specijalnim zahtevima, o 
čemu se govori niže. 

249. — S ciljem da se avionima omogući — čak i u slučaju da 
je teren delimično zaklonjen maglom ili niskim obla-
cima — brzo i nedvosmisleno raspoznavanje stalnih te-
renskih tačaka, garnizoni (izuzev većih, koji se lako 
raspoznaju) i jedinice P.F., koje su zaposele železničke 
stanice, uvek drže istaknut, na jednom ili na više su-
sednih krovova, ili na nekoj većoj čistini, stvarni naziv 
mesta ili stanice. 

— U istome cilju, delovi koji posedaju tačke koje se ne 
razlikuju po nekom specifičnom i topografskom obliku 
— uvek drže istaknut, kao što je gore rečeno, jedan 
broj, koji predstavlja njihovu »oznaku«. Ovi brojevi, 
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različite kategorije za svaki pojedini arm. korpus, izneti 
su u posebnom priručniku, koji je svima podeljen. 

— Izuzetak čine garnizoni, jedinice i delovi razmešteni po 
ostrvima, koj i ne drže uvek istaknut naziv mesta ili 
broj kao oznaku, već ga iznose samo kada ih nadleće 
avion za koji je utvrđeno da je italijanski ili saveznički. 
(Detalji i grafički primeri vide se u prilogu br. 6). 

250. — Da bi se omogućilo brzo i sigurno uspostavljanje veze 
aviona sa zemljom, utvrđeni su naročiti prosti »znaci 
za hitnost«, zemaljski i vazdušni, kojima se koriste de-
lovi na mestu ili u kretanju, koji nemaju antene, niti 
propisna mesta za signalizaciju. 
(Detalji i grafički primeri vide se u prilogu br. 7). 

P E T I D E O 

POSTUPAK KOJI SE IMA PRIMENITI PREMA 
STANOVNIŠTVU I PREMA PARTIZANIMA 

U TOKU OPERACIJA 

Stanovništvo 

251. — Postupak koji se ima primeniti prema stanovništvu u 
običnim prilikama regulisan je odredbama navedenim u 
II delu ovog cirkulara. 

252. — U toku operacija primenjuju se još sledeća pravila: 
— lica nađena u zoni gde se vodila ili se vodi bor-

ba, a koja ne stanuju u istoj (što navodi na 
• pretpostavku da su s partizanima), treba uhap-
siti i podvrgnuti ispitivanju, i s njima postupiti 
shodno rezultatu ispitivanja; 

— isti postupak se primenjuje prema osobama 
osumnjičenim za pomaganje partizana, bile one 
stanovnici zone o kojoj se radi ili ne. 

253. — U naročitim slučajevima (velike operacije — itd.) ko-
mande arm. korpusa mogu — ako je potrebno — redov-
ne propise i ove gore navedene dopuniti drugim, koji 
će biti objavljeni, najčešće, putem »naredbi«. 
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Zgrade i se la 

254. — S e m s l u č a j a p r e d v i đ e n o g tač . 16, u t o k u o p e r a c i j a u n i -
štiće se zgrade iz kojih poteknu napadi na naše trupe, 
kao i one u kojima se pronađu slagališta oružja, muni-
cije i eksploziva. 

— Uništenju celih sela pristupa se samo u slučaju kad se 
celokupno stanovništvo, ili najveći njegov deo, materi-
jalno borilo protiv naših trupa, iz unutrašnjosti samih 
sela i za vreme operacija u tome datom trenutku. 

255. — U naročitim slučajevima (velike operacije — itd.) ko-
mande armijskih korpusa mogu — ako je potrebno — 
gornje propise dopuniti drugima, koji se, najčešće, ob-
javljuju putem »naredbi«. 

256. — Partizanski logori, barake i uređaji se imaju uvek uni-
štiti, izuzev u slučaju da mogu poslužiti našim trupama. 

257. — (Jasno je da se ovde /tač. 254—256/ govori o sistemat-
skim i smišljenim uništenjima, a ne o oštećenju i uni-
štenju prouzrokovanom usled operativne upotrebe ze-
maljskih i vazduhoplovnih sredstava za.napad, za koja 
ne postoji drugi propis izuzev trenutne ratne potrebe). 

Imovina 

258. — U toku operacija praktikuje se konfiskacija (ne po lič-
noj inicijativi, već po naređenjima odgovornih koman-
danata) hrane, stočne hrane i stoke koja se nađe po 
zgradama i u selima uništenim iz gore navedenih uz-
roka. 

259. — U stanovima i selima koji su zatečeni evakuisani, i u 
poljima u neposrednom susedstvu, konfiskuje se hrana 
i stoka (po naređenju, razume se, odgovornih koman-
danata) u slučaju da su stanovnici sasvim otišli ili su 
daleko, ili kada — bez obzira na takve prilike — treba 
smatrati da pomenuta hrana, itd. može pripadati parti-
zanskim formacijama, ili pasti — ako je mi napustimo 
— u njihove ruke. 

260. — Konfiskovani materijal predaje se intendanturi, izuzev 
onog što je neophodno za neposredni život operišućih 
jedinica u zoni. 

261. — Pljačka stanova, kao i rušenje istih, mora se sprečiti 
prethodnim merama i, ako je potrebno, drakonskim kaz-
nama. 
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H r v a t s k i s a v e t o d a v c i 

262. — Našim komandama na hrvatskoj teritoriji pridati su, 
stalno ili privremeno, funkcioneri ili oficiri, odnosno 
podoficiri žandarmerije, sa zadatkom da sarađuju u sa-
vetodavnom smislu, u toku operacija, ukoliko se tiče 
odnosa sa stanovništvom. 

— Komande koje operišu oni orijentišu u pogledu osobi-
na, težnji, tradicija, ranijeg života, ponašanja itd. sta-
novništva i pojedinaca. 

— O njihovom mišljenju i o njihovim predlozima treba 
voditi računa, u dozvoljenim granicama operativnih 

. potreba, kako hi se postupak koji će se primeniti prema 
stanovništvu, prema njihovim stanovima i prema njiho-
voj imovini podesio prema istima. 

P a r t i z a n i 

263. — Postupak koji treba primeniti prema partizanima uhva-
ćenim sa oružjem u rukama, prema ranjenim partiza-
nima, prema partizanima koji se predaju, kao i prema 
licima uhvaćenim ili na koje se naišlo u stanju i u tak-
vim prilikama da se može sa sigurnošću smatrati da se 
radi o partizanima koji se trenutno drže miroljubivo, 
regulisan je zasebnim naređenjima trajne važnosti, ili 
specijalnim naređenjima trenutne važnosti, koja su ve-
ćinom saopštena putem »naredaba«. 

N A P O M E N A 

264. i— U postupku koji treba primeniti prema stanovništvu, 
stanovima, selima i imovini, kao i prema partizanima, 
apsolutno je potrebno držati se trajnih propisa ili tre-
nutnih ko j i su u važnos t i . 

— Nepridržavanje istih, praktikovano bez apsolutne nužde 
(oružani napad — odmetništvo — pokušaji bekstva), 
biće nedostojno naše tradicionalne čovečnosti i pravde,. 

1 i pored toga će predstavljati — u odnosu na stanovni-
štvo — oružje »sa dve oštrice«. 

GENERAL 
"NAZNAČENI KOMANDANT ARMIJE 

MARIO ROATA 
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BR. 126 
OPERATIVNI IZVEŠTAJ KOMANDE 5. ARMIJSKOG KOR-
PUSA OD 15. DECEMBRA 1942. VIŠOJ KOMANDI ORUŽANIH 
SNAGA »SLOVENIJA — DALMACIJA« O REZULTATIMA 
OPERACIJA PROTIV PARTIZANSKIH JEDINICA NA PO-
DRUČJU GORSKOG KOTARA I LIKE U TOKU JESENJIH 

MESECI1 

18. XII 1942. 

V I S A K O M A N D A O R U Ž A N I H S N A G A 
» S L O V E N I J A — D A L M A C I J A « 

Operativno odeljenje 

Br. 24466 
Primljeno: 18. decembra 1942. g. 

K O M A N D A V A R M I J S K O G K O R P U S A 
Operativno odeljenje 

Br. 15331 op. protokola Povcrljivo VP 41, 15. decembra 1942. 

Predmet: Jesenji operativni ciklus. 

VIŠOJ KOMANDI ORUŽANIH SNAGA »SLOVENIJA— 
DALMACIJA« (2. armija) 

— Operativnom odeljenju — 
Vojna pošta 10 

UVOD 

Operacije u vezi sa operativnim ciklusom o kome je reč već 
su bile pripremljene i predviđene još od meseca maja, kad je 
novonastala situacija na drugim sektorima umanjila značaj i 
hitnost operacija ovog armijskog korpusa, koji je na taj način 
morao da sačeka više od 4 meseca do njihovog početka. Sasvim 
sigurno je da ovo odlaganje nije išlo u prilog iznenađenju koje 
za sve operacije, a naročito za gerilske, predstavlja apsolutan i 
neophodan elemenat za uspeh. 

1 S n i m a k or ig ina la (pisanog na mašini) u AVII , NAV-T-821, r. 
58/229—242. 

2 Peča t p r i j ema . 
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Treba takođe imati u vidu da je oduzimanje u međuvre-
menù nekih jedinica (tri konjička puka i nekoliko bataljona 
crnih košulja), koje su otputovale u druge operacijske zone, i 
ustupanje nekih bataljona XI armijskog korpusa zbog operacija 
u Sloveniji3 nametnulo potrebu da se u zamenu za njih uputi 
cela divizija »Granatijeri«, koja je između 5. i 16. septembra 
stigla sa šest bataljona i četiri artiljerijska diviziona na pod-
ručje Ogulin — Plaški. 

Dolazak ovih novih jedinica, koje, naravno, nisu mogle 
ostati nezapažene, i potrebe u vezi s njihovom organizacijom i 
orijentisanjem starešina primorale su jedan veći deo spremnih 
jedinica i službi armijskog korpusa na polaznim položajima na 
prisilno čekanje od nekoliko dana, pa je sve ovo predstavljalo 
drugi značajan faktor na štetu iznenađenja, koji treba dodati 
onom prvom ranije pomenutom. 

Na ovaj način stiglo se i do druge dekade septembra, kada 
su započele operacije.4 

P R E T H O D N E O P E R A C I J E 

Pre predviđenih pročešljavanja na području Velike Kapele 
trebalo je preduzeti izvesna prethodna dejstva; ona su poverena 
jedinicama divizije »Re« sa zadatkom da rešavaju neke situ-
acije manjeg značaja ali od veoma važnog uticaj a na opšti okvir 
operacija. 

Ova dejstva su preduzeta u rejonima Raduč (Novigrad, 
NK-NM-FQ), Sv. Marko (Senj, XV-GO), Ostrovica (MH-FL), 
Divoselo (KI-FG), Čitluk (Novigrad, LI-FG), Počitelj (Novigrad, 
MH-EZ), Škare (Senj, XV-GQ) i Brlog (Senj, XL-GU), uz uče-
šće hrvatskih jedinica i jedinica dobrovoljne milicije za borbu 
protiv komunista.5 

Partizani su ukupno imali 148 mrtvih; zaplenjeno je 16 pu-
šaka i 3 pištolja, pored veće količine municije. 

Naši gubici: poginuli su 1 oficir i 1 vojnik; 1 oficir i 19 
vojnika su ranjeni; dobrovoljna milicija za borbu protiv komu-
nista je imala 3 mrtva, 2 nestala i 5 ranjenih. 

U to vreme, od 6. do 8. septembra, zapažena je značajna 
aktivnost ustanika duž železničke pruge Blata—Vrhovine (divi-

3 Vidi dok. br. 102 i 106. 
4 Vidi dok. br . 101; tom V, k n j . 7, dok. br. 99. 
5 Odnosi se na n a p a d i ta l i janskih , u s t a š k o - d o m o b r a n s k i h i če tničkih 

jedinica (M.V.A.C.), poče tkom sep tembra , na delove 1. l ičkog N O P odreda 
»Velebit« kod Divosela, Čit luka i Pooi te . ja (tom V, k n j . 7, dok. br . 14 
i 100). 
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zije »Lombardija« i »Re«); pruga je prekinuta na nekoliko me-
sta, dok su naša slabija osmatračka mesta duž pruge savladana.6 

Za ponovno konsolidovanje situacije duž železničke pruge 
bila je neophodna upotreba pokretnih snaga, kako na sektoru 
divizije »Lombardija« tako i na sektoru divizije »Re«.7 

Napad na mešoviti voz, 8. septembra, kod Studenaca (Gos-
pić, IH-FV), u kome su na našoj strani poginuli 1 oficir i 2 voj-
nika, a 2 oficira i 14 vojnika nestali, ukazao je na prisustvo 
jakih formacija ustanika u rejonu Krš—Poljan (Senj, XV-FV).8 

Na dan 12. septembra 11. bersaljerski puk, jačine dva ba-
taljona i jedan bataljon 2. pešad. puka, preduzeo je ofanzivno 
dejstvo prema Kršu, gde je naišao na jak otpor neprijatelja.9 

U žestokoj borbi —- u toku koje je došlo do izražaja mnogo 
hrabrih podviga — neprijatelj jè pretrpeo teške gubitke; pro-
vereni gubici iznose 42 mrtva.10 Naši gubici: poginula 3 oficira 
i 22 vojnika, ranjeno 57 i nestalo 19 vojnika. 

Saznalo se da su jake formacije partizana, sastavljene, po-
red ostalog, od Crnogoraca, Dalmatinaca i Slovenaca, stigle na 
teritoriju u blizini armijskog korpusa samo nekoliko dana pre 
početka naših akcija.11 

Bilo je jasno da su ustanici nameravali da nas prisile na 
odustajanje od našeg operacijskog plana ili bar da ga ometu, od-
nosno otežaju, što je očigledan znak opasnosti koju su očekivali. 

PROCEŠLJAVANJE PODRUČJA VELIKE KAPELE 

Konačno, pripremljene operacije za pročešljavanje Velike 
Kapele mogle su da započnu 18. septembra.12 

Predviđeno područje bilo je ograničeno: morem sa zapada, 
železničkom prugom Fužine — Ogulin — Vrhovine sa severa i 
istoka i putem Vrhovine — Otočac — prevoj Vratnik — Senj 
s juga. 

Ovo područje, sa svojim naseljenim centrima u kotlinama 
Jasenak i Drežnica, nije bilo posednuto, niti su naše jedinice 
preko njega'prešle još od novembra 1941. god.; u to vreme je 

6 U toku 6—8. septembra delovi 1. h rva t ske NOU br igade i 1. i 2. 
kordunaškog N O P odreda su porušil i oko 15 km pruge i tt veze između 
ž.st. Blata i Rudopolje , napale ž.st. Lička Jesenica i Javornik , zapali le šest 
s t ražarnica i nekoliko b a r a k a i uništ i le vodovodna pos t ro jen ja na izvoru 
potoka Jesenice (tom V, kn j . 7, dok. br. 10, 26. 27, 29, 44, 50. 79; kn j . 8, 
dok. br. 18). 

7 Vidi dok. br . 95. 
8 Napad su izvršili delovi 2. h rva t ske NOU br igade (tom V, kn j . 7,. 

dok. br. 100). 
9 i 10 Kod s. Krša i b rda Karau le delovi 4. ličkog NOP odreda su 

imali gubi tke od 18 mr tv ih i 12 r an j en ih (tom V, kn j . 7, dok. br. 50, 60, 79). 
11 Vidi dok. br. 92. 
H is j u v i d i dok. br. 101; tom V, kn j . 7, "dok. br . 99. 
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74, pešad. puk preduzeo jedan ciklus pročešljavanja, ali mu je 
naređeno da se vrati u Ogulin jer se smatralo necelishodnim da 
tu ostane preko zime. 

Na taj način partizani su mogli, u potpunoj udobnosti i pot-
pomognuti takođe planinskim zemljištem, pokrivenim gustom 
šumom, da se ovde smeste i organizuju bazu za operacije; pri 
tom su raspolagali velikim brojem odbrambenih i logističkih 
postorjenja u cilju izvođenja napada, kako u pravcu železničke 
pruge tako i puteva koji sačinjavaju perimetar pomenutog po-
dručja. 

Držanje pretežno pravoslavnog stanovništva karakterisalo 
se velikom naklonošću prema partizanima. 

U operacijama su učestvovale sledeće jedinice: 
— iz divizije »Re«: četiri bataljona (II i III bataljon 1. pe-

šad. puka, II i III bataljona 2. pešad. puka), ojačana 11. bersa-
ljerskim pukom (dva bataljona), jednom četom lakih tenkova, 
CXX divizionom 149/13, LXXXI bataljon crnih košulja i jednim 
mostovskim odeljenjem; 

— iz divizije »Lombardija«: II i III bataljon 73. pešad. 
puka, i II i III bataljon 74. pešad. puka, ojačani jednom četom 
lakih tenkova, jednom baterijom CXII diviziona 149/13, jednim 
mostovskim odelj enj em i jednim bataljonom granične dobro-
voljne milicije za nacionalnu bezbednost; 

— divizija »Granatijeri«, ojačana CXII divizionom 149/13 
od dve baterije; 

—- na raspolaganju armijskom korpusu: XXXIII bataljon 
crnih košulja, jedna četa V mitraljeskog bataljona, jedna grupa 
izviđačkih eskadrila i tri bombarderske eskadrile vazduhoplov-
ne grupe Zadar, koje će intervenisati prema zahtevu. 

Zapo vest br. 1 Komande V armijskog korpusa (prilog 1) 
predviđala je sledeću osnovnu zamisao: 

— koncentrično dejstvo sa severa, istoka i juga; zauzimanje 
dva glavna aktivna neprijateljska centra, t j . Jasenka i Drežnice, 
kao i Vodoteča (Ogulin, ZV-AD), Tuževića (ZT-AD) i Gostova 
Polja (ZV, XI-AF) — 1. i 2. faza;13 

— preduzimanje većeg broja pročešljavanja radi čišćenja 
od partizanskih formacija rejona oko pomenutih mesta — 3. 
faza;14 -

— u cilju upotpunjavanja uništenja neprijatelja, udarom 
u bok potisnuti one formacije koje bi izbegle dejstvu pročešlja-
vanja — 4. faza.15 

Na dan 18. septembra divizija »Granatijeri« i jedinice divi-
zije »Lombardija« započele su pokret u cilju zauzimanja pome-

15 Vidi dok. br. 102. 
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nutih kotlina i preduzele pročešljavanje rejona duž određenih 
pravaca. 

Međutim, na dan 14. septembra partizani su izvršili jak 
pritisak na naše detašovane delove duž železničke pruge, pa su 
oni hitno pojačani jedinicama XVI bataljona »M« na deomci 
Sinac — Studenci;18 na dan 16. septembra jake neprijateljske 
formacije napale su kod Lešća jednu našu kolonu, koja je pre-
trpela gubitke.17 

Ovakav razvoj situacije i izveštaj o prisustvu šest partizan-
skih bataljona u rejonu Doljani (Gospić, IH, KI-GQ) — Crna 
Vlast (MH-GO) primorao je da se, 18. septembra, izvrši obrtanje 
fronta divizije »Re« s ciljem da se zajedno sa 11. bersaljerskim 
pukom omogući hitno dejstvo jedinica protiv ustanika raspore-
đenih u rejonu Rami j ana (Gospić, LI-FX) i pruži pomoć našim 
okruženim uporištima na osiguranju železničke pruge, a isto-
vremeno da se obezbedi pozadina borbenog poretka same divi-
zije. 

Na dan 19. septembra bataljoni 2. pešad. puka i l i . bersa-
ljerski puk preduzeli su napad sa zadatkom da oslobode okru-
žena uporišta duž železničke pruge, koja su pružala sjajan otpor 
mnogo jačim ustaničkim snagama, ali nisu naišli na otpor sve 
do Janjče.«18 

U međuvremenu glavnina partizanskih bataljona, takođe 
pod udarom naših bombardovanja iẑ  vazduha, podelila se na 
dva dela, i to: jedan deo je krenuo u pravcu Korenice, dok se 
drugi vratio u rejon Krasno (Senj, ZT-GM) — Kuterevo (XL, 
XN-GM). 

U cilju ojačavanja južnog sektora zone divizije »Re«, koji 
se nalazio daleko od poprišta glavnih operacija i ostao s nedo-
voljnim snagama u uporištima, Viša komanda stavila je V 
armijskom korpusu na raspolaganje tri pešadijska bataljona i 
jedan artiljerijski divizion XVIII armijskog korpusa pod ko-
mandom generala Đanucija, komandanta pešadijske divizije 
»Sasari«. U svakom slučaju, tek 20. septembra bataljoni divizije 
»Re« su mogli da stignu na liniju Prokike—Brinje—Krišpolje., 
tj. do ranije određenog polaznog položaja, radi ostvarivanja 
prvobitnog operacijskog plana. Uprkos tome, a s obzirom na to 
da je divizija »Re« imala 2 dana prednosti u odnosu na utvrđen 

16 Odnosi se na n a p a d e jedinica 1. i 2. h r v a t s k e NOU b r igade i p a r -
t izanskog b a t a l j o n a »Krbava« na ob jek te i posade na železničkoj pruzi 
od Vrhov ina do Peruš ića (tom V, k n j . 7, dok. br . 43, 50, 51 i 79; k n j . 8, 
dok. br . 18). 

1 7 N a p a d na n e p r i j a t e l j s k u kolonu kod Lešća je izvršio 2. b a t a l j o n 
2. h r v a t s k e NOU br igade (tom V, k n j . 7, dok. br . 51). 

1 8 Kod J a n j c a je vođena borba pro t iv delova 2. h r v a t s k e NOU br i -
gade (tom V, k n j . 7, dok. br . 51). 
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p r o g r a m ( z a u z i m a n j e J e z e r a n a i S t a j n i c a — O g u l i n , X R - A D , 16. 
i 17. s e p t e m b r a ) , 1 9 p r e b a c i v a n j e j e d i n i c a izvršeno p r e t h o d n i h 
d a n a ni je dovelo u p i t a n j e o s t v a r i v a n j e plana . 

U isto vreme, da bi se otklonile eventualne opasnosti na 
putu Lokva—Vratnik od ustaničkih formacija raspoređenih u 
rejonu Krasno—Kuterevo, bilo je potrebno da se noću ;°/20. 
septembra omogući dolazak 250 pripadnika dobrovoljne milicije 
za borbu protiv komunista na motornim vozilima iz Otočca i 
jedne ćete LXXXI bataljona crnih košulja iz Senja. 

Na dan 20. septembra opasnost u pravcu prevoja Vratnik 
jasno se ocrtavala zbog utvrđenog prisustva 2000—3000 ustanika 
u rejonu Kutereva, čiji su se istureni delovi nalazili na B'lom 
vrhu (Senj, ZV-GO). 

Ovakvom razvoju situacije komanda armijskog korpusa se 
suprotstavila prebacivanjem 11. bersaljerskog puka u Otočac, 
sa zadatkom da eventualno na sebe preuzme glavninu ustanika, 
i naređenjem da se preduzmu što češća izviđanja iz vazduha. 

Ukoliko bi se ostvarila opasnost od partizanskih formacija 
za prevoj Vratnik, postojala bi mogućnost da i bataljoni divizije 
»Re« iz rejona Prokike—Krišpolje intervenišu na ugroženo po-
dručje. 

Svi ovi pokreti ustanika imali su za cilj da skrenu naše 
snage s njihovog zadatka, tj. od zauzimanja kotlina Jasenak i 
Drežnica. 

U danima 18. i 19. septembra divizije »Granatijeri« i »Lom-
bardija« izvršile su predviđene pokrete za 1. fazu operacija 
(vidi šemu u prilogu l),20 ali ovom prilikom nisu naišle na zna-
čajnije neprijateljske formacije; usamljeni pojedinci zarobljeni 
su i streljani. 

Na dan 21. septembra počela su dejstva predviđena za 2. 
fazu, koja se sastojala: 

— za diviziju »Granatijeri«: zauzimanje kotlina Brezno,' 
Krakar i Drežnica (Ogulin, XI, XL-AN) ; 

— za diviziju »Lombardija«: zauzimanje kotline Jasenak; 
— za diviziju »Re«: zauzimanje rejona Vodoteč. 
Pomenuti pokreti izvršeni su 21. i 22. septembra, i tom pri-

likom se naišlo samo na pojedinačan otpor. Zbog toga je za 23. 
septembar naređen početak 3. faze operacija: sistematsko pro-
češljavanje okoline dostignutih rejona, čije se trajanje predvi-
đalo najmanje 5—6 dana. 

Odgovornost za područje između puta Vrhovine—Otočac— 
prevoj Vratnik i južne granice divizije »Re« poverena je, u me-
đuvremenu, počevši od 00,00 časova 23. septembra, generalu 

19 Vidi t om V, k n j . 8, dok. br. 12. 
2 0 Redakc i j a ne raspolaže tom šemom. 
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Đanuciju, pod čiju su komandu prešle sve snage na ovom po-
dručju. 

Pristigle snage XVIII korpusa trebalo je, po naređenju 
Više komande, da se, po grupama bataljon-baterija, rasporede 
duž železničke pruge i puta, paralelno toj deonici, između Lešća 
i Studenaca. 

Prilikom nastupanja, 23. septembra, 111/25. pešad. puka di-
vizije »Bergamo« iz Perušića, isti se u rejonu Karaula (Senj, 
XV-FV) — Petrićeva glava (Gospić, IH-FV) sukobio s jakim 
ustaničkim formacijama i zametnuo borbu u kojoj je naknadno 
učestvovao i III/151. pešad. puka divizije »Sasari«. Ovaj okršaj 
je za nas imao povoljan ishod: gubici neprijatelja procenjeni su 
na 150 ljudi, a položaji koje smo zauzeli ostali su u našim ru-
kama, uprkos neprekidnim neprijateljskim napadima u toku 
noći.21 

Na dan 24. septembra avijacija je preduzela bombardo-
vanje i mitraljiranje partizanskih snaga pred našim frontom. 

Istog dana je iz Otočca, za pojačanje, upućen 11. ber-
saljerski puk, koji je stavljen na raspolaganje generalu Đanuciju 
kao pokretna jedinica. 

Sledećih dana, posle 23. septembra, tri divizije su nasta-
vile pročešljavanje predviđeno za 3. fazu (vidi operacijsku 
zapovest br. 2 u prilogu 2).22 Pristupilo se uništavanju izolo-
vanih partizanskih delova, a naročito je značajan rad na siste-
matskom uništavanju logističkih postrojenja neprijatelja. 

Zaplenjene su velike količine oružja, municije i razno-
vrsnog materijala, od kojeg treba pomenuti velik broj eksplo-
zivnih uređaja koje je neprijatelj upotrebljavao za rušenje 
železničke pruge. 

Naročito se istakao granični bataljon »M«, koji je dejstvo-
vao pod komandom divizije »Lombardija«; on je u dejstvima 
pročešljavanja velikog obima, izvršenim na planinskom po-
dručju u blizini železničke pruge čiji se centar nalazi u Liču, 
koja su zatim nastavljena u prvoj dekadi oktobra na području 
Ravne Gore, postigao izvanredne rezultate. 

Na dan 24. septembra komanda armijskog korpusa izdala 
je zapovest za 4. fazu operacija (borbena zapovest br. 3 u pri-
logu 3).23 

U ovoj fazi trebalo je da divizija »Granatijeri« pročešlja 
područje u pravougaoniku Lupovlag (Ogulin, VU-AL) — k. 1047 

2 1 Nep r i j a t e l j sk im s n a g a m a u r e jonu K a r a u l e supro ts tav i l i su se 
delovi 4. l ičkog N O P odreda i ba t a l j ona »Ognjen Priča«. U neuspelom 
p r o t i v n a p ä d u na b rdo K a r a u l u par t i zan i su imali 1 m r t v o g i 1 lakše 
r a n j e n o g (tom V, k n j . 7, dok. br . 70). 

22 Vidi dok. br . 101. 
23 Vidi dok. b r . 102. 
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(ZP-AN) — Oštrak (ZT-AF)—Greben (ZI-AB); ona je morala da 
nastupa pročešlj avaj ući sve do obale na istoku, dok su divizije 
»Lombardija« sa severa i »Re.< s juga morale da zatvore obruč 
kako bi se ustanicima onemogućio bilo koji pravac za izvlačenje 
(šema u prilogu 2).24 

Situacija se u ovo vreme karakterisala činjenicom da je 
neprijatelj većim delom izbegao pročešljavanje izvršeno u 1, 
2. i 3. fazi na taj način što je većim formacijama napustio po-
dručje kojim su nastupale naše jedinice, dok su njegove jake 
snage — koje su gravi tirale prema železničkoj pruzi Lešće — 
Studenci i bile zadržane od jedinica grupe Đanuci — primećene 
u rejonu Kosinja (Senj, XR-FV), a ostale jake formacije u re-
jonu južno od Vrhovina. 

S obzirom na ovakvu situaciju, komanda armijskog kor-
pusa je donela odluku da brzo privede kraju operacije predvi-
đene za 4. fazu, kako bi što pre imala na raspolaganju divizije 
»Re« i »Granatijeri« za izvođenje operacija u cilju uništenja 
partizanskih formacija u Lici, kao i. diviziju »Lombardija« za 
pročešljavanje obalskog pojasa na delu Ledenice — Banska 
vrata (Ogulin, ZI-AN) i železničke pruge Plaše — Lič. 

Pošto nije bilo izbora, komandant armijskog korpusa je, 
bez oklevanja, odlučio da prekine već započete operacije koje 
se nisu mogle privesti kraju i da svoje jedinice koncentriše na 
prikladnije područje radi preduzimanja novih operacija. 

Na ta j način zaključen je operativni ciklus Velika Kapela, 
u toku kojeg su postignuti zadovoljavajući rezultati, mada je 
glavnina partizanskih formacija uspela da se izvuče. 

Naročito treba uzeti u obzir sistematsko uništenje logi-
. stičke organizacije neprijatelja, jer to ima izuzetan značaj zbog 
nastupajućeg zimskog perioda. 

Ovo nije ostalo bez efekta na moral partizana, tako da se 
značajan broj predao našim uporištima, naročito iz rejona u 
kojima je bilo uspešnije.naše dejstvo pročešljavanja. 

Sledeći podaci se odnose na period od 18. do 30. septem-
bra i u njima su obuhvaćeni gubici koje su zadale divizije 
»Granatijeri«, »Re« i »Lombardija«, kao i dobrovoljna milicija 
za borbu protiv komunista: 

— ubijeno 94 
— internirano 1100 
— predalo se svojevoljno 24. 

24 Redakcija ne raspolaže tom šemom. 
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Zaplenjeno naoružanje i municija: 

— 1 mitraljez — 6000 metaka 
— 1 puškomitraljez — 56 ručnih bombi 
— 106 pušaka — 32 bajoneta 
— 17 pištolja — 100 kg eksploziva 
— 20 artiljerijskih zrna — 10 paketa želatina. 

Zaplenjene životne namirnice: 
— 430 kvintala žitarica — 480 kvintala krompira. 

Zaplenjena stoka: 
— 695 goveda — 100 konja. 

Zaplenjen materijal: 
— 100 šlemova —ve l ik broj uređaja 
— 1 automobil za 
— 2 motocikla rušenje železničke pruga. 

Uništena naseljena mesta: 
— rejoni Krakar, Drežnica, Jasenak, Brezno, Tužević, 

Vodoteč, Gostovo Polje. 

Uništeno: 

— logora " . . . 4 0 
— skladišta životnih namirnica 3 
— partizanskih bolnica . 2. 

Naveče 28. septembra partizanske snage, procenjene na 
4000—5000 ljudi s velikim brojem automatskih oruđa, napale 
su dva ojačana voda 74. pešad. puka i jednu bateriju 57. divizij-
skog artiljerijskog puka; ove jedinice su bile raspoređene duž 
puta Josipovac—Tisovac—raskrsnica 1 km zapadno od Tisovca 
u cilju - osiguranja. Preduzet napad velikom žestinom u vreme 
deobe večere odbijen je posle ogorčene borbe prsa u prsa; ovom 
prilikom se ispoljio ne mali broj hrabrih podviga. Mnoga oruđa 
za koja je postojala opasnost da padnu u ruke neprijatelja one-
sposobljena su od poslužilaca, koji su time žrtvovali svoj život.25 

Naši gubici su iznosili 18 mrtvih, od kojih 1 oficir, 17 ranje-
nih, od kojih 1 oficir, i 5 nestalih. Izgubljeno je: 2 mitraljeza, 

25 i 26 Napad su izvrši le jedinice 1. p r imorsko-goranskog NOP od-
reda ko je su, pored 6 mr tv ih , imale i 10 r a n j e n i h boraca (tom V, k n j . 7, 
dok. br . 88; k n j . 8, dok. br. 18, 37, 41 i 110). 
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3 p u š k o m i t r al j eza, 3 m i n o b a c a č a 45 m m , 35 p u š a k a i k a r a b i n a 
i 6 pištolja . U s t a n i c i su na zemlj i š tu ostavili 6 m r t v i h ; nj ihovi 
gubici su s v a k a k o bili već i j e r je p r i m e ć e n o da je m n o g o u s t a -
nika izneto n a r u k a m a . 2 6 

O P E R A C I J E U LICI 

Već 30. septembra su počeli pokreti radi zauzimanja polaz-
nih položaja za predstojeće operacije, ali ovo brzo i iznenadno 
zauzimanje obrnutog fronta nije bilo ni jednostavno ni lako. 
U početku divizija »Re« se koncentrisala u rejonu Brinja, a divi-
zija »Granatijeri« između Jezerana i Krišpolja.27 

U međuvremenu 73. pešad. puk se vraćao u Lič pročešlja-
vajući područje duž pravca Banska vrata—Lič, ali nije naišao 
na partizanske formacije. 

U danima 1. i 2. oktobra divizija »Granatijeri« se prebacila 
na polazni položaj Vratnik—Žuta Lokva, odakle je trebalo da 
preduzme napad na Krasno i Kuterevo. Posle izvršenog pročeš-
ljavanja područja Graba'r—Glibodol,28 uz pomoć formacija do-
brovoljne milicije za borbu protiv komunista, divizija »Re« se 
prikupila u Otočcu radi učešća u operacijama divizije »Grana-
tijeri«. 

Noću 30. 1X1. X partizani su savladali hrvatske posade 
domobrana i ustaša u rejonu Pazarišta, koje su pružile slab ot-
por. Ovo je imalo teške posledice za tok operacija, pošto su ova 
uporišta imala zadatak da zadrže kretanje partizanskih forma-
cija prema jugu, kako bi se omogućilo našim divizijama koje su 
dejstvovale sa severa da stignu i napadnu neprijatelja.29 

Pošto se nametnula potreba da se ustanici najhitnije do-
stignu, ubrzani su pokreti jedinica. 

S obzirom na neuspeh hrvatskih jedinica u rejonu Pazari-
šta, zadatak zadržavanja ustaničkih snaga poveren je jedinica-
ma grupe Banuci;30 one su, raspoređene većim delom pored že-
lezničke pruge Perušić i Janjce, dobro izvršile postavljen zada-
tak i onemogućile bekstvo partizana prema istoku na tom delu, 
ali nisu mogle sprečiti naknadno izvlačenje prema severu, u 
kom pravcu je jedino bilo moguće uputiti najpokretljivije jedi-
nice (bersaljere), stavljene na raspolaganje generalu u slučaju 
potrebe. 

27 Vidi dok. br . 106. 
2 8 O m a š k a ; t r e b a : Dabarsk i Glibodol. 
2 9 N a p a d na u s t a š k o - d o m o b r a n s k e posade u r e j o n u Paza r i š t a su 

izvršile jedinice 1. i 2. h r v a t s k e NOU br igade . N e p r i j a t e l j je uspeo da 
izvuče g lavne snage, p re t rpevš i gub i tke od 33 poginula . Br igade su ima le 
3 m r t v a i 14 r a n j e n i h (tom V, kn j . 8, dok. br. 3, 6, 17 i 37). 

Vidi tom V, k n j . 8, dok. br. 111. 
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Dok su se divizije »Re« i »Granatijeri« kretale prema jugu, 
jedinice grupe Danuci su se, 2. i 3. oktobra, u rejonu u koji još 
nisu stigle naše kolone, sukobile s partizanskim formacijama. 

Na dan 2. oktobra dve čete XCVII bataljona crnih košulja, 
upućene radi suprotstavljanja opasnoj situaciji nastaloj u re-
jonu Ribnika (Novigrad, MH—FG), gde su ustanici prekinuli 
železničku prugu i put, vodile su borbu u kojoj je neprijatelj 
pretrpeo velike gubitke, dok je na našoj strani bilo 7 poginulih 
i 13 ranjenih crnokošuljaša.31 

Na dan 3. oktobra XXVII bersaljerski bataljon sukobio se u 
rejonu Dunjevca (Gospić, IH—FP) s jakim partizanskim for-
macijama. Okršaj, koji se vodio u kasnim poslepodnevnim časo-
vima, nije imao odlučujući ishod jer zbog nastupajućeg mraka 
bersaljeri nisu mogli da manevrišu po svom nahođenju.32 

Neprijateljski gubici nisu mogli biti provereni, ali su prema 
dobijenim podacima bili značajni. Naši gubici su iznosili 13 
mrtvih i 12 ranjenih.33 

Borbena zapovest izdata od komande armijskog korpusa 
(prilog 4) predviđala je za 5. oktobar da kolone divizija »Grana-
tijeri« i »Re«, pod čiju je komandu za vreme trajanja ovih dej-
stava stavljen i 111/25. pešad. puka divizije »Bergamo«, okruže 
područje D. Kosinj—Lipovo Polje (Senj, XN, XP, XR—FX) 
— Krš; ostale jedinice grupe Danuci, raspoređene duž železničke 
pruge, morale su da ustaničkim formacijama zatvore pristup u 
ovo područje s pravca istočno od pruge.34 

Postojali su svi izgledi da ovo okruženje uspe, ali je nepri-
jatelj i ovaj put uspeo da izmakne. 

- Iz jednog dokumenta nađenog kod jednog od ustaničkih 
rukovodilaca koji su ostali na zemljištu (prilog 5)35 saznalo se 
da je on odredio linije za pružanje otpora i da zatim, u posleđ-
njem času, iznenađen, i zbog opasnosti s levog boka od divizije 
»Granatijeri«, nije našao za shodno da se preduzme uporna od-
brana (šema u prilogu 3).36 

U pravcu istoka nisu mogli da umaknu jer su železničku 
prugu efikasno kontrolisale jedinice grupe Danuci, a za spreča-
vanje njihovog brzog provlačenja, u toku noći, južno i jugoistoč-

31 Us taško upor i š t e Ribnik su 3. ok tobra zauzele jedinice 9. h r v a t s k e 
NO br igade. One su tom pr i l ikom poruši le p r u g u i pu t i vodile borbu 
pro t iv i t a l i j anskog b a t a l j o n a koj i j e pokušao da in terveniše . Us taške 
snage su imale gub i tke od oko 70 mr tv ih , a pa r t i zan i 3 m r t v a i 2 r a n j e n a 
(tom V, k n j . 8, dok. br. 9 i 17). 

32 J 33 Nep r i j a t e l j sk i b a t a l j o n se sukobio sa 3. če tom b a t a l j o n a »Ma-
t i j a Gubec«, ko ja n i j e p r e t rpe l a n ikakve gub i tke (tom V. kn j . 8, dok. br. 
43 i 115). 

34 Reč je o bo rbeno j zapovest i od 3. ok tobra (vidi tom V, k n j . 8, 
dok. b r . U). 

35 i 36 Redakc i j a ne raspolaže t im pri lozima. 
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no od Gospića, nisu bile dovoljne raspoložive slabije brze jedi-
nice (bersaljeri), koje su bile upućene u Liku, u rejon koji se 
pruža od visine Perušića do visine Ličkog" Osika.37 

Zabeležena su dva okršaja sa zaštitnicama: na dan 5. okto-
bra jedinice divizije »Granatijeri« stigle su u rejon Zamrštena 
(Senj, XR—FV) i napale jednu ustaničku formaciju, koja je na 
zemljištu ostavila 15 mrtvih; na dan 6. oktobra druge jedinice 
iste divizije naterale su u bekstvo između k. 911 (XR—FT) 
i k. 747 (XR—FV) oko 500 ustanika i zadale im značajne gu-
bitke, ali je na zemljištu nađeno samo 20 mrtvih.38 

Na dan 6. oktobra Komanda divizije »Re« ponovo je pre-
uzela nadležnost nad celim svojim područjem; na njeno raspo-
laganje stavljen je 11. bersaljerski puk. Noću 5/6. oktobra par-
tizani su zauzeli Lički Novi (IH—FI), primoravši ustašku 
posadu na povlačenje.30 

Istog dana Viša komanda je dostavila avizo-zapovest prema 
kojoj, čim bude, kao što je naređeno, izvršen raspored duž že-
lezničke pruge s frontom prema istoku, grupa Đanuci mora da 
se vrati u sastav svog armijskog korpusa.40 

Na dan 7. oktobra jedinice divizije »Re« koncentrisale su 
se u Gospiću da bi sutradan preduzele dejstvo duž pravca Gos-
pić—Brušane; ukoliko ustaničke formacije budu primećene više 
prema jugu, komanda divizije ne treba da se smatra vezanom 
za ciljeve teritorijalnog karaktera, već mora da preduzme napad 
na njih i da ih uništi. 

Divizija »Granatijeri« je, 8. oktobra, morala da nastupa duž 
pravca Klanac (Senj, XT—FR) — Brušane kako bi se prikupila 
na putu Brušane—Oštarije. Ovo nastupanje je izvršeno a da se 
nije naišlo na otpor. 

Bataljoni divizije »Re«, upućeni u rejon Divoselo (Novigrad, 
Kl—FG) — Čitluk (LI—FG), gde je prema raspoloživim^ poda-
cima primećeno prisustvo ustaničkih snaga, stigli su kod Čitluka 
jednu neprijateljsku formaciju jačine 300 ljudi, u čijem se sa-
stavu nalazilo oko 40 kola.41 

3 7 Teks t u ovom s t avu n i j e sasvim jasan , pa je p reveden proizvol jno. 
Teks t u or ig inalu glasi : 

»Ađ est non potè s fuggi re pe rchè sul la f e r rov ia f acevano buona 
gua rd ia l e t r u p p e del r a g g r u p p a m e n t o Giannuzzi , m e n t r e per molto r i -
voli po tè d i lagare no t t e t empo e ce l e rmen te a sud ed a sud-es t di Gospić, 
nè va lsero a t r a t t ene r l i le poche t r u p p e celeri (i bersaglier i) a disposizione 
e che e rano s ta te inv ia te sul la Lika, nel t r a t t o che va dal l 'a l tezza di 
Perus ic al l 'a l tezza di Lički Osik.« 

38 Vidi dok. br . 121. 
39 Us taško upor i š t e u s. Ličkom Novom i s. B r u š a n i m a (kod G-ospića) 

zauzele su jedinice 9. h r v a t s k e NO br igade (tom V, k n j . 8, dok. br . 32, 
61 i 62). 

40 Vidi tom V, k n j . 8, dok. br. 120. 
41 Vidi dok. br. 121. 
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U borbi koja je usledila partizani su naterani u bekstvo uz 
velike gubitke. Provereni gubici iznose 47 mrtvih; zaplenjene su 
velike količine oružja i drugi materijal. Jednu drugu ustaničku 
formaciju sustigla je i razbila kod Papuče (Novigrad, NK—EU) 
111. motociklistička bersaljerska četa. Utvrđeno je da je nepri-
jatelj imao 7 poginulih.42 U toku celog dana mi smo imali samo 
2 ranjena. 

Na dan 9. oktobra produženo je nastupanje do Raduča, a da 
se nije naišlo na bilo kakvu ustaničku formaciju, jer su parti-
zani, pod našim jakim pritiskom, uspeli da izbegnu gonjenje 
povlačeći se istočno od železničke prUge, na područje van naše 
kontrole. 

Ovim je postignut jedan od ciljeva koje je odredila Viša 
komanda, t j . proterivanje partizana s područja zapadno od 
železničke pruge. 

Sledećih dana, u saglasnosti sa direktivama pomenute ko-
mande, jedinice divizija »Granatijeri« i »Re« zauzele su raspo-
red duž železničke pruge frontom prema istoku da bi, kao što je 
bilo naređeno, bile u mogućnosti da eventualno preduzmu dej-
stva na području Krbave. 

U ovoj fazi, dok su vršene pripreme za eventualno dejstvo 
na Korenicu, usledilo je, 12. oktobra, naređenje Više komande 
za obustavljanje operacija zbog odustajanja hrvatskih jedinica 
da u njima učestvuju.43 Tako je završen jesenji operativni ciklus 
V armijskog korpusa. 

Na dan 11. oktobra jedinice grupe Danuci vratile su se na 
područje XVIII armijskog korpusa. 

Z A K L J U Č A K 

Dve faze operacija, t j . pročešljavanje područja Velike Ka-
pele i napredovanje u Lici, imale su za cilj i postigle rezultate 
različitog karaktera. 

Sistematsko pročešljavanje rejona Jasenak—Drežnica pro-
uzrokovalo je ozbiljan poremećaj u logističkoj organizaciji par-
tizana. Mada ovo nije dovelo do potpunog uništenja svih moguć-
nosti za život na ovom području zbog prisilnog odustajanja od 
poslednje faze operacije, ipak su postignuti veoma značajni re-
zultati, ne isključivši ni opadanje morala, jer je i stanovništvu 
dokazano da se partizani ne mogu osećati bezbednim od naših 

42 Kod s. P a p u č e i s. K r u š k o v c a i t a l i j anske snage, sa u s t a š a m a i če t -
nicima, n a p a l e su 9 . h r v a t s k u NO br igadu , ko ja je t om pr i l ikom imala 
samo 2 lakše r a n j e n a borca (tom V, k n j . 8, dok, br . 33, 61 i 62). 

43 Vidi t om V, k n j . 8, dok. br . 124. 
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ofanzivnih akcija ni u najutvrđenijim jazbinama i da ih naše 
kolone mogu svuda stići i razbiti. 

. Operacije vođene u Lici omogućile su da se »ponovno oči-
sti« područje na kome su se nastanile značajne partizanske for-
macije s namerom da tu prezime, a koje su predstavljale ozbilj-
nu opasnost za železničku prugu i važnu komunikaciju Vratnik 
—Otočac—Gospić. 

One su primorane da na brzinu napuste ovo područje i da 
sa sobom ponesu samo veoma oskudna sredstva za život. 

Naravno, bolje bi bilo da su uništene, ali svakome je pozna-
to koliko je to teško postići kada je reč o neprijatelju koji, pred 
jakim protivničkim snagama, uvek daje prednost izbegavanju 
borbe, a mogućnosti za to mu ne nedostaju. 

Pored ostalog, treba imati u vidu sledeće: 
1) da je u cilju prikupljanja glavnine naših dejstvujućih 

jedinica u rejonu Jasenak—Drežnica i njihovog prebacivanja na 
nove polazne položaje na liniji Žuta Lokva—Brinje—Krišpolje 
bilo potrebno tri dana i da nije bilo reči o tako jednostavnoj 
operaciji; 

2) da se glavnina ustanika koncentrisala na planinskom, 
neprolaznom i teškom području i da je u cilju njenog uništava-
nja trebalo napasti na organizovane položaje, a to je ostvareno 
jakim pritiskom s fronta i obilaznim manevrom prema levom 
boku; ovakvim dejstvom ustanici su bili primorani na hitno po-
vlačenje, što je predstavljalo jedinu mogućnost da izbegnu si-
guran poraz. 

Ovo povlačenje, čije je izvršenje najkraćim putem između 
Janjca i Perušića osujećeno budnom kontrolom jedinica grupe 
Danuci, pretvorilo se u pravo bekstvo prema jugu i jugoistoku, 
ali nije moglo biti zaustavljeno isključivo zbog nedostatka brzih 
borbenih sredstava; bersaljeri upućeni u donju Liku pokazali 
su se nedovoljnim za ovu svrhu, tako da su se partizani, istu-
rivši slabe zaštitnice, mogli izvući istočno od železničke pruge 
u bezbedna područja, koja se u potpunosti nalaze pod domina-
cijom njihove organizacije. 

U toku svih faza operacija jedinice su dale dokaza visoke 
spreme i stručnosti. 

Naročito treba istaći napore koje su podnele jedinice divi-
zije »Granatijeri«; one su na besputnom području, na kome se 
nalaze samo kolski putevi i konjske staze, morale da dejstvuju 
po krševitom zemljištu, s nepristupačnim padinama, pokrive-
nom gustom šumom i neprohodnom šikarom. Svi mostovi, od 
kojih su neki imali lukove s rasponom od 30 m, nađeni su poru-
šeni; potoci, čiji su tokovi bili upravni na pravac kretanja kolona 
a obale strme, većinom se nisu mogli pregaziti, a to je primo-
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ravalo jedinice na duge obilaske, zbog čega su pravci kretanja 
bili mnogo duži nego što je predviđeno. 

Naročito je dragocena — za celo vreme trajanja dejstva — 
bila aktivnost avijacije, koja se ispoljavala čak i u nepovoljnim 
atmosferskim uslovima; često su se avioni vraćali u svoje baze 
oštećeni dejstvom neprijateljske proti va vionske odbrane. Avioni 
avio-grupe Zadar ukupno su, u periodu od 18. septembra do 12. 
oktobra, izvršili 84 razna zadatka, pri čemu je upotrebljeno 110 
aparata. Pojedinačno, izvršeno je 65 zadataka izviđanja, aero-
fotosnimanja i obezbeđenja motorizovanih kolona i 19 zadataka 
bombardovanja velikim i malim bombama i mitraljiran]a. 

U toku celog operativnog ciklusa partizani su ukupno pre-
trpeli sledeće gubitke:44 

— poginulo (provereno) . . . . ' . , 264 
— poginulo (procenjeno) 300 

svojevoljno se predalo 49 
— internirano civila 2610. 

Naoružanje i municija: 

1 mitraljez 
* 1 puškomitraljez 

188 pušaka 
24 pištolja 
70 mina 81 mm 

nekoliko stotina ručnih bombi 
35 bajoneta 
10 kg eksploziva 
12 paketa želatina 
razni materijal. 

Stoka: 

112 konja, 810 goveda i 250 ovaca. 

Životne namirnice: 

500 kvintala žitarica i 500 kvintala krompira. 

Zaplenjeni materijal: 

1 automobil 100 šlemova 
2 motocikla veliki broj uređaja za 
2 bicikla rušenje železničke pruge. 

Uništeno naseljenih mesta: 

Sva sela u centralnom delu pročešljanog područja, od kojih 
su najznačajnija sela u kotlinama Jasenak—Drežnica—Gostovo 
Polj e—Tužević—Vodoteč. 

15 Vidi dok. br. 102. 
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Uništeno: 
— logora ' 46 
— skladišta životnih namirnica 3 
— bolnica 2. 

Naši gubici su bili sledeći: 
poginulo: ranjeno: nestalo: 

oficira 3, vojnika 55; oficira 5, vojnika 94; oficira —, vojnika 5 

Izgubljeno naoružanje: 

2 mitraljeza 35 pušaka 
3 puškomitraljeza 6 pištolja 

3 minobacača (45 mm). 

KOMANDANT ARMIJSKOG KORPUSA 
general 

M. P. (Renato Koturi) 
R. Koturi 
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BR. 127 
IZVEŠTAJ KOMANDE 5. ARMIJSKOG KORPUSA OD 28. 
DECEMBRA 1942. VIŠOJ KOMANDI ORUŽANIH SNAGA 
»SLOVENIJA —DALMACIJA« O EVAKUACIJI USTAŠKO-

-DOMOBRANSKOG UPORIŠTA UDBINA1 

30. XII 1942. 

V I S A K O M A N D A O R U Ž A N I H S N A G A 
» S L O V E N I J A — D A L M A C I J A « 

Operativno odeljenje 
Br. 25125 

Primljeno: 30. decembra 1942—XXI 

KOMANDA V ARMIJSKOG KORPUSA 
Operativno odeljenje 

Br. 15712/op. prot. Poverljivo. 

VP 41, 28. decembar 1942—XXI 

Predmet: Evakuacija hrvatskog uporišta Udbina. 

VIŠOJ KOMANDI ORUŽANIH SNAGA 
»SLOVENIJA—DALMACIJA« (2. ARMIJA) 

— Operativnom odeljenju — 

Vojna pošta 10 

Na osnovu usmenog dogovora, ta Komanda je svojim dopi-
som br. 23226 od 2. decembra3 dostavila direktive u vezi s po-
vlačenjem hrvatske posade i evakuacijom stanovništva iz 
Udbine, koje je trebalo da se izvrši u vremenu od 5. do 15. de-
cembra. 

Izvršenje ovog zadatka nije bilo lako iz sledećih razloga: 
— prisustvo jakih ustaničkih snaga na ovom području 

(hrvatska »partizanska« brigada jačine 1200—1300 ljudi raspo-
ređena između Mogorića i Ploče; III udarna brigada jačine oko 

1 Sn imak originala (pisanog na mašini) u AVII, NAV-T-821, r. 
58/566, 569. 

2 Pečat p r i jema. 
a Redakci ja ne raspolaže t im dopisom. 
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1000 l j u d i u Vrepcu , p o r e d ' p o t e n c i j a l n e opasnos t i od u s t an i čk ih 
s n a g a n a p o d r u č j u Korenice) ; 4 

— mogućnost da se pomenute neprijateljske snage s lako-
ćom sruče na bokove kolone koja se povlači, naročito na prvoj, 
ravničastoj deonici puta i na dohvatu obližnjih partizanskih 
centara pored 400 vojnika koji su sačinjavali posadu ovog upo-
rišta, kretanje ove kolone je otežalo i prisustvo oko 900 civila; 

— teškoće da se zauzmu položaji koji dominiraju nad tes-
nacem sela Ploče; 

— teškoće da se zbog nepovoljnog godišnjeg doba koristi 
efikasna intervencija avijacije. 

Da bi se izbegli ovi nepovoljni uslovi, ili bar sveli na naj-
manju meru, odlučeno je da se za povlačenje koriste dva pro-
hodna pravca (Udbina—Ploča—Papuča i Udbina—Ondić—Ko-
mić— Lovinac), i to prvi, lakši ali izloženiji neprijateljskim 
zasedama, za hrvatske jedinice i drugi, teže prolazan ali,udalje-
niji od partizanskih baza, za stanovništvo, odnosno da se, po 
potrebi, ili civili ili jedinice upute pravcem prema Komiću. 

Ove pute ve trebalo je obezbediti prethodnim zauzimanjem, 
frontom prema severu, položaja Bukova glava (Novigrad, 
NM—EU), Zir (Ol—EU), Kik (OL—EZ), Debeljak (OL—EZ), 
Gostuša (ON—EZ), Trovrh (PI—EZ). 

Osnovni element za uspeh ove složene operacije moralo je 
da predstavlja faktor iznenađenje koje je trebalo postići šire-
njem glasina o našoj akciji na nekom drugom području, predu-
zimanjem pokreta noću i određivanjem hrvatskom uporištu 
veoma ograničeno vreme između izdavanja avizo-naređenja i 
časa početka povlačenja. 

Rukovođenje operacijom preuzeo je general, komandant di-
vizije »Re«, koji je imao na raspolaganju sledeće snage: 

— I i II bataljon 2. pešad. puka divizije »Re«; 
— III/152. pešad. puka divizije »Sasari«; 
— XVI bataljon crnih košulja »M«; 
— jedan hrvatski lovački bataljon iz Gospića; 
— jednu tenkovsku četu (XVIII armijskog korpusa); 

" — četničku formaciju iz Metka; 
— jednu bateriju 149/13 i jednu 75/13; 
— dve čete minobacača 81 mm. 
Za izvršenje operacije orijentirno je određen 12. decembar; 

na dan 10. decembra jedinice divizije »Re« i XVI bataljon »-M« 
stigli su u određen rejon prikupljanja — železnička stanica Ra-
duč—Lovinac — a u toku 11. decembra i jedinice iz XVIII 
armijskog korpusa, III/152. pešad. puka i tenkovska četa, i ras-
poredile se u istom rejonu. 

4 O pa r t i z ansk im s n a g a m a na t om p o d r u č j u vidi tom V, knj,. 10, 
dok. br . 36 i 74. 
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U međuvremenu, 10. decembra posle podne, jedan viši ofi-
cir iz hrvatskog Opšteg vojnog povereništva upućen je avionom 
u Udbinu, gde se sa hrvatskim komandantom uporišta sporazu-
meo da čim primi tekst dogovorenog izveštaj a odmah izda po-
trebna naređenja za početak hitnog povlačenja. Na osnovu ovog 
sporazuma, 12. decembra je upućen ugovoreni telegram. Pošto 
prijemna radio-stanica u Udbini nije potvrdila prijem izveštaj a, 
operacija je 11. decembra u 24 časa morala biti pomerena za 13. 
decembar, kada su već počeli uvodni pokreti naših jedinica. 

Tek 12. decembra posle podne komandant uporišta Udbina 
izveštava da neće preduzeti povlačenje bez naređenja Glavnog 
ustaškog stana u Zagrebu, i to uprkos već postignutom dogovoru 
između njega i majora Merslavića koji je, kao što je već pome-
nuto, u tom cilju, 10. decembra, bio upućen avionom u Udbinu. 

Na intervenciju te komande kod hrvatskih vlasti, Glavni 
ustaški stan je, 13. decembra, izdao traženo naređenje,3 kada je 
već bilo naređeno da se avionom uputi u Udbinu pukovnik Pe-
ričić6 s punim ovlašćenjima. 

Na taj način, izvršenje operacije određeno je za 14. de-
cembar. 

Određene jedinice su u ranim satima 14. decembra zauzele 
predviđene položaje, ne naišavši na značajan otpor (vidi šemu u 
prilogu).7 U mestu Kik (Novigrad, OL—EU) iznenađeno je i stre-
ljano 5 ustanika. 

Napokon, primivši izvršno naređenje u 24 časa, ljudstvo 
uporišta Udbina (416 vojnika i 940 civila) počelo je povlačenje 
u 3 časa, koristeći, kako za civile tako i za jedinice, pravac pre-
ma selu Komić. 

U visini Ljeskovca (PI—FG) partizanske formacije su otvo-
rile vatru iz pušaka s ciljem da okruže kolonu, koja je pod 
zaštitom guste magle uspela da se otkači i stigne u Komić 
(PL—EZ). U blizini Komića partizani su jakim snagama ponovo 
preduzeli napad, ali su na Trovrhu i sedlu Komić naišli na 
hrvatske snage, koje su, podržane delovima III/152. pešad. puka 
sa sedla Okrugla (PI—EU), odbile sve pokušaje neprijatelja. Ve-
oma efikasno je bilo dejstvo naše artiljerije raspoređene u re-
jonu Piplice.8 

Stoga su snage koje su se povlačile, pošto su već dostigle 
sedlo Komić, uspele da stignu u Lovinac bez drugih poteškoća. 

5 Vidi t om V, k n j . 32, dok. br . 192. 
6 S t j e p a n . Bio je »obći vo jn ičk i pov je ren ik« NDH kod Više k o m a n d e 

o ružan ih snaga »Sloveni ja—Dalmaci ja« (Superslode). 
7 Redakc i j a ne raspolaže t im pri logom. 
8 N e p r i j a t e l j s k e jedinice su, p r i povlačenju , vodile bo rbu p ro t iv d e -

lova 3. l ičkog N O P odreda i 2. u d a r n e b r igade 6. divizi je NOVJ. Gubic i 
pa r t i zansk ih jedinica su iznosili 2 mr tva , 12 r a n j e n i h (tom V, k n j . 10, dok. 
br . 60, 61 i 74). 
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O p e r a c i j a j e z a v r š e n a s l edeć im r e z u l t a t i m a : 
— evakuisano je 416 vojnika i 940 civila; 
— evakuisano je 3 topa, 30 mitraljeza, 650 pušaka, 300 hi-

ljada metaka, jedna radio-stanica, nekoliko stotina grla stoke, 
oko 30 kola s pokućstvom i životnim namirnicama itd.; 

— gubici zadati partizanima: 226 mrtvih preb'rojanih, 
uključivši i 26 streljanih; 

— zaplenjeno je 1 puškomitraljez, 1 minobacač i 6 pušaka; 
— hrvatski gubici: poginulo 9, od kojih jedan oficir, ra-

njeno 14; 1 civil je poginuo, 1 je ranjen i nekoliko nestalo. 
Naših gubitaka nije bilo. 
Uspeh operacije je mnogo olakšan zbog ostvarenog potpu-

nog iznenađenja, što je potvrđeno razvojem događaja i podacima 
pristiglim iz partizanskog tabora. 

U stvari, usled lukavo širenih glasina o našem navodnom 
napadu na njihove baze u Mogoriću i Vrepcu — glasine su svoju 
potvrdu nalazile u našem rasporedu usmerenom prema visovima 
koji su se sa istoka nalazili naspram sedla Ploča — partizani su 
zauzeli povučen raspored radi odbrane pomenutih naseljenih 
mesta, a to im nije omogućavalo da kolonu koja se povlačila 
napadaju jačim snagama na prvom delu puta (Udbina—Komić), 
gde bi opasnost bila mnogo veća. 

Kada su napad preduzele jače snage, koje su stigle u rejon 
Komića, njihovo dejstvo je zadocnilo, jer su napadi razbijeni 
otporom koji su pružile jedinice raspoređene na pomenutim 
položajima. 

Raspored izvršen u toku noći i veoma gusta magla pred-
stavljali su druge elemente koji su omogućili da se postigne 
iznenađenje. 

Italijanske i. hrvatske jedinice koje su učestvovale u opera-
cijama pokazale su borbenost, dobru vojnostručnu spremu i ot-
pornost prema naporima i tegobama. 

Treba takođe istaći disciplinu i upornost stanovništva, koje 
je svega 3 časa posle izdatog naređenja napustilo svoje domove 
i ponelo sa sobom samo najnužnije, prenoseći na rukama i u ko-
lima, i krećući se teškom stazom. 

Ovom prilikom veoma efikasno su s našim komandama sa-
rađivali pukovnik Peričić i major Merslavić iz hrvatskog Opšteg 
vojnog povereništva pri Višoj komandi oružanih snaga »Slove-
nija—Dalmacija«, dok su civilne vlasti iz Gospića i Lovinca 
mnogo doprinele prilikom smeštanja evakuisanog ljudstva. 

K O M A N D A N T A R M I J S K O G K O R P U S A : 
general 

M. P. (Renato Koturi) 
R. Koturi 
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